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Copyright © 2010 ASUSTeK Computer Inc. All Rights Reserved.

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, 
transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated into any language in any form 
or by any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the 
express written permission of ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered, 
unless such repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial 
number of the product is defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS 
DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, 
LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS 
MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR 
INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND 
SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR 
LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE 
PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or 
copyrights of their respective companies, and are used only for identification or explanation and to 
the owners’ benefit, without intent to infringe. 
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Contact Information

ASUSTeK COMPUTER INC.
Address  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telephone   +886-2-2894-3447
Fax    +886-2-2890-7798
E-mail   info@asus.com.tw
Web site  www.asus.com.tw

Technical Support
Telephone   +86-21-38429911
Online support  support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Telephone   +1-510-739-3777
Fax   +1-510-608-4555
Web site  usa.asus.com

Technical Support
Telephone   +1-812-282-2787
Support fax  +1-812-284-0883
Online support  support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)
Address  Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax   +49-2102-959911
Web site  www.asus.de
Online contact  www.asus.de/sales

Technical Support
Telephone (Component)  +49-1805-010923*
Telephone (System/Notebook/Eee/LCD)  +49-1805-010920*
Support Fax  +49-2102-9599-11
Online support  support.asus.com

* EUR 0.14/minute from a German fixed landline; EUR 0.42/minute from a mobile phone.
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Notices

Safety Certifications 

• CE Marking 

• China RoHS EFUP Labeling - 10 Years 

• C-Tick Mark 

• BSMI Certification 

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:

• This device may not cause harmful interference, and

• This device must accept any interference received including interference that may cause  
 undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the  
 receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could 
void the user’s authority to operate the equipment.

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to Laser 

Notice No. 50, dated June 24, 2007.
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Check your ASUS GX900 Gaming Mouse package for the following items:

• ASUS GX900 Gaming Mouse

• User Manual

• Support CD

If any of the above items is damaged or missing, contact your retailer immediately.

Package Contents

Specifications Summary

Model Name GX900

Connectivity Technology Wired

Tracking Laser

OS Support Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7

Dimensions (mm) Mouse: 122(L) x 82(W) x 43(H)

Cable Length 1.8m with cable sleeve

Weight Mouse: 150g (adjustable)

Buttons / Switches

1 x Left button / Right button / Scroll wheel 
2 x Side buttons 
1 x DPI button 
1 x Profile Switch button

Resolution
100~ 4000 dpi (adjustable)  
Default: 1200dpi (Level 1), 4000dpi (Level 2)

Interface Gold plated USB

Specifications are subject to change without prior notice.

DO NOT throw the mouse in municipal waste. This product has been designed to 
enable proper reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed out wheeled bin 
indicates that the product (electrical and electronic equipment) should not be placed in 
municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

REACH
Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction 

of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our 

products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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Knowing your ASUS GX900 Gaming Mouse

Your ASUS GX900 Gaming Mouse comes with a left button, a right button, a scroll 

wheel, two side buttons, a DPI button, and a specially designed Profile Switch button. 

1 Left button

2 Right button

3 Scroll wheel

4 Push/Pull DPI switch

5 Profile switch button / Profile indicator*

6 LED DPI indicator**

7 GX900 logo

8 IE Forward button

9 IE Backward button

10 Mouse feet

11 Mouse feet and Twin-Eye Laser sensor

12 Weight base (5 x 4.5g blocks)***

1

2
3

4

5

6

7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***  You can adjust the mouse weight through adding or removing some of the weight blocks.

LED colors Indications

Do not light up. Normal Profile

Green Profile 1

Red Profile 2

Orange Profile 3

*  Profile switch LED indications

Number of lit LEDs Indications

2 DPI Level 1

4 DPI Level 2

**  DPI switch LED indications
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Setting your ASUS GX900 Gaming Mouse

Locate the GX900.exe file, and double-click it to launch the program. 

If the screen below appears, plug your ASUS GX900 Gaming Mouse into your 

computer’s USB port. The program will automatically detect the mouse and continue 

to the main menu.

Launching the Program

The bundled support CD includes a specially designed program which allows you to 

set up your GX900 to avail all its features. Place the support CD into the optical drive 

and follow the onscreen instructions to launch the program.

If Autorun is NOT enabled in your computer, browse the contents of the support CD to 
locate the GX900.exe file. Double-click the GX900.exe file to launch the program.

Connecting your ASUS GX900 Gaming Mouse

Connect your ASUS GX900 Gaming 

Mouse to your computer’s USB port.
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Items Descriptions

1. Click the each tap to display the selected profile menu.

2. Displays the profile icon which is configurable in Profile 1~3 menus.

3. Click to reset the DPI configuration to the last settings you have saved.

4. Drag the slider to adjust the DPI value for each level.*

5. Click to reset the button settings to the last settings you have saved.

6. Click to display the indications of different Profile indicator colors.

7. Click to load a profile you have saved to your mouse.

8. Click to save the current profile settings to your hard disk drive.

9. Click to reset all the mouse settings to the factory defaults.

10. Click to save the settings you have made.

11. Click to save the settings you have made and exit the program.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Main menu

* Each profile provides two DPI levels. Two DPI switch LEDs light up indicating that you are using  

 Level 1, and four light up indicating that you are using Level 2. See page 7 for details.
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Profile 1 menu

1

2

3

Items Descriptions

1. Click to open the Edit menu which allows you to change the profile name and profile icon.

2. Enter the profile name you want to use.

3. Click to locate the image file you want to use as the profile icon.

4. Select a function for each button / action from the drop down list. 
* Refer to the table below for more details.

4

4

4

4

4

4

Items Descriptions

L-Button Makes the button behave like the left mouse button.

R-Button Makes the button behave like the right mouse button.

M-Button Makes the button behave like the middle mouse button.

IE Backward Makes the button behave like the IE Backward button.  When selected, 
press the button to go to the previous page you viewed.

IE Forward Makes the button behave like the IE Forward button. When selected, press 
the button to go to the next page you viewed.

continued on the next page
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Items Descriptions

Keyboard When selected, press the button to perform a keystroke or keystroke 
sequence.

Macro When selected, press the button to run a command or series of commands 
which you can edit though the Edit Macro menu. See page 12 for more 
details.

Script #1~6 When selected, press the button to run a script which you can edit through 
the Edit Script menu. See page 13 for more details.

DPI[+] When selected, press the button to increase the DPI value.

DPI[-] When selected, press the button to decrease the DPI value.

DPI Level 1/2 When selected, press the button to use the DPI Level 1/2.

Profile Switch Makes the button behave like the profile switch button.

Normal Profile When selected, press the button to use the normal profile.

User Profile 1/2/3 When selected, press the button to use the customized profile 1/2/3 .

Wheel [left] / 
[right]

When selected, press the button to scroll leftward / rightward as a tilt 
wheel does.  
NOTE: This function only work in the Microsoft® Office applications under 
the Windows® 7 / Vista operating systems.

Rapid Fire [mouse] When selected, press the button to do a rapid fire in a click-to-attack game, 
which is the same as you triple click the left mouse button.

Rapid Fire [key] When selected, press the button to do a rapid fire in a game using the 
Spacebar to attack, which is the same as you press the Spacebar thrice.

Web Browser When selected, press the button to launch your default web browser.

E-mail When selected, press the button to launch your default email application.

Media Player When selected, press the button to launch your default media player.

Play/Pause

When selected, these buttons become playback control buttons in an 
active media player.

Stop

Next Track

Prev Track

Volume UP / Down When selected, press the button to increase / decrease the system volume.

Mute When selected, press the button to turn the volume’s mute mode on/off.

Calculator When selected, press the button to launch the Calculator application.

My Computer When selected, press the button to open My Computer window.

Disabled Select this item to deactivate the button.
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Items Descriptions

Edit Macro Click to open the Edit Macro menu.

Timing Check this item to record the time between pressing down and releasing a 
button. (Default: 12ms)

Insert When checked, the new instruction will be inserted before the selected 
instruction. Otherwise, any new instruction will be given the first priority.

Start* Click to start recording the keystrokes and/or mouse actions.

Stop Click to stop recording the keystrokes and/or mouse actions.

Clear Click to clear all the saved instructions.

Move up/down Click to move up/down the selected instruction.

Instruction cycle 
time

When Timing is unchecked, all the actions’ delay time will be the value you 
chose from the drop down list.

Loop Sets the macro to run at a click and stop when you click again.

Fire Sets the macro to run once at one click.

Keeping fire Sets the macro to run when you hold down the button and stop when you 
release the button.

Export Click to save the current macro to your hard disk drive.

Import Click to load a macro from your hard disk drive.

Edit Macro menu
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Edit Script menu

Items Descriptions

Edit Script Click to open the Edit Script menu.

Timing Check this item to record the time between pressing down and releasing a 
button. (Default: 12ms)

Insert When checked, the new instruction will be inserted before the selected 
instruction. Otherwise, any new instruction will be given the first priority.

Start Click to start recording the keyboard and/or mouse actions.

Stop Click to stop recording the keyboard and/or mouse actions.

Clear Click to clear all the saved instructions.

Move up/down Click to move up/down the selected instruction.

Instruction cycle 
time

When Timing is unchecked, all the actions’ delay time will be the value you 
chose from the drop down list.

Loop Sets the macro to run at a click and stop when you click again.

Fire Sets the macro to run once at one click.

Keeping fire Sets the macro to run when you hold down the button and stop when you 
release the button.

Export Click to save the current script to your hard disk drive.

Import Click to load a script from your hard disk drive.
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連絡資訊

華碩電腦公司 ASUSTeK COMPUTER INC.（台灣）

市場訊息
地址：�台灣臺北市北投區立德路�15�號
電話：+886-2-2894-3447
傳真：+886-2-2890-7798
電子郵件：info@asus.com.tw
全球資訊網：http://tw.asus.com

技術支援
電話：�+886-2-2894-3447�

（0800-093-456）
線上支援：�http://support.asus.com/

techserv/techserv.aspx

華碩電腦公司 ASUSTeK COMPUTER INC.（亞太地區）

市場訊息
地址：�台灣臺北市北投區立德路�15�號
電話：+886-2-2894-3447
傳真：+886-2-2890-7798
電子郵件：info@asus.com.tw
全球資訊網：http://tw.asus.com

技術支援
電話：+86-21-38429911
傳真：�+86-21-58668722,�ext.�9101#
線上支援：�http://support.asus.com/

techserv/techserv.aspx

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL（美國）

市場訊息
地址：�800�Corporate�Way,�Fremont,�

California��94539,�USA
電話：+1-510-739-3777
傳真：+1-510-608-4555
全球資訊網：�http://usa.asus.com

技術支援
電話：+1-812-282-2787
傳真：+1-812-284-0883
線上支援：�http://support.asus.com/

techserv/techserv.aspx

ASUS COMPUTER GmbH（德國/奧地利）

市場訊息
地址：�Harkortstr.�21-23,�40880�Ratingen,�

Germany
傳真：+49-2102-959911
全球資訊網：http://www.asus.de
線上連絡：�http://www.asus.de/sales�（僅

回答市場相關事務的問題）

技術支援
電話：+49-1805-010923（配件）＊�
電話：�+49-1805-010920（系統�/�筆記型

電腦�/�易家族�/�LCD）＊�
傳真：+49-2102-9599-11
線上支援：�http://support.asus.com/

techserv/techserv.aspx

*� �使用德國座機撥打每分鐘話費為�0.14�歐元，使用行動電話撥打每分鐘話費為�0.42�
歐元。
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請馬上檢查下面所列出的各項標準配件是否齊全：

•�華碩�GX900�遊戲滑鼠

•�使用手冊

•�驅動程式與公用程式光碟

若以上列出的任何一項配件有損壞或是短缺的情形，請儘速與您的經
銷商聯絡。

包裝內容物

規格概要

型號名稱 GX900

連接方式 有線

跟蹤 雷射�

支援作業系統 Windows®�XP�/�Windows®�Vista�/�Windows®�7

尺寸（mm） 滑鼠：122(L)�x�82(W)�x�43(H)
線長 1.8m，具備編織網
重量 滑鼠：150g（���）150g（���）（���）

按鈕/開關

1�x�左鍵�/�右鍵�/�捲軸�
2�x�側鍵�
1�x�DPI�鍵�
1�x�設定檔轉換鍵

解析度
100�~�4000�dpi�（���）（���）��
預設：�1200dpi（��� 1），4000dpi（��� 1）����1），4000dpi（��� 1）），4000dpi（��� 1）����1））

介面 鍍金�USB

規格若有變更，恕不另行通知。

請勿將滑鼠丟入普通垃圾筒。此產品的部分材料�回收並重復使用。這個畫
叉的帶輪子的箱子表示這個產品（電子設備）不能直接放入垃圾筒。請根据
不同地方的規定處理。

REACH
謹遵守�REACH（Registration，Evaluation，Authorisation，and�Restriction�

of�Chemicals）管理規範，我們會將產品中的化學物質公告在華碩�REACH�網
站，詳細請參考�http://csr.asus.com/english/REACH.htm
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認識華碩 GX900 遊戲滑鼠

您的華碩�GX900�雷射遊戲滑鼠設計有一個左鍵、一個右鍵、一個滾輪、
兩個側鍵、一個 DPI 鍵，以�一個��設計的設定檔轉換鍵。�DPI�鍵，以�一個��設計的設定檔轉換鍵。以�一個��設計的設定檔轉換鍵。

1 左鍵

2 右鍵

3 滾輪

4 推桿式�DPI�鍵

5 設定檔轉換鍵�/�設定檔指示燈*

6 LED�DPI�指示燈**指示燈****

7 GX900�標誌

8 IE�前進鍵

9 IE�後退鍵

10 滑鼠支腳

11 滑鼠支腳與雙雷射感應器

12 配重塊盒（5�x�4.5g�配重塊）***

10

10

10

10

11

12

10

***��您�以增加或移除部分配重塊來��滑鼠的重量。

LED 顏色 說明

熄滅 一般設定檔

綠色 設定檔 1�1

紅色 設定檔 2�2

橘色 設定檔 3�3

*	 	設定檔轉換	LED	指示燈

亮起的 LED 數量 說明

2 DPI�����1

4 DPI�����2

**	 	DPI	轉換	LED	指示燈指示燈

1

2
3

4

5

6

7

9

8
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設定華碩 GX900 遊戲滑鼠遊戲滑鼠

雙按�GX900.exe	檔案開啟程式。

當螢幕出現如下畫面�，將華碩 GX900 遊戲滑鼠�入電腦的USB 連接畫面�，將華碩 GX900 遊戲滑鼠�入電腦的USB 連接將華碩�GX900�遊戲滑鼠�入電腦的�USB�連接
埠。程式將自動偵測到滑鼠並進入主選單。

開啟設定程式

附贈的驅動程式與公用程式光碟中包含一個��設計的程式，您�以開
啟此程式來設定�GX900�滑鼠以便使用它的所有功能。將驅動程式與公用程
式光碟放入光碟機，然後依照螢幕指示開啟程式。

若電腦的自動播放功能未開啟，您�以到驅動程式與公用程式光碟中雙按�
GX900.exe�檔案開啟程式。

連接華碩 GX900 遊戲滑鼠

將您的華碩�GX900�遊戲滑鼠
�入電腦的�USB�連接埠。
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項目 說明

1. 點選每個標籤頁以顯示選定的設定檔選單。

2. 顯示設定檔�1~3�中�設定的設定檔圖示。

3. 點選將�DPI�設定重置為上次儲存的設定。

4. 拖動滑塊���DPI�各�����的設定值。*

5. 點選將按鍵設定重置為上次儲存的設定。

6. 點選以顯示不同設定檔指示燈顏色。

7. 點選以載入您已儲存至滑鼠的設定檔。

8. 點選以儲存目前的設定檔設定至硬碟。

9. 點選以重置所有的滑鼠設定至出廠預設值。

10. 點選以儲存您所做的設定。

11. 點選以儲存您所做的設定並離開此程式。

2

4

4

3

5

6

987

11

10

主選單

*� �每個設定檔都提供兩個�DPI����。兩個�DPI�指示燈亮起表示您正在使用����1，���

個�DPI�指示燈亮起表示您正在使用����2。更多詳情請參考第�7�頁的說明。
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設定檔 1 選單

1

2

3

項目 說明

1. 點選以開啟編輯選單，�讓您更改設定檔名稱和設定檔圖示。

2. 輸入您欲使用的設定檔名稱。

3. 點選以瀏覽您欲作為設定檔圖示的圖片檔位置。

4. 從下拉式選單中指定每個按鍵/動作的功能。�
*�更多詳情請參考下表。

4

4

4

4

4

4

項目 說明

左鍵 將按鍵作為滑鼠左鍵。

右鍵 將按鍵作為滑鼠右鍵。

中鍵 將按鍵作為滑鼠中鍵。

IE 後退 將按鍵作為 IE 後退鍵。選��項後，按下此鍵���回到您瀏�IE�後退鍵。選��項後，按下此鍵���回到您瀏
覽過的上一個頁面。

IE 前進 將按鍵作為�IE�前進鍵。選��項後，按下此鍵��前進到您瀏
覽過的下一個頁面。

下頁繼續



�0

繁
體
中
文

項目 說明

鍵盤 選��項後，按下此鍵�執行一次按鍵或一系列按鍵。

巨集 選��項後，按下此鍵�執行您透過「編輯巨集」選單編輯的
一個指令或一組指令。更多詳情請參考第 12 頁的說明。。更多詳情請參考第�12�頁的說明。

腳本 #1~6 選��項後，按下此鍵�執行您透過「編輯腳�」選單編輯的「編輯腳�」選單編輯的編輯腳�」選單編輯的
腳�。更多詳情請參考第 13 頁的說明。更多詳情請參考第�13�頁的說明。

DPI[+] 選��項後，按下此鍵�增大� DPI 值。�DPI�值。

DPI[-] 選��項後，按下此鍵�減小�DPI�值。

DPI 層級 1/2 選��項後，按下此鍵以使用 DPI ��� 1/2。�DPI�����1/2。

設定檔轉換 將此鍵作為設定檔轉換鍵使用。

一般設定檔 選��項後，按下此鍵以使用一般設定檔。一般設定檔。

自訂設定檔 1/2/3 選��項後，按下此鍵以使用自訂的設定檔 1/2/3。設定檔�1/2/3。

滾輪 [左] / [右] 選��項後，按下此鍵�左右捲動頁面。��
注意：�功能僅支援�WindowsWindows®�7�/�Vista�作業系統下的
Microsoft®�Office�應用程式。

快速按擊 [滑鼠] 選��項後，按下此鍵�在滑鼠射擊類遊戲中進行快速射擊，
與點按滑鼠三下效果相同。

快速按擊 [按鍵] 選��項後，按下此鍵�在鍵盤空白鍵射擊類遊戲中進行快速
射擊，與點按鍵盤空白鍵三下效果相同。

網路瀏覽器 選��項後，按下此鍵�開啟您預設的網路瀏覽器。

E-mail 選��項後，按下此鍵�開啟您預設的�E-mail�程式。

多媒體播放器 選��項後，按下此鍵�開啟您預設的媒體播放器。

播放/暫停

選��項後，這些按鍵作為媒體播放器的播放控制按鍵使用。
停止

下一軌

前一軌

提高音量/降低音量 選��項後，按下此鍵提高/降低系統音量。

靜音 選��項後，按下此鍵�開啟或關閉靜音模式。

計算機 選��項後，按下此鍵�開啟「計算機」程式。

我的電腦 選��項後，按下此鍵�開啟「我的電腦」視窗。

關閉 選��項以關閉此按鍵功能。。



繁
體
中
文

�1

項目 說明

編輯巨集 點選以開啟「編輯巨集」選單。

調速 勾選此項�記錄按鍵按下至放開的��。（預設：12ms）按下至放開的��。（預設：12ms）至放開的��。（預設：12ms）

插入 勾選此項後，如進行按鍵錄製工作，錄製的按鍵將會�入在所選
的指令之前，如未選�，則指令�入在最前面。

開始* 點選以開始錄製鍵盤與滑鼠按鍵動作。

停止 點選以停止錄製鍵盤與滑鼠按鍵動作。

清除 點選以清除所有錄製的指令。

往上/向下 點選以將所選指令往上/往下移動一個順序。

指令週期時間 不勾選�，所有按鍵的延遲��將會使用下拉式選單內所選的
設定值。

迴圈 將此巨集設定為按下按鍵後則持續執行至下次按下按鍵後停止。

射擊 按下按鍵後執行巨集 一次。巨集�一次。

持續射擊 按住按鍵才執行巨集，放開會立�停止執行。巨集，放開會立�停止執行。

匯出 點選以將目前的巨集儲存至硬碟。

匯入 點選以從硬碟載入一個巨集。一個巨集。

編輯巨集選單
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編輯腳本選單

項目 說明

編輯腳本 點選以開啟「編輯腳�」選單。

調速 勾選此項�記錄按鍵按下至放開的��。（預設：12ms）

插入 勾選此項後，如進行按鍵錄製工作，錄製的按鍵將會�入在所選
的指令之前，如未選�，則指令�入在最前面。

開始* 點選以開始錄製鍵盤與滑鼠按鍵動作。

停止 點選以停止錄製鍵盤與滑鼠按鍵動作。

清除 點選以清除所有錄製的指令。

往上/向下 點選以將所選指令往上/往下移動一個順序。

指令週期時間 不勾選�，所有按鍵的延遲��將會使用下拉式選單內所選的
設定值。

迴圈 將此腳�設定為按下按鍵後則持續執行至下次按下按鍵後停止。

射擊 按下按鍵後執行腳�一次。

持續射擊 按住按鍵才執行腳�，放開會立�停止執行。

匯出 點選以將目前的腳�儲存至硬碟。

匯入 點選以從硬碟載入一個腳�。
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聯系信息

華碩電腦公司 ASUSTeK COMPUTER INC.（亞太地區）

市場信息
客服地址：�台灣臺北市北投中央南路

二段�35�號�6�樓
電話：886-2-2894-3447

技術支持
免費服務電話：0800-093-456
傳真：886-2-2890-7698
互聯網：http://tw.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL（美國）

市場信息
地址：�800�Corporate�Way,�Fremont,�

CA�94538,�USA
電話：+1-510-739-3777
傳真：+1-510-608-4555
互聯網：http://usa.asus.com

技術支持
電話：+1-812-282-2787
傳真：+1-812-284-0883
在線支持：http://support.asus.com/

ASUS COMPUTER GmbH（德國/奧地利）

市場信息
地址：�Harkort� Str.� 21-23,� D-40880��

Ratingen,�Germany
傳真：+49-2102-959911
互聯網：�http://www.asuscom.de
在線連絡：�http://www.asuscom.

de/sales（僅回答市場相關
事務的問題）

技術支持
電話：+49-1805-010923（配件）*

電話：�+49-1805-010920（系統/筆記
本電腦/易家族產品/LCD）*

傳真：+49-2102-9599-11
在線支持：http://support.asus.com/

華碩電腦（��）��公司 ASUSTEK COMPUTER（SHANGHAI）碩電腦（��）��公司 ASUSTEK COMPUTER（SHANGHAI）（��）��公司 ASUSTEK COMPUTER（SHANGHAI）
CO.,LTD.

市場信息
地址：�上海市閔行莘庄工業區春東路�

508�號
電話：86-21-54421616

技術支持
服務電話：�400-600-6655（中國地區，

未開通�400�電話地區用戶請
撥打�021-60911839）

傳真：86-21-54420088
互聯網：http://www.asus.com.cn/

*� �使用德國固定電話撥打每分鐘話費為� 0.14�歐元，使用手機撥打每分鐘話費為�
0.42�歐元。
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說明

電子信息產品污染控制標示：圖中之數字為產品之環保
使用期限。僅指電子信息產品中含有的有毒有害物質或元
素不致發生外洩或突變從而對環境造成污染或對人身、財
產造成嚴重損害的期限。

有毒有害物質或元素的名稱及含量說明標示：

部件名稱

有害物質或元素

鉛
(Pb)

汞
(Hg)

鎘
(Cd)

六價鉻
(Cr(VI))

多溴聯苯
(PBB)

多溴二苯醚
(PBDE)

印刷電路板及其
電子組件

× ○ ○ ○ ○ ○

外部信號連接頭
及線材

× ○ ○ ○ ○ ○

○：�� 表示該有毒有害物質在該部件所有均質材料中的含量均在� SJ/T�
11363-2006�標准規定的限量要求以下。

×：� �表示該有毒有害物質至少在該部件的某一均質材料中的含量超出�
SJ/T� 11363-2006�標准規定的限量要求，然該部件仍符合歐盟指
令�2002/95/EC�的規范。

備註：此產品所標示之環保使用期限，係指在一般正常使用狀況下。

請勿將鼠標丟入普通垃圾筒。此產品的部分材料可回收並重復使用。這個畫
叉的帶輪子的箱子表示這個產品（電子設備）不能直接放入垃圾筒。請根据
不同地方的規定處理。

REACH
謹遵守� REACH（Registration，Evaluation，Authorisation，and�

Restriction�of�Chemicals）管理規範，我們會將產品中的化學物質公告在華
碩�REACH�網站，詳細請參考�http://csr.asus.com/english/REACH.htm
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請馬上檢查下面所列出的各項標準配件是否齊全：

•�華碩�GX900�游戲鼠標

•�使用手冊

•�驅動程序與應用程序光盤

若以上列出的任何一項配件有損壞或是短缺的情形，請與您的經銷商
聯絡。

包裝內容物

規格概要

型號名稱 GX900

連接方式 有線

跟蹤 激光�

支持操作系統 Windows®�XP�/�Windows®�Vista�/�Windows®�7

尺寸（mm） 鼠標：122(L)�x�82(W)�x�43(H)
線長 1.8m，帶編織網
重量 鼠標：150g（可��）150g（可��）（可��）

按紐/開關

1�x�左鍵�/�右鍵�/�滾輪�
2�x�側鍵�
1�x�DPI�鍵�
1�x�設置檔（設置檔）轉換鍵

分辨率
100�~�4000�dpi�（可��）（可��）��
默認：�1200dpi（層級�1），4000dpi（層級�2）

接口 鍍金�USB

規格若有變更，恕不另行通知。
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認識華碩 GX900 游戲鼠標

您的華碩�GX900�激光游戲鼠標設計有一個左鍵、一個右鍵、一個滾
輪、兩個側鍵、一個 DPI 鍵，以及一個��設計的設置檔轉換鍵。�DPI�鍵，以及一個��設計的設置檔轉換鍵。以及一個��設計的設置檔轉換鍵。

1 左鍵

2 右鍵

3 滾輪

4 推桿式�DPI�鍵

5 設置檔轉換鍵�/�設置檔指示燈*

6 LED�DPI�指示燈**指示燈****

7 GX900�標誌

8 IE�前進鍵

9 IE�後退鍵

10 鼠標支腳

11 鼠標支腳與雙激光感應器

12 配重塊盒（5�x�4.5g�配重塊）***

10

10

10

10

11

12

10

***��您可以增加或移除部分配重塊來��鼠標的重量。

LED 顏色 說明

熄滅 常規設置檔

綠色 設置檔 1�1

紅色 設置檔 2�2

橘色 設置檔 3�3

*� �設置檔轉換�LED�指示燈

亮起的 LED 數量 說明

2 DPI�層級�1

4 DPI�層級�2

**��DPI�轉換�LED�指示燈指示燈

1

2
3

4

5

6

7

9

8
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設置華碩 GX900 游戲鼠標游戲鼠標

雙擊�GX900.exe�文件開啟程序。

當屏幕出現如下畫面�，將華碩 GX900 游戲鼠標�入電腦的 USB 接畫面�，將華碩 GX900 游戲鼠標�入電腦的 USB 接將華碩�GX900�游戲鼠標�入電腦的�USB�接
口。程序將自動偵測到鼠標並進入主菜單。

開啟設置程序

附贈的驅動程序與應用程序光盤中包含一個��設計的程序，您可以
開啟此程序來設置�GX900�鼠標以便使用它的所有功能。將驅動程序與應
用程序光盤放入光驅，然後依照屏幕指示開啟程序。

若電腦的自動播放功能未開啟，您可以到驅動程序與應用程序光盤中雙擊�
GX900.exe�文件開啟程序。

連接華碩 GX900 游戲鼠標

將您的華碩�GX900�游戲鼠標
�入電腦的�USB�接口。
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1 111

項目 說明

1. 點擊每個標籤頁以顯示選定的設置檔菜單。

2. 顯示設置檔�1~3�中可設置的設置檔圖標。

3. 點擊將�DPI�設置重置為上次保存的設置。

4. 拖動滑塊���DPI�各層級的設置值。*

5. 點擊將按鍵設置重置為上次保存的設置。

6. 點擊以顯示不同設置檔指示燈顏色。

7. 點擊以載入您已保存至鼠標的設置檔。

8. 點擊以保存目前的設置檔設置至硬盤。

9. 點擊以重置所有的鼠標設置至出廠默認值。

10. 點擊以保存您所做的設置。

11. 點擊以保存您所做的設置並退出此程序。

2

4

4

3

5

6

987

11

10

主菜單

*� �每個設置檔都提供兩個�DPI�層級。兩個�DPI�指示燈亮起表示您正在使用層級�1，���

個�DPI�指示燈亮起表示您正在使用層級�2。更多詳情請參考第�7�頁的說明。
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設置檔 1 菜單

1

2

3

項目 說明

1. 點擊以開啟編輯菜單，可讓您更改設置檔名稱和設置檔圖標。

2. 輸入您欲使用的設置檔名稱。

3. 點擊以瀏覽您欲作為設置檔圖標的圖片存儲位置。

4. 從下拉菜單中指定每個按鍵/動作的功能。�
*�更多詳情請參考下表。

4

4

4

4

4

4

項目 說明

左鍵 將按鍵作為鼠標左鍵。

右鍵 將按鍵作為鼠標右鍵。

中鍵 將按鍵作為鼠標中鍵。

IE 後退 將按鍵作為 IE 後退鍵。選�該項後，按下此鍵�可�回到您瀏�IE�後退鍵。選�該項後，按下此鍵�可�回到您瀏
覽過的上一個頁面。

IE 前進 將按鍵作為�IE�前進鍵。選�該項後，按下此鍵�可前進到您瀏
覽過的下一個頁面。

下頁繼續
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項目 說明

鍵盤 選�該項後，按下此鍵可執行一次按鍵或一系列按鍵。

宏 選�該項後，按下此鍵可執行您通過“編輯宏”菜單編輯的一
個指令或一組指令。更多詳情請參考第 12 頁的說明。。更多詳情請參考第�12�頁的說明。

腳本� �1�� �1�� 選�該項後，按下此鍵可執行您通過“編輯腳本”菜單編輯的“編輯腳本”菜單編輯的編輯腳本”菜單編輯的
腳本。更多詳情請參考第 13 頁的說明。更多詳情請參考第�13�頁的說明。

DPI[+] 選�該項後，按下此鍵可增大� DPI 值。�DPI�值。

DPI[-] 選�該項後，按下此鍵可減小�DPI�值。

DPI 層級 1/2 選�該項後，按下此鍵以使用 DPI 層級 1/2。�DPI�層級�1/2。

設置檔轉換 將此鍵作為設置檔轉換鍵使用。

常規設置檔 選�該項後，按下此鍵以使用常規設置檔。常規設置檔。

自定義設置檔 1/2/3 選�該項後，按下此鍵以使用自定義的設置檔 1/2/3。設置檔�1/2/3。

滾輪 [左] / [右] 選�該項後，按下此鍵可左右滾動頁面。��
注意：本功能僅支持�WindowsWindows®�7�/�Vista�操作系統下的
Microsoft®�Office�應用程序。

快速點擊 [鼠標] 選�該項後，按下此鍵可在鼠標射擊類游戲中進行速射，與點
擊鼠標三下效果相同。

快速點擊 [按鍵] 選�該項後，按下此鍵可在鍵盤空格鍵射擊類游戲中進行速
射，與點按鍵盤空白鍵三下效果相同。

網絡瀏覽器 選�該項後，按下此鍵可開啟您默認的網頁瀏覽器。

E-mail 選�該項後，按下此鍵可開啟您默認的電子郵件程序。

媒體播放器 選�該項後，按下此鍵可開啟您默認的媒體播放器。

播放/暫停

選�該項後，這些按鍵作為媒體播放器的播放控制按鍵使用。
停止

下一軌

前一軌

提高音量/降低音量 選�該項後，按下此鍵提高/降低系統音量。

靜音 選�該項後，按下此鍵可開啟或關閉靜音模式。

計算器 選�該項後，按下此鍵可開啟“計算器”程序。

我的電腦 選�該項後，按下此鍵可開啟“我的電腦”窗口。

關閉 選�該項以關閉此按鍵功能。。
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項目 說明

編輯宏 點擊以開啟“編輯宏”菜單。

調速 勾選此項可記錄按鍵按下至放開的��。（默認：12ms）按下至放開的��。（默認：12ms）至放開的��。（默認：12ms）

插入 勾選此項後，如進行按鍵錄製工作，錄製的按鍵將會�入在所選
的指令之前，如未選�，則指令�入在最前面。

開始�� 點擊以開始錄製鍵盤與鼠標按鍵動作。

停止 點擊以停止錄製鍵盤與鼠標按鍵動作。

清除 點擊以清除所有錄製的指令。

往�/向下 點擊以將所選指令往上/往下移動一個順序。

指令週期時間 不勾選�，所有按鍵的延遲��將會使用下拉菜單內所選的設
置值。

循環 將此宏設置為按下按鍵後則持續執行至下次按下按鍵後停止。

射擊 按下按鍵後執行宏一次。宏一次。

持續射擊 按住按鍵才執行宏，放開會��停止執行。宏，放開會��停止執行。

導出 點擊以將目前的宏保存至硬盤。

導入 點擊以從硬盤載入一個宏。一個宏。

編輯宏菜單
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編輯腳本�菜單

項目 說明

編輯腳本� 點擊以開啟“編輯腳本”菜單。

調速 勾選此項可記錄按鍵按下至放開的��。（默認：12ms）

插入 勾選此項後，如進行按鍵錄製工作，錄製的按鍵將會�入在所選
的指令之前，如未選�，則指令�入在最前面。

開始 點擊以開始錄製鍵盤與鼠標按鍵動作。

停止 點擊以停止錄製鍵盤與鼠標按鍵動作。

清除 點擊以清除所有錄製的指令。

往�/向下 點擊以將所選指令往上/往下移動一個順序。

指令週期時間 不勾選�，所有按鍵的延遲��將會使用下拉菜單內所選的設
置值。

循環 將此腳本設置為按下按鍵後則持續執行至下次按下按鍵後停止。

射擊 按下按鍵後執行�腳本�一次。

持續射擊 按住按鍵才執行�腳本，放開會��停止執行。

導出 點擊以將目前的�腳本�保存至硬盤。

導入 點擊以從硬盤載入一個�腳本。
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Kontaktní.informace.společnosti.ASUS

ASUSTeK.COMPUTER.INC.
Adresa ��� �i��e ��ad�� �eit���� �ai�ei�� �ai�an ������		 	 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
�elef�n		 	 	 +886����8�4�3447
Fax		 	 	 	 +886����8�0�77�8
E�mail	 	 	 inf�@as�s.c�m.t�
Web�vé	stránky	 	 	 ���.as�s.c�m.t�

Technická.podpora
�elef�n		 	 	 +86����384�����
��d��ra	�nline	 	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�Amerika��Amerika�
Adresa 800 ��r��rate Way�� Frem�nt�� �A �4��3��� ��A		 	 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�elef�n			 	 	 +�����0�73��3777
Fax	 	 	 	 +�����0�608�4������
Web�vé	stránky	 	 	 �sa.as�s.c�m

Technická.podpora
�elef�n		 	 	 +��8����8���787
Fax	technické	��d��ry	 	 	 +��8����84�0883
��d��ra	�nline	 	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�N�mecko a Rakousko��N�mecko.a.Rakousko�
Adresa �ark�rt �tr. ����3�� ��40880 �atin�en�� �ermany		 	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Fax	 	 	 	 +4����0���������
Web�vé	stránky	 	 	 ���.as�s.de
K�ntakt	�nline	 	 	 ���.as�s.de/sales

Technická.podpora
�elef�n	(���část)	 	 	 +4���80���0�0��3*
�elef�n	(�ystém/n�teb��k/Eee/���)	 +4���80���0�0��0*
Fax	technické	��d��ry	 	 	 +4����0����������
��d��ra	�nline	 	 	 s����rt.as�s.c�m

*.EUR.0,14/min..z.pevné.sít�.v.N�mecku;.EUR.0,42/min..z.mobilního.telefonu.
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Zk�ntr�l�jte��	zda	krabice	s	�aser�vá	herní	myš	A���	�X�00	�bsah�je	násled�jící	
��l�žky.

•. Laserová.herní.myš.ASUS.GX900
•. Uživatelská.příručka
•. Podpůrný.disk.CD

��k�d	je	některá	z	��l�žek	��šk�zena	neb�	chybí��	�ak	se	�braťte	na	�r�dejce.

Obsah.krabice

Přehled.technických.údajů

Název.modelu �X�00

Technologie.připojení �evné	�ři��jení

Sledování �aser	

Podporované.operační.
systémy Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Rozm�ry.�mm� Myš:	���(�)	x	8�(W)	x	43(�)
Délka.kabelu ���8	m	s	kabel�vým	���zdrem
Hmotnost Myš:	���0�	(nastavitelné)

Tlačítka./.Přepínače

�	x	�evé	tlačítk�	/	�ravé	tlačítk�	/	��l�vací	k�lečk�	
�	x	b�ční	tlačítka	
�	x	tlačítk�	r�zlišení	(��I)	
�	×	tlačítk�	�ře�ínač	režimů

Rozlišení �00	~	4000	d�i	(nastavitelné)	
Vých�zí:	��00d�i	(Úr�veň	�)��	4000d�i	(Úr�veň �)Úr�veň	�)�)

Dostupné.rozhraní ��zlacený	k�nekt�r	��B

Údaje	m�h��	být	bez	�ředch�zíh�	���z�rnění	změněny.

NEVHAZUJTE.t�t�	myš	d�	k�m�nálníh�	�d�ad�.	�ent�	výr�bek	byl	navržen	tak��	aby	
�m�žň�val	��ak�vané	���žívání	s��částí	a	recyklaci.	�ent�	symb�l	�řeškrtn�téh�	
k�ntejner�	s	k�lečky	�kaz�je��	že	tent�	�r�d�kt	(elektrické	neb�	elektr�nické	zařízení)	
nesmí	být	likvid�ván	s��lečně	s	k�m�nálním	�d�adem.	Ověřte	si	místní	�řed�isy	�r�	
likvidaci	elektr�nických	výr�bků.

REACH
V	rámci	sh�dy	s	re��lat�rní	�latf�rm��	�EA��	(�e�istrati�n��	Eval�ati�n��	
A�th�risati�n��	and	�estricti�n	�f	�hemicals	(re�istrace��	h�dn�cení��	��v�l�vání	a	
�mez�vání	chemických	látek))	byl	zveřejněn	seznam	chemických	látek	�řít�mných	
v	našich	�r�d�ktech	na	�eb�	A���	�EA��	na	adrese	htt�://csr.as�s.c�m/en�lish/
�EA��.htm
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Seznámení.s.laserovou.herní.myší.ASUS.GX900

�at�	laser�vá	herní	myš	A���	�X�00	je	vybavena	levým	tlačítkem��	�ravým	tlačítkem��	
r�l�vacím	k�lečkem��	dvěma	b�čními	tlačítky��	tlačítkem	r�zlišení	(��I)	a	s�eciálně	
k�nstr��vaným	tlačítk�	�ře�ínač	režimů).	

1 �evé	tlačítk�

2 �ravé	tlačítk�

3 ��l�vací	k�lečk�

4 �ře�ínač	��I

5 �lačítk�	�ře�ínač	režimů / Indikát�r	/	Indikát�r	
�r�fil�*

6 Indikát�r	�E�	��I**
7 ����	�X�00
8 �lačítk�	IE	d��řed�
9 �lačítk�	IE	d�zad�
10 N�ha	myši
11 N�ha	myši	a	laser�vý	snímač	��in�Eye

12 �m�tn�stní	��dstavec	(��	x	4�����	
bl�ky)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	Můžete	��ravit	hm�tn�st	myši	�řidáním	neb�	�debráním	některých	hm�tn�stních	bl�ků.

Barvy.
indikátoru.LED

Indikace

Nesvítí. N�rmální	�r�fil

Zelená �r�fil	�

Červená �r�fil �	�

Oranž�vá �r�fil 3	3

*. .Indikace.LED.přepínače.profilů

Počet.svítících.
indikátorů.LED

Indikace

� ��I	Úr�veň �Úr�veň	��

4 ��I	Úr�veň �Úr�veň	��

**. .Indikace.LED.přepínače.DPI
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Nastavení.laserové.herní.myši.ASUS.GX900

Vyhledejte	s��b�r	GX900.exe	a	��kle�áním	s��sťte	�r��ram.	
��k�d	se	z�brazí	násled�jící	�braz�vka��	�ři��jte	herní	myš	A���	�X�00	k	��rt�	��B	
��čítače.	�r��ram	a�t�maticky	r�z��zná	myš	a	b�de	��krač�vat	na	hlavní	nabídk�.

Spušt�ní.programu

�řil�žený	��d�ůrný	disk	��	�bsah�je	s�eciálně	vytv�řený	�r��ram��	který	vám	
�m�žň�je	nak�nfi��r�vat	�X�00	tak��	aby	byl�	m�žné	vy�žívat	všechny	její	f�nkce.	
Vl�žte	��d�ůrný	disk	��	d�	��tické	jedn�tky	a	��dle	z�brazených	��kynů	s��sťte	
�r��ram.

��k�d	ve	vašem	��čítači	NENÍ	za�n�t�	a�t�matické	s���štění��	vyhledejte	v	�bsah�	
��d�ůrnéh�	disk�	��	s��b�r	GX900.exe	.	��kle�áním	na	s��b�r	GX900.exe	s��sťte	
�r��ram.

Připojení.laserové.herní.myši.ASUS.GX900

�ři��jte	laser�v��	herní	myš	A���	
�X�00	k	��rt�	��B	��čítače.
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1 111

Položky Popis

1. Kle�n�tím	na	karty	z�brazte	nabídk�	vybranéh�	�r�fil�.

2. Z�brazí	ik�n�	�r�fil���	který	je	k�nfi��r�vatelný	v	nabídkách	�r�fil	�	�	3.

3. Kle�n�tím	�bn�víte	��slední	�l�žená	nastavení	k�nfi��race	��I.

4. �řetažením	��s�vník�	��ravíte	h�dn�t�	��I	�r�	jedn�tlivé	úr�vně.*

5. Kle�n�tím	�bn�víte	��slední	�l�žená	nastavení	tlačítek.

6. Kle�n�tím	z�brazíte	�značení	různých	barev	indikát�r�	�r�fil�.

7. Kle�n�tím	načtete	�r�fil	�l�žený	d�	myši.

8. Kle�n�tím	�l�žíte	akt�ální	nastavení	�r�fil�	na	�evný	disk.

9. Kle�n�tím	�bn�víte	vých�zí	t�vární	h�dn�ty	všech	nastavení	myši.

10. Kle�n�tím	�l�žíte	�r�vedená	nastavení.

11. Kle�n�tím	�l�žíte	�r�vedené	nastavení	a	�k�nčíte	�r��ram.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Hlavní.nabídka

*	 	Každý	�r�fil	��skyt�je	dvě	úr�vně	��I.	�va	indikát�ry	�E�	�ře�ínače	��I	�kaz�jí��	že	���žíváte	
Úr�veň	���	a	čtyři	svítí��	c�ž	znamená��	že	���žíváte	Úr�veň	�.	��dr�bn�sti	viz	strana	7.
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Nabídka.Profil.1

1

2

3

Položky Popis

1. Kle�n�tím	�tevřete	nabídk�	Ú�ravy��	která	�m�žň�je	změnit	název	a	ik�n�	�r�fil�.

2. Zadejte	název	�r�fil���	který	chcete	���žít.

3. Kle�n�tím	vyhledejte	s��b�r	s	�brázkem��	který	chcete	���žít	jak�	ik�n�	�r�fil�.

4. Vyberte	f�nkci	�r�	jedn�tlivá	tlačítka	/	akce	z	r�zevíracíh�	seznam�.	
*	�alší	��dr�bn�sti	viz	tab�lka	níže.

4

4

4

4

4

4

Položky Popis

Levé.tlačítko Z�ůs�bí��	že	se	tlačítk�	ch�vá	jak�	levé	tlačítk�	myši.

Pravé.tlačítko Z�ůs�bí��	že	se	tlačítk�	ch�vá	jak� �ravé tlačítk� myši.	�ravé tlačítk� myši.	tlačítk�	myši.

Prostřední.tlačítko Z�ůs�bí��	že	se	tlačítk�	ch�vá	jak�	�r�střední	tlačítk�	myši.

IE.dozadu Z�ůs�bí��	že	se	tlačítk�	ch�vá	jak�	IE	d�zad�	tlačítk�	myši. �e�li vybrán���.		�e�li	vybrán���	
stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	�řejdete	na	�ředch�zí	�r�hlížen��	stránk�.

IE.dopředu Z�ůs�bí��	že	se	tlačítk�	ch�vá	jak�	IE	d��řed�	tlačítk�	myši..	�e�li	vybrán���	
stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	�řejdete	na	�ředch�zí	další	stránk�.

��krač�vání	na	další	straně
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Položky Popis
Klávesnice �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	�r�vedete	kláves�vý	úh�z	neb�	

sérii	kláves�vých	úh�zů.

Makro �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	s��stíte	�říkaz	neb�	sérii	�říkazů��	
které	můžete	��rav�vat	�r�střednictvím	nabídky	��ravit	makr�.	�alší	
��dr�bn�sti	viz	strana	��.

Skript.č..1.-.6 �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	s��stíte	skri�t��	který	můžete	
��rav�vat	�r�střednictvím	nabídky	��ravit	skri�t.	�alší ��dr�bn�sti viz�alší	��dr�bn�sti	viz	
strana	�3.

DPI[+] �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	zvýšíte	h�dn�t�	��I.

DPI[-] �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	snížíte	h�dn�t�	��I.

DPI.Úroveň.1/2 �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	���žijete	��I	úr�veň	�/�.

Přepínač.režimů Z�ůs�bí��	že	se	tlačítk�	ch�vá	jak�	�ře�ínač	režimů.

Normální.profil �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	���žijete	n�rmální �r�fil.n�rmální	�r�fil.

Profil.uživatele.
1/2/3

�e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	���žijete	�řiz�ůs�bený	�r�fil	
�/�/3.

Kolečko.[vlevo]./.
[vpravo]

�e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	b�dete	��s��vat	vlev�	/	v�rav�	
jak�	naklá�ěcí	tlačítk�.		
�OZNÁMKA:	�at�	f�nkce	f�n��je	���ze	v	a�likacích	Micr�s�ft®	Office	v	
��eračních	systémech	Wind��s®	7	/	Vista.

Rychlá.střelba.
[myš]

�e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	�r�vedete	rychl��	střelb�	v	hře	s	
út�čením	�r�střednictvím	kle�ání��	c�ž	je	stejné��	jak�	tr�jité	kle�n�tí	levým	
tlačítkem	myši.

Rychlá.střelba.
[klávesa]

�e�li	vybrán���	stiskn�tím	tét�	klávesy	�r�vedete	rychl��	střelb�	v	hře	s	
út�čením	�r�střednictvím	mezerník���	c�ž	je	stejné��	jak�	tr�jité	stiskn�tím	
mezerník�.

Webový.prohlížeč �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	s��stíte	vých�zí	�eb�vý	�r�hlížeč.

E-mail �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	s��stíte	vých�zí	e�mail�v��	
a�likaci.

Přehrávač.médií �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	s��stíte	vých�zí	�řehrávač	médií.

hrát/pauza

�e�li	vybrán���	stan��	se	tat�	tlačítka	tlačítky	�r�	�vládání	�řehrávání	v	
aktivním	�řehrávači	médií.

Zastavit
Další.stopa
Předchozí.stopa
Zvýšit./.snížit.
hlasitost

�e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	zvýšíte	/	snížíte	hlasit�st	systém�.

Ztlumit �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	za�nete/vy�nete	režim	ztl�mení	
hlasit�sti.

Kalkulačka �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	s��stíte	a�likaci	Kalk�lačka.

Tento.počítač �e�li	vybrán���	stiskn�tím	t�h�t�	tlačítka	�tevřete	�kn�	�ent�	��čítač.

Deaktivováno Výběrem	tét�	��l�žky	deaktiv�jete	tlačítk�.
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Položky Popis
Upravit.makro Kle�n�tím	�tevřete	nabídk�	��ravit	makr�.

Časování Zaškrtn�tím	tét�	��l�žky	b�de	zaznamenáván	čas	mezi	stiskn�tím	a	
�v�lněním	tlačítka.	(Vých�zí: ��ms)(Vých�zí:	��ms)

Vložit �e�li	tat�	��l�žka	zaškrtn�ta��	b�de	�řed	vybraný	��kyn	vl�žen	n�vý	��kyn.	
V	��ačném	�ří�adě	b�de	n�vém�	��kyn�	dána	�rvní	�ri�rita.

Spustit* Kle�n�tím	s��stíte	záznam	kláves�vých	úh�zů	a/neb�	akcí	myši.

Zastavit Kle�n�tím	zastavite záznam kláves�vých úh�zů a/neb� akcí myši.zastavite záznam kláves�vých úh�zů a/neb� akcí myši.	záznam	kláves�vých	úh�zů	a/neb�	akcí	myši.

Vymazat Kle�n�tím	vymažete	všechny	�l�žené	��kyny.

Přesunout.
nahoru/dolů

Kle�n�tím	�řes�nete	vybraný	��kyn	nah�r�/d�lů.

Čas.cyklu.
pokynu

Když	��l�žka	Čas�vání	není	zaškrtn�tá��	d�ba	z��ždění	všech	akcí	b�de	
h�dn�ta	vybraná	z	r�zevíracíh�	seznam�.

Smyčka Nastaví	makr�	tak��	aby	byl�	�rvním	kle�n�tím	s��štěn�	a	dalším	kle�n�tím	
zastaven�.

Střelba Nastaví	makr�	tak��	aby	byl�	s��štěn�	jedn��	�ři	kle�n�tí.

Souvislá.střelba Nastaví	makr�	tak��	aby	byl�	s��štěn�	stiskn�tím	a	��držením	tlačítka	a	
zastaven�	�v�lněním	tlačítka.

Exportovat Kle�n�tím	�l�žíte	akt�ální	makr�	na	�evný	disk.

Importovat Kle�n�tím	načtete	makr�	z	�evnéh�	disk�.

Nabídka.Upravit.makro
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Nabídka.Upravit.skript

Položky Popis
Upravit.skript Kle�n�tím	�tevřete	nabídk�	��ravit	skri�t.

Časování Zaškrtn�tím	tét�	��l�žky	b�de	zaznamenáván	čas	mezi	stiskn�tím	a	
�v�lněním	tlačítka.	(Vých�zí:	��ms)

Vložit �e�li	tat�	��l�žka	zaškrtn�ta��	b�de	�řed	vybraný	��kyn	vl�žen	n�vý	��kyn.	
V	��ačném	�ří�adě	b�de	n�vém�	��kyn�	dána	�rvní	�ri�rita.

Spustit* Kle�n�tím	s��stíte	záznam	kláves�vých	úh�zů	a/neb�	akcí	myši.

Zastavit Kle�n�tím	zastavite	záznam	kláves�vých	úh�zů	a/neb�	akcí	myši.

Vymazat Kle�n�tím	vymažete	všechny	�l�žené	��kyny.

Přesunout.
nahoru/dolů

Kle�n�tím	�řes�nete	vybraný	��kyn	nah�r�/d�lů.

Čas.cyklu.
pokynu

Když	��l�žka	Čas�vání	není	zaškrtn�tá��	d�ba	z��ždění	všech	akcí	b�de	
h�dn�ta	vybraná	z	r�zevíracíh�	seznam�.

Smyčka Nastaví	skri�t	tak��	aby	byl�	�rvním	kle�n�tím	s��štěn�	a	dalším	kle�n�tím	
zastaven�.

Střelba Nastaví	skri�t	tak��	aby	byl�	s��štěn�	jedn��	�ři	kle�n�tí.

Souvislá.střelba Nastaví	skri�t	tak��	aby	byl�	s��štěn�	stiskn�tím	a	��držením	tlačítka	a	
zastaven�	�v�lněním	tlačítka.

Exportovat Kle�n�tím	�l�žíte	akt�ální	makr�	na	�evný	disk.

Importovat Kle�n�tím	načtete	makr�	z	�evnéh�	disk�.
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Informations de contact

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adresse  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Téléphone   +886-2-2894-3447
Fax    +886-2-2890-7798
E-mail   info@asus.com.tw
Site Web  www.asus.com.tw

Support technique
Telephone   +86-21-38429911
Online support  support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amérique)
Adresse  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Téléphone   +1-510-739-3777
Fax   +1-510-608-4555
Site Web  usa.asus.com

Support technique
Téléphone   +1-812-282-2787
Fax   +1-812-284-0883
Support en ligne  support.asus.com

ASUS France SARL
Adresse  10, Allée de Bienvenue, 93160 Noisy Le Grand,   
   France
Téléphone  +33 (0) 1 49 32 96 50
Site Web  www.france.asus.com

Support technique
Téléphone  +33 (0) 8 21 23 27 87 
Fax   +33 (0) 1 49 32 96 99
Web   support.asus.com
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Vérifiez que la boîte de votre souris laser ASUS GX900 inclut les éléments suivants :

• Souris de jeu ASUS GX900

• Manuel de l’utilisateur

• CD de support

Si l’un des éléments ci-dessus est endommagé ou manquant, contactez votre revendeur.

Contenu de la boîte

Résumé des spécifications

Nom du modèle GX900

Connectivité Filaire

Pistage Laser

Systèmes d’exploitation  Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7

Dimensions (mm) Souris : 122(L) x 82(P) x 43(H)

Longueur de câble 1.8m avec manchon de câble

Poids Souris : 150g (ajustable)

Boutons / Interrupteurs

1 x bouton gauche / bouton gauche / molette de défilement 
2 x boutons latéraux 
1 x bouton DPI 
1 x interrupteur de sélection de profil

Résolution
100 ~ 4000 dpi (ajustable)  
Par défaut : 1200dpi (Niveau 1), 4000dpi (Niveau 2)

Interface Connecteur USB (plaqué or)

Les spécifications sont sujettes à changement sans notification préalable.

NE mettez PAS ce produit au rebut avec les déchets municipaux. Ce produit a été conçu 
pour permettre une réutilisation et un recyclage appropriés des pièces. Le symbole 
représentant une benne barrée indique que le produit (équipement électrique, électro-
nique et ou contenant une batterie au mercure) ne doit pas être mis au rebut avec les 
déchets municipaux. Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des 
produits électroniques.

REACH
En accord avec le cadre réglementaire REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation, et 

Restriction des produits chimiques), nous publions la liste des substances chimiques contenues 

dans nos produits sur le site ASUS REACH :  http://green.asus.com/english/REACH.htm.
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Faire connaissance avec la souris de jeu ASUS GX900 ASUS GX900

Votre souris de jeu ASUS GX900 intègre un bouton droit, un bouton gauche, une 

molette de défilement, deux boutons latéraux, un bouton DPI ainsi qu’un interrupteur 

de sélection de profil. 

1 Bouton gauche

2 Bouton droit

3 Molette de défilement

4 Interrupteur de valeur DPI

5 Indicateur/bouton de sélection de profil*

6 LED DPI**

7 Logo GX900

8 Bouton Suivant pour IE

9 Bouton Retour pour IE

10 Patins de la souris

11 Capteur laser Twin-Eye

12
Compartiment de stockage des poids (5 x 
poids de 4.5g)***

1

2
3

4

5

6

7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***  Vous pouvez ajuster la masse de la souris en ajoutant ou retirant des poids.

Couleur LED Indication

Éteinte Profil normal

Verte Profil 1

Rouge Profil 2

Orange Profil 3

*  Indications du voyant de sélection de profil

Nombre de voyants 
allumés

Indications

2 Niveau DPI 1

4 Niveau DPI 2

** Indications du voyant de l’interrupteur DPI
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*  Indications du voyant de sélection de profil Configurer la souris de jeu ASUS GX900 ASUS GX900 

Localisez puis double cliquez sur le fichier GX900.exe pour exécuter le programme. 

Si l’écran ci-dessous apparaît, connectez la souris ASUS GX900 sur  l’un des ports USB 

de votre ordinateur. Le programme détectera automatiquement la souris et basculera 

vers le menu principal.

Démarrer le programme

Le CD de support accompagnant votre souris inclut un programme que vous pouvez 

installer pour profiter pleinement de toutes les fonctions de votre souris. Placez le CD 

dans votre lecteur optique et suivez les instructions à l’écran pour lancer l’application.

Si l’Exécution automatique n’est pas activée sur votre ordinateur, parcourez le contenu 
du CD de support pour localiser le fichier GX900.exe. Double cliquez sur le fichier 
GX900.exe puis suivez les instructions apparaissant à l’écran pour lancer le programme.

Connecter votre souris de jeu ASUS GX900 

Connectez la souris de jeu laser 

ASUS GX900 à l’un des ports USB 

de votre ordinateur.
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Éléments Descriptions

1. Cliquez sur l’un des onglets pour afficher le menu du profil sélectionné.

2. Affiche l’icône du profil configurable dans le menu des onglets Profil 1~3.

3. Cliquez pour restaurer la configuration DPI dans les derniers paramètres enregistrés.

4. Déplacez le curseur pour ajuster la valeur DPI de chaque niveau.*

5. Cliquez pour restaurer le réglage des derniers paramètres enregistrés des boutons.

6. Cliquez pour afficher la signification de différentes couleur du sélecteur de profil.

7. Cliquez pour charger un profil précédemment enregistré.

8. Cliquez pour enregistrer les paramètres sous forme de profil sur votre disque dur.

9. Cliquez pour réinitialiser les paramètres par défaut de la souris.

10. Cliquez pour enregistrer les modifications apportées.

11. Cliquez pour enregistrer les modifications apportées et quitter le programme.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Menu principal

* Chaque profil intègre deux niveaux DPI. Deux voyants DPI s’allument pour indiquer l’utilisation  

 du niveau 1, et quatre voyants s’allument pour indiquer l’utilisation du niveau 2. Voir page 7 pour 

 plus de détails.
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Menu du Profil 1

1

2

3

Éléments Descriptions

1. Cliquez pour ouvrir le menu d’édition permettant de modifier le nom et l’icône du profil.

2. Entrez le nom du profil à utiliser.

3. Cliquez pour localiser le fichier image à utiliser comme icône de profil.

4. Assignez une fonction à chaque bouton / action à partir du menu déroulant. 
* Voir le tableau ci-dessous pour plus de détails.

4

4

4

4

4

4

Éléments Descriptions

Bouton G Le bouton émulera un clic gauche de la souris.

Bouton D Le bouton émulera un clic droit de la souris.

Bouton C Le bouton émulera un clic central de la souris.

Retour IE Le bouton émulera le bouton Retour d’Internet Explorer.  Appuyez pour 
retourner à la page précédente.

Suivant IE Le bouton émulera le bouton Suivant d’Internet Explorer.  Appuyez pour 
retourner à la page suivante.

continue à la page suivante
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Éléments Descriptions

Clavier Permet d’émuler une frappe ou une séquence de frappe au clavier.

Macro Permet d’exécuter une commande ou une série de commande pouvant 
être éditées via le menu d’édition des macros. Voir page 12 pour les détails.

Scripte #1~6 Permet d’exécuter un scripte pouvant être édité via le menu d’édition des 
scriptes. Voir page 13 pour les détails

DPI[+] Permet d’accroître la valeur DPI.

DPI[-] Permet de baisser la valeur DPI.

Niveau DPI 1/2 Permet d’utiliser le Niveau DPI 1 / 2.

Sélecteur de profil Permet d’émuler l’interrupteur de sélection de profil.

Profil normal Permet d’activer le profil normal de la souris.

Profil perso. 1/2/3 Permet d’activer le profil personnalisé 1/2/3 de la souris.

Molette [gauche] / 
[droite]

Permet d’émuler l’inclinaison latérale gauche ou droite de la molette de 
la souris.  
REMARQUE : cette fonction ne fonctionne qu’avec les applications 
Microsoft® Office sous Windows® 7 / Vista.

Rafale [souris] Permet d’effectuer un tir en rafale dans un jeu où le clic de la souris est 
utilisé pour tirer. Cette action est identique à un triple clic gauche rapide 
de la souris.

Rafale [touche] Permet d’effectuer un tir en rafale dans un jeu où la barre d’espace du 
clavier est utilisés pour tirer. Cette action est identique à une triple frappe 
rapide de la barre d’espace du clavier.

Navigateur Web Permet d’ouvrir votre navigateur Internet par défaut.

E-mail Permet d’ouvrir votre application de messagerie par défaut.

Lecteur multimédia Permet d’ouvrir votre lecteur multimédia par défaut.

Lecture/Pause

Ces assignations émulent les boutons de contrôle de votre lecteur 
multimédia. 

Arrêt

Piste suivante

Piste précédente

Volume + / - Permet d’augmenter / baisser le volume.

Sourdine Permet d’activer / désactiver le son.

Calculatrice Permet d’ouvrir l’application Calculatrice.

Poste de travail Permet d’ouvrir la fenêtre Poste de travail/Ordinateur (selon le système 
d’exploitation).

Désactiver Sélectionnez cette option pour désactiver le bouton.
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Éléments Descriptions

Édition de macro Cliquez pour ouvrir le menu d’édition de macro.

Minutage Cochez cette option pour enregistrer le délai compris entre la pression et la 
relâche d’un bouton. (Valeur par défaut : 12ms)

Insertion Cochez cette option pour que la nouvelle instruction soit insérée devant 
l’instruction sélectionnée. Sinon, une instruction aléatoire aura la priorité.

Démarrer* Démarre l’enregistrement des frappes au clavier et/ou clics de souris.

Arrêter Arrête l’enregistrement des frappes au clavier et/ou clics de souris.

Effacer Cliquez pour effacer le jeu d’instructions enregistré.

Monter/descendre Cliquez pour faire monter ou descendre l’instruction sélectionnée.

Durée de cycle des 
instructions

Lorsque l’option Minutage est décochée, le délai d’attente des actions sera 
sélectionnable dans le menu déroulant.

Exécution en boucle Permet d’activer/désactiver la macro via un simple clic de souris.

Tirer Permet d’activer la macro via un clic de souris.

Tir continu Permet d’activer la macro via une pression continue du bouton et de 
l’arrêter lorsque le bouton est relâché.

Exporter Cliquez pour enregistrer la macro actuelle sur votre disque dur.

Importer Cliquez pour charger une macro stockée sur votre disque dur.

Menu d’édition des macros
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Menu d’édition de scripts

Éléments Descriptions

Édition de script de script Cliquez pour ouvrir le menu d’édition de script.

Minutage Cochez cette option pour enregistrer le délai compris entre la pression et la 
relâche d’un bouton. (Valeur par défaut : 12ms)

Insertion Cochez cette option pour que la nouvelle instruction soit insérée devant 
l’instruction sélectionnée. Sinon, une instruction aléatoire aura la priorité.

Démarrer Démarre l’enregistrement des frappes au clavier et/ou clics de souris.

Arrêter Arrête l’enregistrement des frappes au clavier et/ou clics de souris.

Effacer Cliquez pour effacer le jeu d’instructions enregistré.

Monter/descendre Cliquez pour faire monter ou descendre l’instruction sélectionnée.

Durée de cycle des 
instructions

Lorsque l’option Minutage est décochée, le délai d’attente des actions sera 
sélectionnable dans le menu déroulant.

Exécution en boucle Permet d’activer/désactiver la script via un simple clic de souris.

Tirer Permet d’activer la script via un clic de souris.

Tir continu Permet d’activer la script via une pression continue du bouton et de l’arrêter 
lorsque le bouton est relâché.

Exporter Cliquez pour enregistrer le script actuel sur votre disque dur.

Importer Cliquez pour charger un script stocké sur votre disque dur.
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Kontaktinformationen

ASUSTeK COMPUTER INC.
Adresse  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon   +886-2-2894-3447
Fax    +886-2-2890-7798
E-Mail   info@asus.com.tw
Webseite  www.asus.com.tw

Technische Unterstützung
Telefon   +86-21-38429911
Online-Support  support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)
Adresse  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Telefon   +1-510-739-3777
Fax   +1-510-608-4555
Webseite  usa.asus.com

Technische Unterstützung
Telefon   +1-812-282-2787
Support-Fax  +1-812-284-0883
Online-Support  support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Deutschland & Österreich)
Adresse  Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax   +49-2102-959911
Webseite  www.asus.de
Online-Kontakt  www.asus.de/sales

Technische Unterstützung
Telefon (Komponenten)  +49-1805-010923*
Telefon (System/Notebook/Eee/LCD)  +49-1805-010920*
Support-Fax  +49-2102-9599-11
Online-Support  support.asus.com

* 0,14Euro/Minute für Anrufe aus dem deutschen Festnetz, 
   Mobilfunk max. 0,42 Euro/Minute.
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Überprüfen Sie die Verpackung der ASUS GX900 Spielemaus auf folgenden Inhalt:

• ASUS GX900 Gaming Mouse

• Benutzerhandbuch

• Support-CD

Wenn ein Teil fehlt oder beschädigt ist, kontaktieren Sie bitte Ihren Händler.

 Verpackungsinhalt

 Technische Daten

Modellname GX900

Verbindung Kabel

Abtastung Laser

Unterst. Betribssysteme Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7

Abmessungen (mm) Mouse: 122(L) x 82(B) x 43(H)

Kabellänge 1.8m mit Kabelhülle

Gewicht Maus: 150g

Tasten

1 x Linke Taste/rechte Taste/Scroll-Rad 
2 x Seitentasten 
1 x DPI-Taste 
1 x Profilumschalter

Auflösung
100 - 4000 dpi (einstellbar)  
Standard: 1200dpi (Level 1), 4000dpi (Level 2)

Schnittstelle USB mit Goldkontakten

Die technischen Daten können sich ohne vorherige Ankündigung ändern.

Werfen Sie die Maus NICHT in den normalen Hausmüll. Dieses Produkt wurde 
entwickelt, um ordnungsgemäß wiederverwertet werden zu können. Dieses Symbol 
der durchgestrichenen Mülltonne zeigt an, dass dieses Produkt (elektrisches und 
elektronisches Zubehör) nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden darf. Erkundigen 
Sie sich bei Ihren örtlichen Behörden nach der ordnungsgemäßen Geräteentsorgung.

REACH
Die rechtlichen Rahmenbedingungen für REACH (Registration, Evaluation, 
Authorization, and Restriction of Chemicals) erfüllend, veröffentlichen wir die 
chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite 
unter http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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 Kennenlernen Ihrer ASUS GX900 Spielemaus

Ihre ASUS GX900-Maus ist mit linker, rechter, zwei Seitentasten, der speziellen DPI-

Taste, dem Mausrad und dem speziell entwickelten Profilumschalter ausgestattet. 

1 Linke Taste

2 Rechte Taste

3 Scroll-Rad

4 DPI-Umschalter

5 Profilumschalter/Profilanzeige

6 DPi-LED-Anzeige**

7 GX900 Logo

8 IE Weiter-Taste

9 IE Zurück-Taste

10 Mausfüße

11 Mausfüße und doppelter Lasersensor

12 Gewichte (5 x 4.5g)***

1

2
3

4

5

6

7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***  Sie können das Gewicht der Maus durch hinzufügen oder entfernen einzelner Gewichte einstellen.

LED-Farbe Anzeige

Leuchtet nicht Normales Profil

Grün Profil 1

Rot Profil 2

Orange Profil 3

*  Profileumschalter-LED-Anzeige

Anzahl leuchtender LEDs Anzeige

2 DPI Level 1

4 DPI Level 2

**  DPI-Schalter-LED-Anzeige
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Einrichten Ihrer ASUS GX900 Spielemaus

Suchen Sie die Datei GX900.exe und 

starten Sie es durch einen Doppelklick. 

Wenn der rechts dargestellte  

Bildschirm angezeigt wird, stecken Sie 

Ihre ASUS GX900 Gaming-Maus in den 

USB-Anschluss Ihres Computers. Das 

Programm wird die Maus automatisch 

erkennen und das Hauptmenü 

anzeigen.

Starten des Programms

Die mitgelieferte Support-CD enthält ein speziell entwickeltes Programm, damit 

Sie alle Funktionen Ihrer Maus benutzen können. Legen Sie die Support-CD in das 

optische Laufwerk ein und folgen Sie den Bildschirmanweisungen.

Falls die Autorun-Funktion auf Ihrem Computer nicht aktiviert ist, durchsuchen Sie die CD 
und doppelklicken Sie bitte auf "GX900.exe", um das Installationsprogramm zu starten.

Anschluss der ASUS GX900 Spielemaus

Schließen Sie Ihre ASUS GX900 

Maus an einem USB-Anschluss des 

Computers an.
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Items Beschreibung

1. Klicken auf die Tabs zeigt das gewählte Profilmenü an.

2. Zeigt das in den Profilmenüs 1-3 einstellbare Profilsymbol an.

3. Klicken, um die DPI-Konfiguration auf die letzte gespeicherte Einstellung 
zurückzusetzen.

4. Regler verschieben, um den DPI-Wert für jeden Level einzustellen.*

5. Klicken, um die Tasteneinstellungen auf die letzte gespeicherte Einstellung 
zurückzusetzen.

6. Klicken, um die Bedeutung der unterschiedlichen Profilanzeigefarben anzuzeigen.

7. Klicken, um ein in der Maus gespeichertes Profil zu laden.

8. Klicken, um die aktuellen Profileinstellungen auf der Festplatte zu speichern.

9. Klicken, um alle mauseinstellungen auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen.

10. Klicken, um die vorgenommenen Einstellungen zu speichern.

11. Klicken, um die vorgenommene Einstellungen zu speichern und das Programm zu 
verlassen

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Hauptmenü

* Jedes Profil bietet zwei DPI-Level. Zwei DPI-Umschalter-LEDs leuchten auf, wenn Sie Level 1 

verwenden und bei der Verwendung von Level 2 leuchten vier LEDs auf. Siehe Seite 7 für Details.
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Profil 1 Menü

1

2

3

Nr. Beschreibung

1. Klicken, um das Bearbeitungsmenü zum Ändern des Profilnamens und des Profilsymbols 
zu öffnen.

2. Hier können Sie den Profilnamen eingeben, den Sie verwenden wollen.

3. Klicken, um die Bilddatei zu suchen, die Sie für das Profilsymbol verwenden wollen.

4. Auswahl einer Funktion für jede Taste / Aktion aus der Drop-Down-Liste. 
* Mehr Details darüber finden Sie in der folgenden Tabelle.

4

4

4

4

4

4

Elemente Beschreibung

L-Taste Taste verhält sich wie die linke Maustaste

R-Taste Taste verhält sich wie die rechte Maustaste

M-Taste Taste verhält sich wie die mittlere Maustaste

IE Zurück Taste verhält sich wie die Zurück-Schaltfläche des IE. Durch Drücken der Taste 
gehen Sie zur vorherigen Seite zurück.

IE Weiter Taste verhält sich wie die Weiter-Schaltfläche des IE. Durch Drücken der Taste 
gehen Sie zur nächsten Seite, die Sie schon angesehen haben.

Weiter auf der nächsten Seite
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Elemente Beschreibung

Tastatur Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste ein Tastenanschlag oder eine Tastenfolge 
simuliert.

Makro Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste ein Befehl oder eine Reihe von 
Befehlen ausgeführt, welche Sie im Makro-bearbeiten-Menü einstellen 
können. Siehe Seite 12 für mehr Details.

Skript #1~6 Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste ein Skript ausgeführt, welches Sie im 
Skript-bearbeiten-Menü einstellen können. Siehe Seite 13 für mehr Details.

DPI[+] Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste der DPI-Wert erhöht.

DPI[-] Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste der DPI-Wert verringert.

DPI Level 1/2 Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste der DPI- Level 1/2 gewählt.

Profilumschalter Taste verhält sich wie der Profilumschalter.

Normalprofil Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste das Normalprofil verwendet.

Benutzerprofil 1/2/3 Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste Profil 1/2/3 verwendet.

Rad [links] / [rechts] Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste der Bildlauf nach rechts/links aktiviert, 
wie es bei einer Maus mit Kipprad möglich ist.  
HINWEIS: Diese Funktion arbeitet nur in Microsoft® Office-Anwendungen 
unter Windows® 7 oder Vista.

Dauerfeuer [Maus] Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste Wenn ausgewählt wird mit dieser 
Taste in Klicken-zum-Angreifen-Spielen Dauerfeuer ausgelöst, genau so wie 
beim dreifachen Drücken der linken Maustaste.

Dauerfeuer [Taste] Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste in Spielen bei denen die Leertaste 
zum Angreifen verwendet wird Dauerfeuer ausgelöst, genau so wie beim 
dreifachen Drücken der Leertaste.

Webbrowser Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste Ihr Standard-Webbrowser geöffnet.

E-Mail Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste Ihre Standard-Email-Anwendung 
geöffnet.

Media Player Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste Ihr Standard-Media-Player geöffnet.

Wiedergabe/Pause

Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste Ihr aktiver Media-Player gesteuert.
Stopp

Nächste Spur

Vorherige Spur

Lautstärke +/- Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste die Lautstärke erhöht/gesenkt.

Ton aus Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste der Ton aus-/eingeschaltet.

Rechner Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste der Windows-Rechner geöffnet.

Mein Computer Wenn ausgewählt wird mit dieser Taste das Mein Computer-Fenster geöffnet.

Deaktiviert Hier können Sie die Taste deaktivieren.



��

D
eutsch

Elemente Beschreibung

Makro bearbeiten Hier können Sie das Makro-bearbeiten-Menü öffnen.

Timing Markieren, um die Zeit zwischen dem Drücken und Loslassen einer Taste 
aufzuzeichnen (Standard: 12ms)

Einfügen Wenn markiert wird die neue Anweisung vor der gewählten eingefügt, 
andernfalls wird jeder neuen Anweisung die höchste Priorität zugewiesen.

Start* Klicken, um die Aufnahme der Tastenanschläge und/oder Mausaktionen 
zu starten.

Stopp Klicken, um die Aufnahme zu stoppen.

Löschen Klicken, um alle gespeicherten Anweisungen zu löschen.

Nach oben/unten Klicken, um die gewählte Anweisung zu verschieben.

Anweisungsdauer Wenn Timing nicht markiert ist wird die in der Drop-Down.-Liste gewählte 
Verzögerungszeit angewendet.

Wiederholung Makro startet bei einem Klick und stoppt beim nächsten Klick.

Feuer Makro wird bei einem Klick einmal ausgeführt.

Dauerfeuer Makro wird ausgeführt, wenn Sie die Taste gedrückt halten und stoppt beim 
Loslassen der Taste.

Export Klicken, um das aktuelle Makro auf der Festplatte zu speichern.

Import Klicken, um ein Makro von der Festplatte zu laden.

Makro-bearbeiten-Menü
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Skript-bearbeiten-Menü

Elemente Beschreibung

Skript bearbeiten Hier können Sie das Skript-bearbeiten-Menü öffnen.

Timing Markieren, um die Zeit zwischen dem Drücken und Loslassen einer Taste 
aufzuzeichnen (Standard: 12ms)

Einfügen Wenn markiert wird die neue Anweisung vor der gewählten eingefügt, 
andernfalls wird jeder neuen Anweisung die höchste Priorität zugewiesen.

Start Klicken, um die Aufnahme der Tastenanschläge und/oder Mausaktionen 
zu starten.

Stopp Klicken, um die Aufnahme zu stoppen.

Löschen Klicken, um alle gespeicherten Anweisungen zu löschen.

Nach oben/unten Klicken, um die gewählte Anweisung zu verschieben.

Anweisungsdauer Wenn Timing nicht markiert ist wird die in der Drop-Down.-Liste gewählte 
Verzögerungszeit angewendet.

Wiederholung Skript startet bei einem Klick und stoppt beim nächsten Klick.

Feuer Skript wird bei einem Klick einmal ausgeführt.

Dauerfeuer Skript wird ausgeführt, wenn Sie die Taste gedrückt halten und stoppt beim 
Loslassen der Taste.

Export Klicken, um das aktuelle Skript auf der Festplatte zu speichern.

Import Klicken, um ein Skript von der Festplatte zu laden.
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Szerzői.jogi.információk

ASUSTeK.COMPUTER.INC.
Vállalat	címe	 	 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
Általán�s	(tel.)	 	 +886����8�4�3447
Általán�s	(fax)		 	 +886����8�0�77�8
E�mail	 	 inf�@as�s.c�m.t�
Web�ldal	 	 ���.as�s.c�m.t�

Technical.Support
Általán�s	(tel.)		 	 +86����384�����
Online	tám��atás	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�America�
Vállalat	címe	 	 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A
Általán�s	(tel.)	 	 +�����0�73��3777
Általán�s	(fax)	 	 +�����0�608�4������
Web�ldal	 	 �sa.as�s.c�m

Technical.Support
Általán�s	(tel.)		 	 +��8����8���787
Általán�s	(fax)	 	 +��8����84�0883
Online	tám��atás	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Németország,.Ausztria�
Vállalat	címe	 	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Általán�s	(fax)	 	 +4����0���������
Web�ldal	 	 ���.as�s.de
Online	tám��atás	 	 ���.as�s.de/sales

Műszaki.támogatás
�észe�ysé�	telef�nszám	 	 +4���80���0�0��3*
�endszer/N�teb��k	 	 +4���80���0�0��0*

/Eee/���	telef�nszám

Általán�s	(fax)	 	 +4����0����������
Online	tám��atás	 	 s����rt.as�s.c�m

*	0���4	e�ró/�erc	német�rszá�i	v�nalas	telef�nról;	0��4�	e�ró/�erc	m�biltelef�nról.
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Az	A���	�X�00	lézeres	játéke�ér	cs�ma�jának	az	alábbi	tételeket	kell	tartalmaznia.
•. ASUS.GX900.lézeres.játékegér
•. Felhasználói.kézikönyv
•. Támogató.CD

Amennyiben	a	tételek	közül	bármelyik	sérült	va�y	hiányzik��	lé�jen	ka�cs�latba	a	
f�r�almazóval.

A.csomag.tartalma

Műszaki.adatok.összefoglalása

Modell.név �X�00

Csatlakozási.mód Vezetékes

Követés �ézeres

Operációs.rendszer.
támogatás

Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Méretek.�mm� E�ér:	���(�)	x	8�(W)	x	43(�)
Kábel.hosszúsága �.8m	kábel	csat�rnával
Tömeg E�ér:	���0�	(állítható)

Gombok./.Kapcsolók
�	x	Bal ��mbBal	��mb	/	��bb	��mb	/	�ör�etőkerék	
�	x	�ldalsó	��mb	
�	x	��I	��mb	
�x�r�fil	ka�cs�ló	��mb

Felbontás �00	~	4000	d�i	(állítható)	
Ala�érték:	��00d�i	(�.	szint)��	4000d�i	(�. szint)�.	szint))

Elérhető.csatolófelület Arannyal	bef�ttat�tt	��B

A	műszaki	adat�k	előzetes	értesítés	nélkül	me�vált�zhatnak...

NE.helyezze	el	az	e�eret	a	háztartási	h�lladékkal	e�yütt.	A	terméket	ú�y	terveztük	me���	
h��y	lehetővé	te�ye	az	alkatrészek	és	anya��k	me�felelő	újrahaszn�sítását.	Az	áthúz�tt	
kerekes	szeméttár�lót	ábráz�ló	jelzéssel	ellát�tt	(elektr�m�s	és	elektr�nik�s)	terméket	
nem	szabad	háztartási	szemétként	kezelni.	Az	elektr�nik�s	termékek	elhelyezését	
illetően	tájék�zódj�n	a	helyi	hatósá��knál.

REACH
A	ve�yi	anya��k	nyilvántartásba	vételéről��	értékeléséről��	en�edélyezéséről	és	
k�rlát�zásáról	szóló	�EA��	(�e�istrati�n��	Eval�ati�n��	A�th�risati�n��	and	�estricti�n	�f	
�hemicals)	szabály�zási	kerettervvel	összhan�ban	közzétettük	a	termékeinkben	lévő	
ve�yi	anya��kat	az	A���	�EA��	�ebhelyén:	htt�://csr.as�s.c�m/en�lish/�EA��.htm.
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Az.ASUS.GX900.lézeres.játékegér.ismertetése

Az	Ön	A���	�X�00	lézeres	játéke�ere	bal��	illetve	j�bb	��mbbal��	�ör�etőkerékkel��	két	
�ldalsó	��mbbal��	��I	��mbbal	és	e�y	különle�es	kialakítású	�r�fil	ka�cs�ló	��mbbal	
rendelkezik.

1 Bal	��mb

2 ��bb	��mb

3 �ör�etőkerék

4 Me�ny�mni/�úzni	a	��I	ka�cs�lót

5 �r�fil	ka�cs�ló	��mb / �r�fil indikát�r*	/	�r�fil	indikát�r*
6 �E�	��I	indikát�r**
7 �X�00	l���
8 IE	Előre	��mb
9 IE	�átra	��mb
10 E�ér	tartó
11 E�ér	tartó	és	��in�eye	lézeres	szenz�r
12 �úly	ala�	(��	x	4.���	ada��k)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	Beállíthatja	az	e�ér	súlyát	a	súlyállító	ada��k	h�zzáadásával	va�y	elvételével.

LED.színek Kijelzések
Ne	ka�cs�lja	fel. N�rmál	�r�fil

Zöld ��es	�r�fil

�ir�s ��es	�r�fil

Narancssár�a 3�es	�r�fil

*. .Profil.kapcsoló.LED.jelzések

Világító.LED-ek.
száma

Kijelzések

� �.	szint	��I��I	

4 �.	szint	��I��I	

**. .DPI.kapcsoló.LED.jelzések
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Az.ASUS.GX900.lézeres.játékegér.beállítása

Keresse	me�	a	GX900.exe	fájlt��	és	kattints�n	kétszer	rá	a	�r��ram	elindításáh�z.
�a	az	alábbi	ké�ernyő	jelenik	me���	d��ja	be	az	A���	�X�00	�áték	E�erét	a	
számító�é�e	��B	��rtjába.	A	�r��ram	a�t�matik�san	me�keresi	az	e�eret	és	
t�vábbhalad	a	főmenübe.

A.Program.indítása

A	h�zzáad�tt	tám��ató	��	tartalmaz	e�y	s�eciálisan	kifejlesztett	�r��ram�t��	mely	
lehetővé	teszi	a	�X�00	készüléke	t�lajd�nsá�ainak	maximális	kihasználását.	�e�ye	a	
tám��ató	���t	az	��tikai	me�hajtóba	és	kövesse	a	ké�ernyőn	látható	�tasítás�kat	a	
�r��ram	elindításáh�z.

Amennyiben	NEM	en�edélyezték	az	a�t�matik�s	lejátszást	az	Ön	számító�é�én��	
keresse	me�	a	GX900.exe	fájlt	a	tám��ató	���n.	Kattints�n	kétszer	a	GX900.exe	fájlra	
a	�r��ram	elindításáh�z.

Az.ASUS.GX900.lézeres.játékegér.csatlakoztatása

�satlak�ztassa	az	A���	�X�00	
lézeres	játéke�eret	a	számító�é�	
��B�csatlak�zójáh�z.
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1 111

Funkciók Leírás

1. Kattints�n	az	e�yes	fülekre	a	kiválaszt�tt	�r�fil	menü	me�jelenítéséhez.

2. Me�jelenik	a	�r�fil	ik�n��	amely	k�nfi��rálható	a	�r�fil	�~3	menüben.

3. Kattints�n	rá	a	��I	k�nfi��ráció	visszaállítására	az	�t�lsó	elmentett	beállítás�kh�z.

4. �úzza	a	csúszkát	a	��I	érték	i�azításáh�z	minden	szinten.*

5. Kattints�n	rá	a	billentyű	beállítás�k	visszaállításáh�z��	h��y	visszatérjen	az	�t�lsó	
elmentett	beállítás�kh�z.

6. Kattints�n	a	különböző	�r�fil	indikát�r�k	színeinek	me�jelenítéséhez.

7. Kattints�n	az	e�érhez	elmentett	�r�fil	betöltéséhez.

8. Kattints�n	a	jelenle�i	�r�fil	merevlemezre	mentéséhez.

9. Kattints�n	az	e�ér	minden	beállításának	�yári	ala�értékének	visszaállításáh�z.

10. Kattints�n	az	elvé�zett	beállítás�k	mentéséhez.

11. Kattints�n	az	elvé�zett	beállítás�k	mentéséhez	és	lé�jen	ki	a	�r��ramból.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Főmenü

*	 	Minden	�r�fil	két	��I	szintet	nyújt.	Két	��I	ka�cs�lót	jelző	�E�	ka�cs�l	be	jelezve��	h��y	az	��es	
�zintet��	és	né�y	ka�cs�l	be	jelezve��	h��y	a	��es	�zintet	használja.	�ásd	7.	�ldal	a	részletekért.
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1-es.profil.menü

1

2

3

Funkciók Leírás
1. Kattints�n	az	Edit	(�zerkesztés)	menüre��	melynek	használatával	me�vált�ztathatja	a	

�r�fil	nevét	és	a	�r�fil	ik�nját.
2. Írja	be	a	�r�fil	nevét��	amit	használni	szeretne.

3. Kattints�n	a	ké�i	fájl	me�kereséséhez��	melyet	a	�r�fil	ik�njaként	szeretne	használni.

4. Válassza	ki	minden	��mb	/akció	f�nkcióját	a	lenyíló	listából.	
*	Nézze	me�	az	alábbi	táblázat�t	t�vábbi	részletekért.

4

4

4

4

4

4

Funkciók Leírás
B.gomb Elintézi��	h��y	a	��mb��	ú�y	viselkedjen��	mint	a	bal	e�ér��mb.

J.gomb Elintézi��	h��y	a	��mb��	ú�y	viselkedjen��	mint	a	j�bb	e�ér��mb...

K.gomb Elintézi��	h��y	a	��mb��	ú�y	viselkedjen��	mint	a	közé�ső	e�ér��mb.

IE.vissza Elintézi��	h��y	a	��mb��	ú�y	viselkedjen��	mint	a	IE	vissza	��mb. Amik�r ezt.		Amik�r	ezt	
kiválaszt�tta��	ny�mja	me�	a	��mb�t	az	előző	�ldalra	navi�álásh�z��	amit	
me�nézett.

IE.előre Elintézi��	h��y	a	��mb��	ú�y	viselkedjen��	mint	a	IE	előre	��mb. Amik�r ezt.	Amik�r eztAmik�r	ezt	
kiválaszt�tta��	ny�mja	me�	a	��mb�t	az	következő �ldalra navi�álásh�z��következő	�ldalra navi�álásh�z���ldalra	navi�álásh�z��	
amit	me�nézett.

f�lytatás	a	következő	�ldal�n
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Funkciók Leírás
Billentyűzet Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t��	h��y	billentyűleny�mást��	va�y	

billentyűs�rrendet	hajts�n	vé�re.	
Makró Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t��	h��y	elind�lj�n	e�y	

�arancs��	va�y	�arancss�r�zat��	melyet	szerkeszthet	az	Edit	Macr�	(Makró	
szerkesztése)	menüben.	�ásd	��.	�ldal	t�vábbi	részletekért.

1-6#.Szkript Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t��	h��y	elindítsa	a	szkri�tet��	amit	
szerkeszthet	az	Edit	�cri�t	(�zkri�t	szerkesztése)	menüben.	�ásd �3. �ldal�ásd	�3.	�ldal	
t�vábbi	részletekért.

DPI[+] Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	��I	érték	növeléséhez.

DPI[-] Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	��I	érték	csökkentéséhez.

DPI.1/2.szint Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	��I	½	szint	használatáh�z.

Profil.váltó Elintézi��	h��y	a	��mb��	ú�y	viselkedjen��	mint	a	�r�fil	váltó	��mb.

Normál.profil Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	N�rmál	�r�fil	használatáh�z.

1/2/3.Felhasználói.
Profil

Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t��	az	előre	k�nfi��rált	�/�/3	
�r�fil�k	használatáh�z.

Kormány.[bal]./.
[jobb]

Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	balra	/	j�bbra	történő	
�ör�etéshez��	mint	a	billenő	k�rmány	teszi.		
ME��E�YZÉ�:	Ez	a	f�nkció	csak	a	Micr�s�ft®	Office	alkalmazás�kban	
működik��	Wind��s®	7	/	Vista	��erációs	rendszerek	alatt.

Gyorstüzelés.
�Egér�

Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t��	és	í�y	�y�rstüzelést	t�d	
vé�ezni	a	kattints�a�támadásh�z	játékban��	ami	��yanaz��	mintha	hár�msz�r	
kattintana	az	e�ér	bal	��mbjával.

Gyorstüzelés.
[billentyű]

Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t��	í�y	�y�rstüzelésre	lesz	ké�es��	
�lyan	játékban��	ah�l	a	��acebar	(�zóköz)	billentyű	használata	szüksé�es	
a	támadásh�z��	ami	��yan�lyan��	mintha	a	��acebar	(�zóköz)	billentyűt	
hár�msz�r	ny�mná	me�.

Webböngésző Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	az	ala�értelmezett	�eb	
bön�észő	elindításáh�z.

E-mail Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	az	ala�értelmezett	levelező	
rendszer	elindításáh�z.

Média.Lejátszó Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	az	ala�értelmezett	Média	
�ejátszó	elindításáh�z.

Játék/szünet
Amik�r	kiválasztja��	ezek	a	��mb�k	a	lejátszás	vezérlést	bizt�sító	��mb�kká	
válnak	az	aktív	média	lejátszón.

Leállítás
Következő.Szám
Előző.szám
Hangerő.FEL/LE Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	rendszer	han�erejének	

növeléséhez	/	csökkentéséhez.
Elnémítás Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	han�erő	elnémításának	be/ki	

ka�cs�lásáh�z.
Számológép Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	�zám�ló�é�	f�nkció	

elindításáh�z.
Saját.Gép Amik�r	kiválasztja��	ny�mja	me�	a	��mb�t	a	�aját	�é�	ablak	

me�nyitásáh�z.
Kikapcsolt Válassza	ezt	a	f�nkciót��	a	��mb	inaktiválásáh�z.
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Funkciók Leírás
Makró.
szerkesztése

Kattints�n	rá	a	Makró	szerkesztés	me�nyitásáh�z.

Időzítés �elölje	be	ezt	a	f�nkciót��	a	��mb	leny�mása	és	felen�edése	közötti	idő	
felvételéhez.	(Ala�érték:	��ms)

Beszúrás Amik�r	kiválasztja��	új	�tasítás	kerül	beszúrásra	a	kijelölt	�tasítás	elé.	
Máskülönben��	bármely	más	új	�tasítás	elsődle�es	�ri�ritást	ka�.

Indítás* Kattints�n	rá��	h��y	elindítsa	a	billentyűleütések	és/va�y	e�ér	akciók	
felvételét.

Leállítás Kattints�n	rá��	h��y	elleállítsa	a	billentyűleütések	és/va�y	e�ér	akciók	
felvételét.

Törlés Kattints�n	rá	minden	elmentett	�tasítás	törléséhez.
Fel/le.mozgatás Kattints�n	rá	a	kijelölt	�tasítás	fel/le	m�z�atásáh�z.
Utasítás.
ismétlési.ideje

Amik�r	az	Időzítés	nincs	be�i�álva��	minden	esemény	késleltetési	ideje	
me�adható	a	le�ördülő	listából.

Ismétlődés Ez	a	makrók	f�tását	e�y	��mbny�másra	elindítja	és	amik�r	újból	kattint	
me�állítja.

Tűz Beállítja	a	makró	f�tását	e�y	kattintásra	indítással.
Folyamatos.tűz Beállítja	a	makró	f�tását��	amik�r	leny�mva	tartja	a	��mb�t��	me�állítja��	

amik�r	elen�edi.
Exportálás Kattints�n	a	jelenle�i	makró	merevlemezre	mentéséhez.
Importálás Kattints�n	rá	a	makró	betöltéséhez	a	merevlemezéről.

Edit.Macro.�Makró.Szerkesztése�.menü
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Edit.Script.�Szkript.szerkesztése�.menü

Funkciók Leírás
Szkript.
szerkesztése

Kattints�n	rá	a	�zkri�t	szerkesztése	me�nyitásáh�z.

Időzítés �elölje	be	ezt	a	f�nkciót��	a	��mb	leny�mása	és	felen�edése	közötti	idő	
felvételéhez.	(Ala�érték:	��ms)

Beszúrás Amik�r	kiválasztja��	új	�tasítás	kerül	beszúrásra	a	kijelölt	�tasítás	elé.	
Máskülönben��	bármely	más	új	�tasítás	elsődle�es	�ri�ritást	ka�.

Indítás* Kattints�n	rá��	h��y	elindítsa	a	billentyűleütések	és/va�y	e�ér	akciók	
felvételét.

Leállítás Kattints�n	rá��	h��y	elleállítsa	a	billentyűleütések	és/va�y	e�ér	akciók	
felvételét.

Törlés Kattints�n	rá	minden	elmentett	�tasítás	törléséhez.
Fel/le.mozgatás Kattints�n	rá	a	kijelölt	�tasítás	fel/le	m�z�atásáh�z.
Utasítás.
ismétlési.ideje

Amik�r	az	Időzítés	nincs	be�i�álva��	minden	esemény	késleltetési	ideje	
me�adható	a	le�ördülő	listából.

Ismétlődés Ez	a	szkri�t	f�tását	e�y	��mbny�másra	elindítja	és	amik�r	újból	kattint	
me�állítja.

Tűz Beállítja	a	szkri�t	f�tását	e�y	kattintásra	indítással.
Folyamatos.tűz Beállítja	a	szkri�t	f�tását��	amik�r	leny�mva	tartja	a	��mb�t��	me�állítja��	

amik�r	elen�edi.
Exportálás Kattints�n	a	jelenle�i	makró	merevlemezre	mentéséhez.
Importálás Kattints�n	rá	a	makró	betöltéséhez	a	merevlemezéről.
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Contatti ASUS

ASUSTeK COMPUTER INC.
Indirizzo  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefono   +886-2-2894-3447
Fax    +886-2-2890-7798
E-mail   info@asus.com.tw
Sito web  www.asus.com.tw

Supporto Tecnico
Telefono   +86-21-38429911
Supporto Online   support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Indirizzo  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Telefono   +1-510-739-3777
Fax   +1-510-608-4555
Sito web  usa.asus.com

Supporto Tecnico
Telefono   +1-812-282-2787
Fax Supporto  +1-812-284-0883
Supporto Online   support.asus.com

ASUSTeK ITALY S.r.l (Italia)
Indirizzo                     Centro Direzionale Villa Fiorita Palazzo B
                                   Via Piero Gobetti 2/B; 20063 Cernusco sul Naviglio (MI)

Supporto Tecnico
Telefono Notebook/Eee 199 400 089*
Telefono Altri Prodotti 199 400 059*
Telefono Dall'Estero +39 02 20231101
Fax Supporto +39-02-20240555
Sito web    www.asus.it

*Per chiamare da reti fisse Telecom Italia e Colt, il costo è di 0,12 euro al minuto iva inclusa e la durata 
massima della telefonata non dovrà essere superiore a 120 minuti; per le chiamate da cellulare, il 
costo dipende dal vostro operatore d'accesso.
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• ASUS GX900 Gaming Mouse

• Manuale Utente

• CD di Supporto

In caso di articoli danneggiati o mancanti, contattare subito il rivenditore.

Specifiche Tecniche

Nome del ModelloModello GX900

Tecnologia Connessione Cablata

Tracciamento Laser

Supporto OS Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7

Dimensioni (mm) Mouse: 122(L) x 82(W) x 43(H)

Lunghezza del Cavo 1.8m con rivestimento

Peso Mouse: 150g (regolabile)

Tasti

1 x Tasto Sinistro / Tasto Destro / Rotellina di Scorrimento 
2 x Tasti Laterali 
1 x Tasto DPI 
1 x Tasto di Cambio Profilo

Risoluzione
100 ~ 4000 dpi (regolabile)regolabile))  
Predefinita: 1200dpi (Livello 1), 4000dpi (Livello 2)Livello 2) 2)

Interfaccia Gold plated USB

Le specifiche sono soggette a modifiche senza obbligo di preavviso.

Contenuto della Confezione

NON gettare il mouse nei rifiuti comunali. Il prodotto è stato progettato per consentire 
un opportuno riutilizzo dei componenti e il riciclaggio del materiale. Il simbolo del 
bidone sbarrato, con le ruote, come da figura, indica che il prodotto (apparecchio elettrico 
o elettronico) non deve essere gettato nei rifiuti comunali. Controllare le normative 
locali in materia di smaltimento dei prodotti elettronici. 

Comunicazione REACH
Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation and 

Restriction of Chemicals),le sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state 

pubblicate nel sito web ASUS REACH http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Controllare che nella confezione di ASUS GX900 Gaming Mouse siano contenuti i 

seguenti articoli:
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Descrizione di ASUS GX900 Gaming MouseASUS GX900 Gaming Mouse

ASUS GX900 Gaming Mouse è dotato di un tasto sinistro, un tasto destro,una rotellinaè dotato di un tasto sinistro, un tasto destro,una rotellina 

di scorrimento, due tasti laterali, un tasto dedicato DPI ed uno speciale pulsante per il ed uno speciale pulsante per il 

cambio di profilo. 

1 Tasto sinistro

2 Tasto destro

3 Rotellina di scorrimento

4 Push/Pull DPI switch

5 Tasto cambio profilo / profilo indicatore*

6 Indicatore DPI a LED**DPI a LED****

7 Logo GX900GX900

8 Tasto IE Avanti

9 Tasto IE IndietroIE Indietro

10 Piedini del Mouse

11
Piedini del Mouse e Sensore LaserMouse e Sensore LaserLaser 
Twin-Eye

12 Base pesi (5 x 4.5g blocchetti)***

1

2
3

4

5

6

7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***  E’ possibile regolare il peso del mouse aggiungendo o rimuovendo alcuni blocchetti.

Colori LEDLED Indicazioni

Non illuminato Profilo NormaleNormale

Verde Profilo 1

Rosso Profilo 2

Arancione Profilo 3

*  Indicazioni LED per il cambio di profiloIndicazioni LED per il cambio di profiloprofilo

Nro di LED illumin. Indicazioni

2 DPI Livello 1

4 DPI Livello 2Livello 2 2

**  Indicazioni LED per il cambio DPILED per il cambio DPI
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Configurazione di ASUS GX900 Gaming MouseASUS GX900 Gaming Mouse

Individuare il file GX900.exe e cliccare due volte per avviare il programma. 

Se appare la schermata sottostante, inserire ASUS GX900 Gaming Mouse nella porta 

USB del computer. Il programma rileva automaticamente il mouse e continua con il 

menu principale.

Installazione del ProgrammaProgramma

Nel CD di supporto, in dotazione con il prodotto, è contenuto un programma speciale, 

da installare per usufruire di tutte le funzionalità del mouse. Inserire il CD di supporto 

nell’unità ottica e seguire le istruzioni sullo schermo per completare l’installazione.

Se nel computer NON è attivata la funzione di esecuzione automatica,sfogliare il contenuto 
del CD di supporto per individuare il file GX900.exe. Cliccare due volte sul file GX900.exe 
per avviare il programma.

Connessione di ASUS GX900 Gaming Mouse

Collegare ASUS GX900 Gaming 

Mouse alla porta USB del computer.alla porta USB del computer.
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Elementi Descrizione

1. Cliccare su ciascuna scheda per visualizzare il menu del profilo selezionato.

2. Visualizza l’icona profilo, che è configurabile nei menu Profilo 1~3.menu Profilo 1~3.Profilo 1~3.

3. Cliccare per ripristinare la configurazione DPI sulle ultime impostazioni salvate.DPI sulle ultime impostazioni salvate.sulle ultime impostazioni salvate.

4. Trascinare il cursore per regolare il valore DPI per ciascun livello.*

5. Cliccare per ripristinare le impostazioni dei tasti sugli ultimi valori salvati.

6. Cliccare per visualizzare le descrizioni dei colori degli indicatori dei diversi profili. 

7. Cliccare per caricare un profilo salvato nel mouse. 

8. Cliccare per salvare le attuali impostazioni profilo nel disco rigido.

9. Cliccare per riportare tutte le impostazioni del mouse sui valori predefiniti.

10. Cliccare per salvare le impostazioni effettuate.

11. Cliccare per salvare le impostazioni effettuate ed uscire dal programma. programma.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Menu Principale

* Ciascun profilo è caratterizzato da due livelli DPI. Due o quttro LED del cambio di DPI si   

 illuminano per indicare l’utilizzo del livello 1 o del livello 2, rispettivamente.illuminano per indicare l’utilizzo del livello 1 o del livello 2, rispettivamente. 

 Per i dettagli, consultare la pag. 7.
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Menu Profilo 1

1

2

3

Voci Descrizioni

1. Cliccare per aprire il menu Modifica, che consente di modificare nome e icona del profilo. 

2. Inserire il nome del profilo da utilizzare.

3. Cliccare per individuare il file immagine da utilizzare come icona profilo.

4. Selezionare una funzione per ciascun tasto/azione dall’elenco a discesa. 
*Per i dettagli, consultare la tabella sottostante. 

4

4

4

4

4

4

Voci Descrizioni

Tasto sinistro Fa funzionare il tasto come il tasto di sinistra del mouse.

Tasto destro Fa funzionare il tasto come il tasto di destra del mouse.

Tasto centrale Fa funzionare il tasto come il tasto di centro del mouse.

IE Indietro Fa funzionare il tasto come il tasto Indietro di IE. Dopo aver operato la IE. Dopo aver operato la 
selezione, premere questo tasto per tornare alla pagina precedente.

IE Avanti Fa funzionare il tasto come il tasto Avanti di IE.  Dopo aver operato la 
selezione, premere questo tasto per passare alla pagina seguente.

continua alla pagina seguente
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Voci Descrizioni
Tastiera Quando selezionato, premere il tasto per eseguire una battuta o una, premere il tasto per eseguire una battuta o una 

sequenza di battute. 

Macro Quando selezionato, premere questo tasto per eseguire un comando opremere questo tasto per eseguire un comando o 
una serie di comandi editabili con il menu Modifica Macro. Per i dettagli,Modifica Macro. Per i dettagli, Macro. Per i dettagli, 
vedere pag.12. 

Script #1~6 Quando selezionato, premere questo tasto per eseguire uno script 
editabile con il Modifica Script. Per i dettagli, vedere pag.13. 

DPI[+] Quando selezionato, premere il tasto per aumentare il valore DPI.

DPI[-] Quando selezionato, premere il tasto per diminuire il valore DPI. premere il tasto per diminuire il valore DPI.premere il tasto per diminuire il valore DPI.

DPI Livello 1/2 Quando selezionato, premere il tasto per utilizzare il DPI Livello 1/2.utilizzare il DPI Livello 1/2.

Cambio Profilo Converte il tasto in tasto di cambio profilo.  

Profilo NormaleNormale Quando selezionato, premere il tasto per utilizzare il profilo normale.premere il tasto per utilizzare il profilo normale. 

Profilo Utente 1/2/3Utente 1/2/31/2/3 Quando selezionato, premere il tasto per utilizzare il profilo personalizzato 
1/2/3.

Rotellina [sinistra] / 

[destra]

Quando selezionato, premere il tasto per scorrere a sinistra / destra nel scorrere a sinistra / destra nel 
modo in cui funziona una rotellina inclinata.  
NOTA: questa funzione è disponibile soltanto per le applicazioni 
Microsoft® Office con i sistemi operativi Windows® 7 / Vista.

Rapid Fire [mouse] Quando selezionato, premere il tasto per fare fuoco rapido in un gioco di premere il tasto per fare fuoco rapido in un gioco dipremere il tasto per fare fuoco rapido in un gioco di fare fuoco rapido in un gioco di 
attacco a clic. Equivale a cliccare tre volte il tasto di sinistra del mouse.

Rapid Fire [tasto] Quando selezionato, premere il tasto per fare fuoco rapido in un gioco di premere il tasto per fare fuoco rapido in un gioco dipremere il tasto per fare fuoco rapido in un gioco di 
attacco in cui si utilizza la barra spaziatrice. Equivale a cliccare tre volte la Equivale a cliccare tre volte la 
barra spaziatrice.

Browser  WebWeb Quando selezionato, premere il tasto per avviare il browser web predefinito. avviare il browser web predefinito. 

E-mail Quando selezionato, premere il tasto per avviare l’applicazione di posta premere il tasto per avviare l’applicazione di posta 
elettronica predefinita.

Media Player Quando selezionato, premere il tasto per avviare l’applicazione premere il tasto per avviare l’applicazionepremere il tasto per avviare l’applicazione 
multimediale predefinita. 

Play/Pausa

Quando selezionati, questi tasti servono per controllare la riproduzione di questi tasti servono per controllare la riproduzione di 
file multimediali. 

Stop

Traccia Successiva

Traccia Precedente

Volume Su / Giù Quando selezionato, premere il tasto per aumentare / ridurre il volume, premere il tasto per aumentare / ridurre il volumepremere il tasto per aumentare / ridurre il volume aumentare / ridurre il volume 
del sistema. 

Silenziamento Quando selezionato premere il tasto per attivare/disattivare l’audio. premere il tasto per attivare/disattivare l’audio.premere il tasto per attivare/disattivare l’audio. attivare/disattivare l’audio. 

Calcolatrice Quando selezionato, premere il tasto per avviare l’applicazione Calcolatricepremere il tasto per avviare l’applicazione Calcolatrice avviare l’applicazione Calcolatrice

Risorse del Computer Quando selezionato, premere il tasto per aprire Risorse del Computer.premere il tasto per aprire Risorse del Computer. per aprire  Risorse del  Computer.

Disattivato Selezionare questo elemento per disattivare il tasto.
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Elementi Descrizione

Modifica Macro Cliccare per aprire il menu Modifica Macro.

Timing Selezionare questo elemento per registrare l’intervallo di tempo intercorso 
fra la pressione e il rilascio di un tasto (valore predefinito: 12ms).

Inserisci Quando selezionato, la nuova istruzione sarà inserita prima dell’istruzione 
selezionata. In alternativa, sarà data prima priorità ad ogni nuova istruzione. 

Avvia* Cliccare per avviare la registrazione della pressione e rilascio dei tasti e/o 
delle azioni del mouse.

Interrompi Cliccare per terminare la registrazione della pressione e rilascio dei tasti e/oregistrazione della pressione e rilascio dei tasti e/o 
delle azioni del mouse.

Cancella Cliccare per cancellare tutte le istruzioni salvate.

Sposta su/giù Cliccare per spostare su/giù l’istruzione selezionata.

Imposta azione 
ritardata

Quando Timing è deselezionato, il ritardo di tutte le azioni sarà il valore 
scelto dall’elenco a discesa. 

Loop Imposta la macro da eseguire a un clic e da terminare al clic successivo.

Fuoco Imposta la macro da eseguire una volta con un clic. macro da eseguire una volta con un clic.

Sempre fuoco Imposta la macro da eseguire quando si tiene premuto il tasto e da e da 
terminare quando si rilascia il tasto.

Esporta Cliccare per salvare l’attuale macro nel disco rigido.

Importa Cliccare per caricare una macro dal disco rigido.

Menu Modifica MacroModifica Macro
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Menu Modifica Script

Elementi Descrizioni

Modifica Script Cliccare per aprire il menu Modifica Script. Script.

Timing Selezionare questo elemento per registrare l’intervallo di tempo intercorso 
fra la pressione e il rilascio di un tasto (valore predefinito: 12ms).

Inserisci Quando selezionato, la nuova istruzione sarà inserita prima dell’istruzione 
selezionata. In alternativa, sarà data prima priorità ad ogni nuova istruzione. 

Avvia Cliccare per avviare la registrazione delle azioni della tastiera e/o del mouse.

Interrompi Cliccare per terminare la registrazione delle azioni della tastiera e/o del 
mouse.

Cancella Cliccare per cancellare tutte le istruzioni salvate.

Sposta su/giù Cliccare per spostare su/giù l’istruzione selezionata.

Imposta azione 
ritardata

Quando Timing è deselezionato, il ritardo di tutte le azioni sarà il valore 
scelto dall’elenco a discesa. 

Loop Imposta lo script da eseguire a un clic e da terminare al clic successivo.

Fuoco Imposta  lo script da eseguire una volta con un clic.

Sempre fuoco Imposta lo script da eseguire quando si tiene premuto il tasto e da 
terminare quando si rilascia il tasto.

Esporta Cliccare per salvare l’attuale script nel disco rigido.

Importa Cliccare per caricare uno script dal disco rigido.
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コンタクトインフォメーション

ASUSTeK コンピューター INC.
住所	 	 15	Li-Te	Road,	Peitou,	Taipei,	Taiwan	11259
電話	 		 +886-2-2894-3447
ファックス		 +886-2-2890-7798
電子メール	 info@asus.com.tw
Webサイト	 www.asus.com.tw

テクニカルサポート
電話		 	 +86-21-38429911
オンラインサポート	 support.asus.com

ASUS コンピューター INTERNATIONAL（アメリカ）
住所	 800	Corporate	Way,	Fremont,	CA	94539,	USA	
電話		 	 +1-510-739-3777
ファックス	 +1-510-608-4555
Webサイト	 usa.asus.com

テクニカルサポート
電話		 	 +1-812-282-2787
サポートファックス	 +1-812-284-0883
オンラインサポート	 support.asus.com

ASUS コンピューター GmbH (ドイツ･オーストリア)
住所	 	 Harkort	Str.	21-23,	D-40880	Ratingen,	Germany
ファックス	 +49-2102-959911
Webサイト	 www.asus.de
オンラインコンタクト	 www.asus.de/sales

テクニカルサポート
電話	(コンポーネント)	 	 +49-1805-010923*
電話	(システム/ノートパソコン/Eee/LCD)	 +49-1805-010920*
サポートファックス	 	 +49-2102-9599-11
オンラインサポート	 	 support.asus.com

*		ドイツ国内の固定電話からは0.14ユーロ/分、携帯電話からは	0.42ユーロ/分の通話料がかかり
ます。
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パッケージに以下のものが揃っていることを確認してください。
• ASUS GX900 ゲーミングマウス
• ユーザーマニュアル
• サポートCD

付属品が足りないときや破損しているときは、販売店様にご連絡ください。

パッケージの内容

仕様一覧

モデル名 GX900

接続方法 有線

センサー方式 レーザー

対応OS Windows®	XP	/	Windows®	Vista	/	Windows®	7
マウス本体サイズ（mm） マウス：122（L）×82（W）	×43（H）
ケーブル長 1.8m	（ケーブルスリーブ付き）
マウス重量 マウス：150g	（調節可能）

各ボタン�スイッ��スイッ�
左ボタン×１、右ボタン×１、スクロールホイール×１	
サイドボタン×２	
DPI	ボタン×１	
プロファイルスイッチボタン×１

解像度 100	~	4000	dpi	（調節可能）		
既定値：1200dpi	（レベル1）、4000dpi	（レベル2）

インターフェース USB（コネクター：�メッ�コーテ�ン�）�メッ�コーテ�ン�）

仕様は製品改善のため、予告なく変更される場合があります。

本機は電気製品または電子装置であり、地域のゴミと一緒に捨てられません。また、本
機はリサイクル性を考慮した設計を採用しております。なお、廃棄の際は地域の条例
等の指示に従ってください。

REACH（原文）
Complying	with	the	REACH	(Registration,	Evaluation,	Authorisation,	and	Restriction	
of	Chemicals)	regulatory	framework,	we	published	the	chemical	substances	in	our	
products	at	ASUS	REACH	website	at	http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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ASUS GX900 ゲーミングマウスの概要
本マウスには左ボタン、右ボタン、スクロールホイールがそれぞれ１つずつ、	サイ
ドボタンが2つ、DPI	ボタンが1つ、特殊機能搭載のプロファイルスイッチボタンが
付いています。

1 左ボタン

2 右ボタン

3 スクロールホイール

4 DPI	スイッチを押す/引く

5 プロファイルスイッチボタン/スイッチボタン/ボタン/	
プロファイルインジケーター*

6 LED	DPI	インジケーター**
7 GX900	ロゴ
8 ブラウザの「進む」ボタン
9 ブラウザの「戻る」ボタン

10 マウスフ�ート

11 マウスフ�ートとツインアイレーザ
ーセンサー

12 ウェイトベース（4.5g	ブロック×5）***

1

23

4
5

6
7

9
8

10

10

10

10

11

12

10

***  マウスの重さは、ウェイトブロックで調節可能です。

LEDのカラー インジケーター

点灯しない 通常のプロファイル

�リーン プロファイル	1

レッド プロファイル	2

オレンジ プロファイル	3

*  プロファイルスイッ�LEDインジケーター

点灯する 
LEDの数 インジケーター

2 DPI	レベル	1

4 DPI	レベル 2レベル 2	2

**  DPI スイッ�LEDインジケータースイッ�LEDインジケーター
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ASUS GX900 ゲーミングマウスの設定

GX900.exe	ファイルをダブルクリックし、プロ�ラムを起動します。	
次のような画面が表示されたら、本マウスをコンピューターのUSBポートに接続しま
す。このプロ�ラムは自動的にマウスを検出し、メインメニューが開きます。

プログラムの起動
付属のサポートCDには本マウス用のプロ�ラムが収録されてます。本マウスの全て
の機能を使用するには、このプロ�ラムのインストールが必要です。サポートCDを
光学ドライブに入れ、画面上の指示に従いプロ�ラムを起動してください。

お使いのコンピューターで自動再生機能が有効になっていない場合は、サポート
CDのコンテンツから「GX900.exe」ファイルをダブルクリックし、画面上の指示に従い
インストールを実行してください。

ASUS GX900 ゲーミングマウスの接続

本マウスをコンピューターの
USBポートに接続します。
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項目 説明

1. タブを選択し、各プロファイルメニューを表示します。
2. プロファイルアイコンを表示します。	プロファイルアイコンはプロファイル 1~3メニュープロファイルアイコンはプロファイル 1~3メニュープロファイル	1~3	メニュー

で設定できます。
3. DPI	設定を最後に保存した設定に戻します。
4. 各スライドバーでDPI	値を調節します。*
5. ボタン設定を最後に保存した設定に戻します。
6. プロファイルインジケーターで使用�のプロファイルをの���の�で表示します。使用�のプロファイルをの���の�で表示します。

7. 保存したプロファイルをマウスにロードします。
8. 現在のプロファイル	設定をハードデ�スクドライブに保存します。
9. 全ての設定を工場出荷時の状態に戻します。

10. 変更した設定を保存します。
11. 変更した設定を保存し、プロ�ラムを閉じます。

2

4

4

3

5

6
987

11

10

メインメニュー

*  各プロファイルには2つのDPI レベルが用意されています。レベル 1使用中は、 2つのDPI スイッ2つのDPI スイッ
�LEDが点灯し、レベル 2使用中は、 4つのDPI スイッ�LEDが点灯します。��は�ージ 7 ����は�ージ 7 ��
参照ください。
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プロファイル 1 メニュー

1

2

3

項目 説明

1. Edit	メニューを開きます。プロファイル名やプロファイルアイコンの設定変更ができま
す。

2. プロファイル名を入力します。
3. プロファイル	アイコンに使用するイメージファイルを選択します。
4. 各ボタン/マウス操作に機能を割り当てます。割り当てる機能はリストから選択します。	

*	詳細は下の表をご参照ください。

4

4

4

4

4

4

項目 説明

L-Button (Lボタン) マウスの左ボタンに準じる動作を行います。
R-Button (Rボタン) マウスの右ボタンに準じる動作を行います。
M-Button (Mボタン) マウスのミドルボタンに準じる動作を行います。
IE Backward 
 (ブラウザー戻る)

ブラウザの「戻る」ボタンに準じる動作を行います。ボタンを押す	ボタンに準じる動作を行います。ボタンを押すに準じる動作を行います。ボタンを押す	ボタンを押す
と閲覧した前のページに移動します。

IE Forward 
 (ブラウザー��) (ブラウザー��)

ブラウザの「進む」	ボタンに準じる動作を行います。	ボタンを押す
と閲覧した次のページに移動します。

次項へ
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項目 説明
Keyboard (キーボード) ボタンを押すと、�ーストロークまたは�ーストロークを連続し

て行います。
Macro (マクロ) コマンドを実行します。コマンドはEdit	Macro	メニューで編集でき

ます。詳細はページ12をご参照ください。
Script #1~6 
 (スクリプト #1~6)スクリプト #1~6))

スクリプトを実行します。スクリプトはEdit	Script	メニューで編集
できます。詳細はページ13をご参照ください。	詳細はページ13をご参照ください。詳細はページ13をご参照ください。

DPI[+] DPI	値を上げます。
DPI[-] DPI	値を下げます。
DPI Level 1�2 
 (DPI レベル 1�2)DPI レベル 1�2))

DPI	レベル	1/2を使用します。

Profile Switch 
 (プロファイルの切り替え)

プロファイルスイッチボタンとして機能します。

Normal Profile　　　　 
 (通常のプロファイル)

	通常のプロファイルを使用します。

User Profile 1�2�3 
 (ユーザープロファイル)

カスタマイズしたプロファイル 1/2/3を使用します。プロファイル 1/2/3を使用します。	1/2/3	を使用します。

Wheel [左] � [右] 
 (ホイール)

ホイールの傾きに応じ、左右にスクロールします。		
注：この機能は	Windows® 7 / Vista ��でMicrosoft® ����ceアプWindows®	7	/	Vista	��でMicrosoft® ����ceアプMicrosoft®	����ce	アプ
リケーションを使用�の場合のみご使用いただけます。

Rapid Fire [マウス] ファイヤー機能を割り当てます。マウスの左ボタンの3回クリックと
同様の動作を行います。ゲームのプレイ�にご使用ください。

Rapid Fire [キー] ファイヤー機能を割り当てます。スペースバーを3回押すのと同様
の動作を行います。ゲームのプレイ�にご使用ください。

Web Browser (Webブラウザー)Webブラウザー)) 	既定のブラウザを起動します。
E-mail (Eメール) 	既定のメールアプリケーションを起動します。既定のメールアプリケーションを起動します。
Media Player 
 (メディアプレーヤー)

	既定のメデ�アプレーヤーを起動します。

Play�Pause 
 (再生�一時停止)

使用�のメデ�アプレーヤーで再生コントロールボタンとして
機能します。

Stop (停止)

Next Track 
 (次のトラック)

Prev Track (前のトラック)

Volume UP�Down (ボリューム) システムの音量を調節します。
Mute (ミュート) ミュートの切り替えを行います。
Calculator (電卓) 	電卓アプリケーションを起動します。
My Computer 
 (マイコンピューター)

	マイ	コンピューターを開きます。

Disabled (無効) ボタンを無効にします。
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項目 説明
Edit Macro 
（マクロの編集）

Edit	Macro	メニューを開きます。

Timing  (タイミング) この項目を選択すると、ボタンを押してから離すまでの時間を記録します。
（初期設定値：12ミリ秒）

Insert (��)  (��) チェックを入れると、新しい命令が選択した命令より前に挿入されます。	チチ
ェックを入れない場合は、新しい命令が最��されます。新しい命令が最��されます。

Start* (��)  (��) �ーストロークとマウスの動作を記録します。
Stop (停止)  (停止) �ーストロークとマウスの動作の記録を停止します。
Clear (クリア)  (クリア) 全ての保存した命令を削除します。
Move up�down 
  (上下移動)

選択した命令を上下に移動します。

Instruction cycle time  
(命令サイクル時間)

「Timing」にチェックが入っていないときは、全てのアクションの遅延時間
はリストから選択した値に設定されます。

Loop (ループ)  (ループ) マクロを設定します。クリックで開始し再びクリックすると停止します。
Fire (��)  (��) マクロを設定します。一度のクリックで一度動作します。
Keeping fire (��)  (��) マクロを設定します。ボタンを押し続け離すまで効果が持続します。
Export (�クスポート)  (�クスポート) 現在のマクロをハードデ�スクドライブ保存します。
Import (インポート)  (インポート) ハードデ�スクドライブからマクロをロードします。

Edit Macro メニュー
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Edit Script メニューメニュー

項目 説明
Edit Script 
  (スクリプトの編集)

Edit	Script	メニューを開きます。

Timing (タイミング)  (タイミング) この項目を選択すると、ボタンを押してから離すまでの時間を記録します。
（初期設定値：12ミリ秒）

Insert (��)  (��) チェックを入れると、新しい命令が選択した命令より前に挿入されます。	チ
ェックを入れない場合は、新しい命令が最��されます。

Start (��)  (��) �ーボードとマウスの動作を記録します。
Stop (ストップ)  (ストップ) �ーボードとマウスの動作の記録を停止します。
Clear (クリア)  (クリア) 全ての保存した命令を削除します。
Move up�down 
  (上下移動)

選択した命令を上下に移動します。

Instruction cycle time cycle time  
(命令サイクル時間)

「Timing」にチェックが入っていないときは、全てのアクションの遅延時間
はリストから選択した値に設定されます。

Loop (ループ)  (ループ) スクリプトを設定します。クリックで開始し再びクリックすると停止します。
Fire (��)  (��) スクリプトを設定します。一度のクリックで一度動作します。
Keeping fire (��)  (��) スクリプトを設定します。ボタンを押し続け離すまで効果が持続します。
Export (�クスポート)  (�クスポート) 現在のスクリプトをハードデ�スクドライブ保存します。
Import (インポート)  (インポート) ハードデ�スクドライブからスクリプトをロードします。
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문의 정보

ASUSTeK COMPUTER INC.
주소  15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
전화  +886-2-2894-3447
Fax   +886-2-2890-7798
E-메일 info@asus.com.tw
웹사이트 www.asus.com.tw

기술 지원
전화   +86-21-38429911
온라인 지원 support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (미국)
주소  800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
전화   +1-510-739-3777
Fax  +1-510-608-4555
웹사이트 usa.asus.com

기술 지원
전화   +1-812-282-2787
Fax 지원 +1-812-284-0883
온라인 지원 support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (독일 및 오스트리아)
주소  Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax  +49-2102-959911
웹사이트 www.asus.de
온라인 문의 www.asus.de/sales

기술 지원
전화 (부품) +49-1805-010923*
전화 (시스템/노트북/Eee/LCD) +49-1805-010920*
Fax 지원 +49-2102-9599-11
온라인 지원 support.asus.com

* 독일 국가 내에서 일반 전화로 통화시 EUR 0.14/ 분 과금 ; 휴대폰으로 통화시 EUR 0.42/ 분 

과금 .



��

한
국

어

ASUS GX900 마우스 패키지에 포함된 아래 항목을 확인해 주십시오.:

• ASUS GX900 게이밍 레이저 마우스

• 사용 설명서

• 지원 CD

위의 항목 중 하나라도 유실되어 있거나 손상되어 있을 경우 즉시 구입처에 
문의해 주십시오.

패키지 구성

제품 사양

모델 이름 GX900

연결 방식 유선

센서 방식 레이저

OS 지원 Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7

크기 (mm) 마우스: 122(L) x 82(W) x 43(H)

케이블 길이 케이블 슬리브 포함 1.8m

무게 마우스: 150g150g (조절 가능)

버튼 / 스위치

1 x 왼쪽 버튼 / 오른쪽 버튼 / 스크롤휠 
2 x 측면 버튼 
1 x DPI 버튼 
프로파일 전환 버튼 1개

해상도
100 ~ 4000 dpi (조절 가능)  
기본값:	1200dpi (레벨 1), 4000dpi (레벨 2)

인터페이스 금도금 USB

상기 사양은 사전 통지 없이 변경될 수 있습니다.

마우스를 일반 폐기물과 함께 버리지 마십시오. 이 제품은 부분별 재활용을 위해 
특별하게 설계되었습니다. X 표시가 된 바퀴 달린 쓰레기통 라벨이 부착된 제품 
(전기 전자 제품, 수은을 포함하고 있는 셀 배터리)은 일반 쓰레기와 함께 폐기해
서는 안됩니다. 전자 제품 폐기에 관련된 지역 규정을 확인해 주십시오.

REACH

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of 

Chemicals) 규정에 따라 ASUS REACH 웹사이트 http://csr.asus.com/english/

REACH.htm 에 제품이 포함하고 있는 화학 물질을 게시했습니다..
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ASUS GX900 게이밍 레이저 마우스 구조

ASUS GX900 게이밍 레이저 마우스는 왼쪽 및 오른쪽 버튼, 스크롤휠, 2 개의 

사이드 버튼의 DPI 버튼, 그리고 특별히 고안된 프로파일 전환 버튼을 온다.

1 왼쪽 버튼

2 오른쪽 버튼 

3  스크롤휠

4 푸시/풀 DPI 스위치

5 프로파일 전환 버튼 /	프로파일 표시등*

6 LED DPI 표시등**

7 GX900 로고

8 IE 앞으로 버튼

9 IE 뒤로 버튼

10 마우스 다리와

11 마우스 다리와 Twin-Eye 레이저 센서

12 무게 받침대(4.5g 블록 5개)***

1

2
3

4

5

6

7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***  무게 블록을 추가하거나 제거해 마우스 무게를 조정할 수 있습니다.

LED 색깔 표시

켜지지 않음. 보통 프로파일

녹색 프로파일 1

적색 프로파일 2

주황색 프로파일 3

*  프로파일 전환 LED 표시

LED 점등 횟수 표시

2 DPI 레벨 1

4 DPI 레벨 2

**  DPI 전환 LED 표시
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ASUS GX900 게이밍 레이저 마우스 설정

GX900.exe 파일을 찾아 두 번 클릭해 프로그램을 실행합니다. 

아래와 같은 화면이 표시될 경우 ASUS GX900 게이밍 마우스를 컴퓨터의 USB 

포트에 연결합니다. 프로그램이 마우스를 자동으로 감지하고 주 메뉴로 갑니다.

프로그램 실행하기

부속된 지원 CD에는 GX900을 모든 기능을 이용할 수 있게 설정하는 데 사용되

는 특수하게 고안된 프로그램이 포함되어 있습니다. 지원 CD를 광학 드라이브에 

넣고 화면 표시 지침을 따라 프로그램을 실행합니다.

컴퓨터에 자동 실행 기능이 켜져 있지 않은 경우 지원 CD를 탐색하여 setup.exe 
파일을 찾아 주십시오.GX900.exe 파일을 더블 클릭하고, 를 두 번 클릭해 프로
그램을 실행합니다.

ASUS GX900 게이밍 레이저 마우스 연결

ASUS GX900 게이밍 레이저 마

우스를 컴퓨터의 USB 포트에 연

결해 주십시오.
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항목 설명

1. 각 탭을 클릭하면 선택한 프로파일 메뉴가 표시됩니다.

2. 프로파일 1~3 메뉴에서 구성할 수 있는 프로파일 아이콘을 표시합니다.

3. DPI 구성을 사용자가 저장한 마지막 설정으로 초기화하려는 경우에 클릭합니다.

4. 슬라이더를 끌어 각 레벨의 DPI 값을 조정합니다.*

5. 버튼 설정을 사용자가 저장한 마지막 설정으로 초기화하려는 경우에 클릭합니다.

6. 다른 프로파일 표시등 색깔을 표시하려는 경우에 클릭합니다.

7. 마우스에 저장한 프로파일을 로드하려는 경우에 클릭합니다.

8. 현재 프로파일 설정을 하드 디스크 드라이브에 저장하려는 경우에 클릭합니다.

9. 모든 마우스 설정을 공장 기본값으로 초기화하려는 경우에 클릭합니다.

10. 사용자가 지정한 설정을 저장하려는 경우에 클릭합니다.

11. 사용자가 지정한 설정을 저장하고 프로그램을 종료하려는 경우에 클릭합니다.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

주 메뉴

*  각 프로파일은 두 개의 DPI 레벨을 제공합니다. 두 개의 DPI 전환 LED가 켜지면 사용자가 

레벨 1을 사용하고 있음을 나타내는 것이며, 네 개가 켜지면 레벨 2를 사용하고 있음을 나

타내는 것입니다. 자세한 내용은 7페이지를 참조하십시오.
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프로파일 1 메뉴

1

2

3

항목 설명

1. 클릭하면 편집 메뉴를 열어 프로파일 이름과 프로파일 아이콘을 바꿀 수 있습니다.

2. 사용하려는 프로파일 이름을 입력합니다.

3. 프로파일 아이콘으로 사용하려는 이미지 파일을 찾으려는 경우에 클릭합니다.

4. 각 버튼 / 동작을 위한 기능을 드롭다운 목록에서 선택합니다. 
* 자세한 내용은 아래 표를 참조하십시오.

4

4

4

4

4

4

항목 설명

왼쪽-버튼 버튼을 마우스 왼쪽 버튼처럼 동작하게 합니다.

오른쪽-버튼 버튼을 마우스 오른쪽 버튼처럼 동작하게 합니다.오른쪽 버튼처럼 동작하게 합니다.버튼처럼 동작하게 합니다.

중간-버튼 버튼을 마우스 중간 버튼처럼 동작하게 합니다.

IE 뒤로 버튼을 마우스 IE 뒤로 버튼처럼 동작하게 합니다. 선택한 경우, 버튼
을 눌러 이전 페이지로 갈 수 있습니다.

IE 앞으로 버튼을 마우스 IE 앞으로 버튼처럼 동작하게 합니다. 선택한 경우, 버
튼을 눌러 다음 페이지로 갈 수 있습니다.

다음 페이지에 계속
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항목 설명

키보드 선택한 경우, 버튼을 눌러 키스트로크 또는 키스트로크 시퀀스를 수
행할 수 있습니다.

매크로 선택한 경우, 매크로 편집 메뉴를 통해서 편집할 수 있는 명령 또는 
일련의 명령을 버튼을 눌러 실행할 수 있습니다. 자세한 내용은 12페
이지를 참조하십시오.

스크립트 #1~6 선택한 경우, 스크립트 편집 메뉴를 통해서 편집할 수 있는 스크립
트를 버튼을 눌러 실행할 수 있습니다. 자세한 내용은 13 페이지를자세한 내용은 13 페이지를 
참조하십시오.

DPI[+] 선택한 경우, 버튼을 눌러 DPI 값을 높일 수 있습니다.

DPI[-] 선택한 경우, 버튼을 눌러 DPI 값을 감소 수 있습니다.

DPI 레벨 1/2 선택한 경우, 버튼을 눌러 DPI 레벨 1/2를 사용할 수 있습니다.

프로파일 전환 버튼을 프로파일 전환 버튼처럼 동작하게 합니다.

일반 프로파일 선택한 경우, 버튼을 눌러 일반 프로파일를 사용할 수 있습니다.

사용자 프로파일 
1/2/3

선택한 경우, 버튼을 눌러 사용자 지정 프로파일 1/2/3을 사용할 수 
있습니다.

휠[왼쪽] / [오른쪽] 선택한 경우, 버튼을 눌러 틸트 휠처럼 왼쪽 / 오른쪽으로 스크롤
할 수 있습니다.  
참고: 이 기능은 Windows® 7 / Vista 운영체제 하의 Microsoft® 
Office 응용 프로그램에서만 작동합니다.

고속 발사 [마우스] 선택한 경우, 버튼을 눌러 클릭 공격 게임에서 고속 발사를 할 수 있
습니다. 이것은 마우스 왼쪽 버튼을 세 번 클릭하는 것과 같습니다.

고속 발사 [키] 선택한 경우, 버튼을 누르면 스페이스바를 이용하여 공격하는 게임
에서 고속 발사를 할 수 있습니다. 이것은 스페이스바를 세 번 누른
는 것과 같습니다.

웹 브라우저 선택한 경우, 버튼을 눌러 기본 웹 브라우저를 실행할 수 있습니다.

이메일 선택한 경우, 버튼을 눌러 기본 이메일 응용 프로그램을 실행할 수 
있습니다.

미디어 플레이어 선택한 경우, 버튼을 눌러 기본 미디어 플레이어 응용 프로그램을 실
행할 수 있습니다.

놀이/중지

선택한 경우, 이 버튼들은 활성 미디어 플레이어에서 재생 제어 버
튼이 됩니다.

중지

다음 트랙

이전 트랙

볼륨 높임/낮춤 선택한 경우, 버튼을 눌러 시스템 볼륨값을 높이거나 낮출 수 있습
니다.

음소거 선택한 경우, 버튼을 눌러 볼륨 소거 모드를 켜거나 끌 수 있습니다.

계산기 선택한 경우, 버튼을 눌러 계산기 응용 프로그램을 실행할 수 있습
니다.

내 컴퓨터 선택한 경우, 버튼을 눌러 내 컴퓨터 창을 열 수 있습니다.

비활성화됨 이 항목을 선택하면 버튼이 비활성화됩니다.
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항목 설명

매크로 편집 클릭하면 매크로 편집 메뉴가 열립니다.

타이밍 버튼을 누를 때와 놓을 때 사이의 시간을 기록하려면 이 항목을 선택합
니다. ((기본값: 12ms)

삽입 선택한 경우, 선택된 지침 앞에 새 지침이 삽입됩니다. 그렇지 않을 경
우 새 지침에 우선순위가 지정됩니다.

시작* 키스트로크 및/또는 마우스 동작을 기록하려는 경우에 클릭합니다.

중지 키스트로크 및/또는 마우스 중지을 기록하려는 경우에 클릭합니다.중지을 기록하려는 경우에 클릭합니다.을 기록하려는 경우에 클릭합니다.

지우기 저장된 지침을 모두 지우려는 경우에 클릭합니다.

위로/아래로 
이동

선택한 지침을 위로/아래로 이동하려는 경우에 클릭합니다.

지침 사이클 시간 타이밍의 선택을 취소한 경우, 모든 동작의 지연 시간은 드롭다운 목록
에서 선택한 값이 됩니다.

반복 재생 매크로를 클릭할 때 동작하고 다시 클릭하면 중지하도록 설정합니다.

발사 매크로를 한 번 클릭할 때마다 한 번씩 동작하도록 설정합니다.

발사 유지 매크로를 버튼을 누르고 있을 때 동작하고 버튼을 놓을 때 중지하도
록 설정합니다.

내보내기 현재 매크로를 하드 디스크 드라이브에 저장하려는 경우에 클릭합
니다.

가져오기 하드 디스크 드라이브의 매크로를 불러오려는 경우에 클릭합니다.

매크로 편집 메뉴
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스크립트 편집 메뉴

항목 설명

스크립트 편집 클릭하면 스크립트 편집 메뉴가 열립니다.

타이밍 버튼을 누를 때와 놓을 때 사이의 시간을 기록하려면 이 항목을 선택합
니다. (기본값: 12ms)

삽입 선택한 경우, 선택된 지침 앞에 새 지침이 삽입됩니다. 그렇지 않을 경
우 새 지침에 우선순위가 지정됩니다.

시작* 키스트로크 및/또는 마우스 동작을 기록하려는 경우에 클릭합니다.

중지 키스트로크 및/또는 마우스 중지을 기록하려는 경우에 클릭합니다.

지우기 저장된 지침을 모두 지우려는 경우에 클릭합니다.

위로/아래로 
이동

선택한 지침을 위로/아래로 이동하려는 경우에 클릭합니다.

지침 사이클 시간 타이밍의 선택을 취소한 경우, 모든 동작의 지연 시간은 드롭다운 목록
에서 선택한 값이 됩니다.

반복 재생 매크로를 클릭할 때 동작하고 다시 클릭하면 중지하도록 설정합니다.

발사 매크로를 한 번 클릭할 때마다 한 번씩 동작하도록 설정합니다.

발사 유지 매크로를 버튼을 누르고 있을 때 동작하고 버튼을 놓을 때 중지하도
록 설정합니다.

내보내기 현재 매크로를 하드 디스크 드라이브에 저장하려는 경우에 클릭합
니다.

가져오기 하드 디스크 드라이브의 매크로를 불러오려는 경우에 클릭합니다.
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Informacje.kontaktowe.producenta

ASUSTeK.COMPUTER.INC..�Asia.Pacific�
Adres	 	 	 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
�elef�n		 	 +886����8�4�3447
Faks		 	 	 +886����8�0�77�8
E�mail	 	 	 inf�@as�s.c�m.t�
�tr�na	internet��a	 	 ���.as�s.c�m.t�

Pomoc.techniczna
�elef�n		 	 +86����384�����
Ws�arcie	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�Ameryka�
Adres	 	 	 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�elef�n		 	 +�����0�73��3777
Faks	 	 	 +�����0�608�4������
�tr�na	internet��a	 	 �sa.as�s.c�m

Pomoc.techniczna
�elef�n		 	 +��8����8���787
Fax	(�s�arcie)	 	 +��8����84�0883
Ws�arcie	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Niemcy.&.Austria�
Adres	 	 	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Faks	 	 	 +4����0���������
�tr�na	internet��a	 	 ���.as�s.de
K�ntakt	�nline	 	 ���.as�s.de/sales

Pomoc.techniczna
�elef�n	(��dzes�ół)	 	 +4���80���0�0��3*
�elef�n	(�ystem/N�teb��k/Eee/���)	 	 +4���80���0�0��0*
Fax	(�s�arcie)	 	 +4����0����������
Ws�arcie	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

*	E��	0���4/min	z	Niemiec	z	telef�n�	stacj�narne��;	E��	0��4�/min	z	telef�n�	k�mórk��e��.
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�r�simy	��ra�dzić��	czy	�	��ak��ani�	laser��a	myszka	dla	�raczy	A���	�X�00	
znajd�ją	się	nastę��jące	elementy	:

•. Laserowa.myszka.dla.graczy.ASUS.GX900
•. Podręcznik.użytkownika
•. płyta.Support.CD

W	�rzy�adk�	�szk�dzenia	l�b	brak�	które��ś	z	elementó�	sk�ntakt�j	się	
niez�ł�cznieze	s�rzeda�cą.

Zawartość.opakowania

Podstawowe.dane.techniczne

Nazwa.modelu �X�00

Technologia.połączenia �rze��d���

Śledzenie �aser	

Obsługiwane.systemy.
operacyjne Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Wymiary.�mm� Myszka:	���(�)	x	8�(W)	x	43(�)
Długość.kabla ���8m	z	�sł�nką	kabla
Masa Myszka:	���0�	(�e��l��ana)

Przyciski./.Przełączniki

�	x	�e�y �rzycisk/ �ra�y �rzycisk�e�y	�rzycisk/ �ra�y �rzycisk/	�ra�y �rzycisk�ra�y	�rzycisk/	Kółk�	�rze�ijania	
�	x	�rzyciski	b�czne	
�	x	�rzycisk	��I	
�×�rzycisk	�rzełączania	�r�fil�

Rozdzielczość �00	~	4000	d�i	(�e��l��ana)		
��myślny:	��00d�i	(��zi�m	�)��	4000d�i	(��zi�m �)��zi�m �)	�)

Dostępny.interfejs Zł�c�ne	styki	��B

�ra��	d�	zmian	charakterystyki	bez	��rzedzenia	zastrzeż�ne.

NIE.WOLNO.�yrz�cać	myszki	d�	�d�adó�	k�m�nalnych.	�r�d�kt	z�stał	za�r�jekt���
any	tak��	aby	�m�żli�ić	�d���iednie	���tórne	�życie	l�b	recyklin�	części.	�ymb�l	
�rzekreśl�ne��	��jemnika	na	�d�adki	�skaz�je��	że	�r�d�kt	(�y��sażenie	elektryczne	
l�b	elektr�niczne)	nie	���inien	być	�rz�cany	d�	�d�adkó�	d�m��ych.	Należy	
za��znać	się	z	l�kalnymi	�rze�isami	d�tyczącymi	�tylizacji	�r�d�któ�	elektr�nicznych.

REACH
Z��dnie	z	r�z��rządzeniem	�EA��	(�ejestracja��	�cena��	a�t�ryzacja	i	��raniczenie	
śr�dkó�	chemicznych)��	��blik�jemy	inf�rmacje	�	śr�dkach	chemicznych	�	naszych	
�r�d�ktach��	na	str�nie	internet��ej	A���	�EA��	��d	adresem	htt�://csr.as�s.
c�m/en�lish/�EA��.htm.
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Zapoznanie.z.laserową.myszką.dla.graczy.ASUS.GX900

�aser��a	myszka	dla	�raczy	A���	�X�00	�y��saż�na	jest	�	le�y	�rzycisk��	�ra�y	
�rzycisk��	d�a	�rzyciski	b�czne��	�rzycisk	��I	�raz	s�ecjalnie	za�r�jekt��any	�rzycisk	
d�	�rzełączania	�r�fil�.

1 �e�y	�rzycisk

2 �ra�y	�rzycisk

3 Kółk�	�rze�ijania

4 Naciskany/��cią�any	�rzełącznik	��I

5 �rzycisk	�rzełączania	�r�fil� / Wska�nik	/	Wska�nik	
�r�fil�*

6 Wska�nik	�E�	��I**
7 ����	�X�00
8 �rzycisk	IE	�	�alej
9 �rzycisk	IE	�	Wstecz
10 �t��ka	myszy

11 �t��ka	myszy	�raz	sens�r	laser��y	
��in�Eye	

12 ��dsta���a	�a�a	(��	x	bl�k	�bciążnika	
4�����)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	Wa�ę	myszy	m�żna	re��l��ać��	���rzez	d�danie	l�b	�s�nięcie	�bciążnikó�.

Kolory.LED Znaczenie
Brak	ś�iatła. N�rmalny	�r�fil

Ziel�ny �r�fil	�

�zer��ny �r�fil	�

��marańcz��y �r�fil	3

*. .Wskazania.LED.przełącznika.profili

Ilość.zapalonych.
diod

Znaczenie

� ��I	��zi�m ���zi�m �	�

4 ��I	��zi�m ���zi�m �	�

**. .Wskazania.LED.przełącznika.DPI
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Setting.your.ASUS.GX900.Gaming.Mouse

Zl�kaliz�j	�lik	GX900.exe	i	kliknij	��	d��kr�tnie��	aby	�r�ch�mić	�r��ram.
�eśli	��ja�i	się	��kazany	��niżej	ekran��	��dłącz	mysz	d�	�ier	�X�00	A���	d�	��rt�	
��B	k�m��tera.	�r��ram	a�t�matycznie	�ykryje	mysz	i	�r�ch�mi	men�	�łó�ne.

Uruchamianie.programu

��starcz�ny	�	��ak��ani�	��m�cniczy	dysk	��	za�iera	s�ecjalny	�r��ram��	który	
�m�żli�ia	�yk�nanie	�sta�ień	�X�00	�	cel�	�d�stę�nienia	je��	�szystkich	f�nkcji.	
Włóż	��m�cniczy	dysk	��	d�	na�ęd�	��tyczne��	i	�yk�naj	instr�kcje	ekran��e	�	
cel�	�r�ch�mienia	�r��ram�.

�eżeli	��cja	A�t�r�n	(A�t��dt�arzanie)	NIE	jest	�łącz�na	na	k�m��terze��	�rzejrzeć	
za�art�ść	�łyty	����	aby	zl�kaliz��ać	�lik	GX900.exe	.	Kliknij	d��kr�tnie	�lik	GX900.
exe	�	cel�	�r�ch�mienia	�r��ram�.

Podłączanie.laserowej.myszki.dla.graczy.ASUS.GX900

��dłączyć	laser��ą	myszkę	dla	
�raczy	A���	�X�00	d�	�niazda	��B	
k�m��tera.
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Elementy Opis

1. Kliknij	każdą	z	zakładek��	aby	�yś�ietlić	men�	�ybrane��	�r�fil�.

2. Wyś�ietla	ik�nę	�r�fil���	którą	m�żna	sk�nfi��r��ać	�	men�	�r�fil	�~3.

3. Kliknij��	aby	zreset��ać	k�nfi��rację	��I	d�	�statni�	za�isanych	�sta�ień.

4. �rzecią�nij	s��ak��	aby	�yre��l��ać	�art�ść	��I	dla	każde��	��zi�m�.*

5. Kliknij��	aby	zreset��ać	�sta�ienia	�rzycisk�	d�	�statni�	za�isanych	�sta�ień.

6. Kliknij��	aby	�yś�ietlić	�skazania	różnych	k�l�ró�	�ska�nika	�r�fil�.

7. Kliknij��	aby	załad��ać	�r�fil	za�isany	�	myszy.

8. Kliknij��	aby	za�isać	�sta�ienia	bieżące��	�r�fil�	na	dysk�	t�ardym.

9. Kliknij��	aby	zreset��ać	�szystkie	�sta�ienia	myszy	d�	d�myślnych	�art�ści	
fabrycznych.

10. Kliknij��	aby	za�isać	�yk�nane	�sta�ienia.

11. Kliknij��	aby	za�isać	�yk�nane	�sta�ienia	i	���ścić	�r��ram.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Menu.główne

*	 	Każdy	�r�fil	�d�stę�nia	d�a	��zi�my	��I.	��a	ś�iatła	�E�	�rzełącznika	��I��	�skaz�ją��	że	
�ży�any	jest	��zi�m	���	a	cztery	ś�iatła	�skaz�ją��	że	�ży�any	jest	��zi�m	�.	�zcze�ół��e	
inf�rmacje	znajd�ją	się	na	str�nie	7.
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Menu.Profil.1

1

2

3

Elementy Opis

1. Kliknij��	aby	�t��rzyć	men�	Edyt�j��	�dzie	m�żna	zmienić	naz�ę	�r�file	i	ik�nę	�r�fil�.

2. W�r��ad�	naz�ę	�r�file��	który	ma	być	�ży�any.

3. Kliknij��	aby	zl�kaliz��ać	�lik	z	�brazem��	który	ma	z�stać	�yk�rzystany	jak�	ik�na	
�r�fil�.

4. Wybierz	z	r�z�ijanej	listy	f�nkcję	dla	każde��	�rzycisk�/działania.	
*	Bardziej	szcze�ół��e	inf�rmacje	znajd�ją	się	�	tabeli	��niżej.

4

4

4

4

4

4

Elementy Opis

Przycisk.L ���dabnia	zach��anie	�rzycisk�	d�	le�e��	�rzycisk�	myszy.

Przycisk.P ���dabnia	zach��anie	�rzycisk�	d�	�ra�ym	�rzycisk�	myszy.

Przycisk.Ś ���dabnia	zach��anie	�rzycisk�	d�	Śr�dk��y	�rzycisk�	myszy.

IE.-.Wstecz ���dabnia	zach��anie	�rzycisk�	d�	IE	�	Wstecz	�rzycisk�	myszy.	
��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�rzejść	d�	���rzedni�	
�rze�lądanej	str�ny.

IE.-.Dalej ���dabnia	zach��anie	�rzycisk�	d�	IE	�	�alej	�rzycisk�	myszy. ��.	����	
�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�rzejść	d�	���rzedni�	nastę�nej	
str�ny.

cią�	dalszy	na	nastę�nej	str�nie
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Elementy Opis

Klawiatura ��	�ybrani���	naciśnij	�rzycisk��	aby	�yk�nać	naciśnięcie	�rzycisk�	l�b	
sek�encję	naciśnięć	�rzycisk�.

Makro ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�r�ch�mić	��lecenie	l�b	serię	
��leceń��	które	m�żna	edyt��ać	���rzez	men�	Edyt�j	makr�.	�alsze��	
szcze�ół��e	inf�rmacje	znajd�ją	się	na	str�nie	��.

Skrypt.#1~6 ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�r�ch�mić	skry�t��	który	m�żna	
edyt��ać	���rzez	men�	Edyt�j	skry�t.	�alsze�� szcze�ół��e inf�rmacje�alsze��	szcze�ół��e	inf�rmacje	
znajd�ją	się	na	str�nie	�3.

DPI[+] ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	z�iększyć	�art�ść	��I.

DPI[-] ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	zmniejszyć	�art�ść	��I.

DPI.Poziom.1/2 ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	zast�s��ać	��I	��zi�m	�/�.

Przełączania.profilu ���dabnia	zach��anie	�rzycisk�	d�	�rzycisk�	�rzełączania	�r�fil�.

Normalny.profil ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	zast�s��ać	n�rmalny	�r�fil�.

Profil.użytkownika.
1/2/3

��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�żyć	d�st�s��any	�r�fil	�/�/3	.

Pokrętło.[lewe]./.
[prawe]

��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�rze�inąć	�	le��/	�	�ra����	
z��dnie	z	nachyleniem	�rzechylane��	��krętła.		
�WA�A:	�a	f�nkcja	działa	jedynie	�	a�likacjach	Micr�s�ft®	Office	�	
systemach	��eracyjnych	Wind��s®	7	/	Vista.

Szybka.seria.[mysz] ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�yk�nać	szybką	serię	�	�rze��	
�dzie	d�	atak�	�yk�rzyst�je	się	kliknięcia��	efekt	jest	taki	sam	jak	
trzykr�tne	kliknięcie	le�ym	�rzyciskiem	myszy.

Szybka.seria.
[klawiatura]

��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�yk�nać	szybką	serię	�	�rze��	
�dzie	d�	atak�	�yk�rzyst�je	się	naciśnięcia	s�acji��	efekt	jest	taki	sam	
jak	trzykr�tne	naciśnięcie	s�acji.

Przeglądarka.sieci.
web

��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�r�ch�mić	d�myślną	
�rze�lądarkę	sieci	�eb.

E-mail ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�r�ch�mić	d�myślną	a�likację	
�bsł��i	e�mail.

Odtwarzacz.
multimediów

��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�r�ch�mić	d�myślną	a�likację	
�dt�arzacz	m�ltimedió�.

.Grać/pauza
��	�ybrani���	�rzyciski	te	stają	się	�rzyciskami	d�	ster��ania	
�dt�arzaniem��	�	akty�nym	�dt�arzacz�	m�ltimedió�.

Zatrzymaj
Następna.ścieżka
Poprzednia.ścieżka
Zwiększenie/
Zmniejszenie.
głośności

��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	z�iększyć/zmniejszyć	�ł�śn�ść	
system�.

Wyciszenie ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�łączyć/�yłączyć	�yciszenie	
�ł�śn�ści.

Kalkulator ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�r�ch�mić	a�likację	Kalk�lat�r.

Mój.komputer ��	�ybrani���	naciśnij	ten	�rzycisk��	aby	�t��rzyć	�kn�	Mój	k�m��ter.

Wyłączone Wybierz	ten	element��	aby	�yłączyć	�rzycisk.



�03

��
lsk

i

Elementy Opis

Edytuj.makro Kliknij��	aby	�t��rzyć	men�	Edyt�j	makr�.

Taktowanie Zaznacz	ten	element��	aby	za�isać	czas	��między	naciśnięciem	i	
z��lnieniem	�rzycisk�.	(��myślny:	��ms)

Wstaw ��	zaznaczeni���	�rzed	�ybraną	instr�kcją	z�stanie	�sta�i�na	n��a	
instr�kcja.	W	�rzeci�nym	razie��	�ri�rytet	będzie	miała	każda	n��a	
instr�kcja.

Uruchom* Kliknij��	aby	�r�ch�mić	za�isy�anie	naciśnięć	kla�iszy	i/l�b	akcji	myszy.

Zatrzymaj Kliknij��	aby	zatrzymać	za�isy�anie	naciśnięć	kla�iszy	i/l�b	akcji	myszy.

Usuń Kliknij��	aby	�s�nąć	�szystkie	za�isane	instr�kcje.

Przesuń.w.
górę/w.dół

Kliknij��	aby	�rzes�nąć	�	�órę/�	dół	�ybraną	instr�kcję.

Czas.cyklu.
instrukcji

��	�s�nięci�	zaznaczenia	�akt��anie��	�szystkie	czasy	��ó�nienia	akcji	będą	
�art�ściami	�ybieranymi	z	r�z�ijanej	listy.

Pętla �sta�ienie	�r�ch�mienia	makr�	i	zatrzymania	��	��n��nym	kliknięci�.

Seria �sta�ienie	jedn�raz��e��	�r�ch�mienia	makr���	��	jednym	kliknięci�.

Kontynuacja.serii �sta�ienie	�r�ch�mienia	makr���	��	�rzytrzymani�	�rzycisk�	i	zatrzymania��	
��	z��lnieni�	�rzycisk�.

Eksportuj Kliknij��	aby	za�isać	bieżące	makr�	na	dysk�	t�ardym.

Importuj Kliknij��	aby	załad��ać	makr�	z	dysk�	t�arde��.

Menu.Edytuj.makro
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Menu.Edytuj.skrypt

Elementy Opis

Edytuj.skrypt Kliknij��	aby	�t��rzyć	men�	Edyt�j	skry�t.

Taktowanie Zaznacz	ten	element��	aby	za�isać	czas	��między	naciśnięciem	i	
z��lnieniem	�rzycisk�.	(��myślny:	��ms)

Wstaw ��	zaznaczeni���	�rzed	�ybraną	instr�kcją	z�stanie	�sta�i�na	n��a	
instr�kcja.	W	�rzeci�nym	razie��	�ri�rytet	będzie	miała	każda	n��a	
instr�kcja.

Uruchom* Kliknij��	aby	�r�ch�mić	za�isy�anie	naciśnięć	kla�iszy	i/l�b	akcji	myszy.

Zatrzymaj Kliknij��	aby	zatrzymać	za�isy�anie	naciśnięć	kla�iszy	i/l�b	akcji	myszy.

Usuń Kliknij��	aby	�s�nąć	�szystkie	za�isane	instr�kcje.

Przesuń.w.
górę/w.dół

Kliknij��	aby	�rzes�nąć	�	�órę/�	dół	�ybraną	instr�kcję.

Czas.cyklu.
instrukcji

��	�s�nięci�	zaznaczenia	�akt��anie��	�szystkie	czasy	��ó�nienia	akcji	będą	
�art�ściami	�ybieranymi	z	r�z�ijanej	listy.

Pętla �sta�ienie	�r�ch�mienia	skry�t	i	zatrzymania	��	��n��nym	kliknięci�.

Seria �sta�ienie	jedn�raz��e��	�r�ch�mienia	skry�t	��	��	jednym	kliknięci�.

Kontynuacja.serii �sta�ienie	�r�ch�mienia	skry�t��	��	�rzytrzymani�	�rzycisk�	i	zatrzymania��	
��	z��lnieni�	�rzycisk�.

Eksportuj Kliknij��	aby	za�isać	bieżące	makr�	na	dysk�	t�ardym.

Importuj Kliknij��	aby	załad��ać	makr�	z	dysk�	t�arde��.
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Informação.sobre.o.software

ASUSTeK.COMPUTER.INC.
Endereç�	 	 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������

�elef�ne		 	 +886����8�4�3447
Fax		 	 	 +886����8�0�77�8
E�mail	 	 	 inf�@as�s.c�m.t�
Web	site	 	 ���.as�s.c�m.t�

Assistência.técnica
�elef�ne		 	 +86����384�����
Assistência	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�América�
Endereç�	 	 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�elef�ne			 	 +�����0�73��3777
Fax	 	 	 +�����0�608�4������
Web	site	 	 �sa.as�s.c�m

Assistência.técnica
�elef�ne			 	 +��8����8���787
Fax	da	assistência	 	 +��8����84�0883
Assistência	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Alemanha.&.Áustria�
Endereç�	 	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Fax	 	 	 +4����0���������
Web	site	 	 ���.as�s.de
Fax	da	assistênciat	 	 ���.as�s.de/sales

Assistência.técnica
�elef�ne	(��m��nent)	 	 +4���80���0�0��3*
�elef�ne	(�istema/��rtáteis/Eee/���)	 	 +4���80���0�0��0*
Fax	da	assistência	 	 +4����0����������
Assistência	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

*	0���4	E��/min�t�	a	�artir	da	rede	telefónica	fixa	na	Alemanha;	0��4�	E��/min�t�	a	�artir	de	�m	
telemóvel.
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Verifiq�e	se	a	embala�em	d�	se�	rat�	laser	�ara	j���s	A���	�X�00	c�ntém	�s	itens	
se��intes.	

•. Rato.laser.para.jogos.ASUS.GX900
•. Manual.do.utilizador
•. CD.de.suporte

��ntacte	�	se�	vended�r	se	al��m	d�s	itens	estiver	danificad�	��	em	falta.	

Conteúdo.da.embalagem

Resumo.das.especificações

Nome.do.modelo �X�00

Tecnologia.de.
conectividade ��m	fi�s

Controlo �aser		

SO.suportado Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Dimensões.�mm� �at�:	���(�)	x	8�(W)	x	43(�)
Comprimento.do.cabo ���8m	c�m	b�lsa	�ara	�	cab�
Peso �at�:		���0�	(Aj�stável)

Botões./.Interruptores

�	x		B�tã�	esq�erd�	/	B�tã�	direit�	/	��da	de	desl�cament�	
�	x	B�tões	laterais	
�	x	B�tã�	de	���	
�×	Interr��t�r	de	m�dança	de	�erfil

Resolução �00	~	4000	d�i	(Aj�stável)	
�redefiniçã�:	��00d�i	(Nível	�)��	4000d�i	(Nível�)Nível�)�)

Interface ��B	banhad�	a	��r�

As	es�ecificações	estã�	s�jeitas	a	alterações	sem	avis�	�révi�.

NÃO.elimine	�	rat�	j�nt�	c�m	�	lix�	d�méstic�.	Este	�r�d�t�	f�i	c�ncebid�	�ara	
�ermitir	a	re�tilizaçã�	e	recicla�em	d�s	se�s	c�m��nentes.	Este	símb�l�	d�	caix�te	
d�	lix�	c�m	�ma	cr�z	indica	q�e	�	�r�d�t�	(eq�i�ament�	eléctric�	e	electrónic�)	nã�	
deve	ser	eliminad�	j�nt�	c�m	�	lix�	d�méstic�.	Inf�rme�se	acerca	das	leis	l�cais	s�bre	
eliminaçã�	de	�r�d�t�s	electrónic�s.

REACH
��m�rind�	�	q�adr�	re��lamentar	�EA��	(�e�ist���	Avaliaçã���	A�t�rizaçã�	e	�estriçã�	
d�s	�r�d�t�s	Q�ímic�s)��	div�l�am�s	as	s�bstâncias	q�ímicas	incl�ídas	n�s	n�ss�s	
�r�d�t�s	n�	Web	site	A���	�EA��	emhtt�://csr.as�s.c�m/en�lish/�EA��.htm.
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Conheça.o.seu.rato.laser.para.jogos.ASUS.GX900

O	se�	rat�	laser	�ara	j���s	A���	�X�00	��ss�i	�m	b�tã�	esq�erd���	�m	b�tã�	direit���	
�ma	r�da	de	desl�cament���		d�is	b�tões	laterais��	Interr��t�r	de	m�dança	de	�erfil	e	
�m		Interr��t�r	de	m�dança	de	�erfil.	

1 B�tã�	esq�erd�	

2 B�tã�	direit�

3 ��da	de	desl�cament�

4 Interr��t�r	���

5 	Interr��t�r	de	m�dança	de	�erfil /	/	
Indicad�r	de	�erfil*

6 Indicad�r	�E�	de	���**
7 ���óti��	�X�00
8 B�tã�	Avançar	d�	IE
9 B�tã�	Anteri�r	d�	IE
10 �és	d�	rat�	
11 �és	d�	rat�	e	sens�r	laser	��in�Eye
12 Base	de	�es�	(��	bl�c�s	x	4�����)	***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	��de	aj�star	�	�es�	d�	rat�	adici�nand�	��	rem�vend�	al��ns	bl�c�s	de	�es�.

Cores.do.LED Indicações
�esli�ad�. �erfil	n�rmal

Verde �erfil	�

Vermelh� �erfil �	�

�aranja �erfil 3	3

*. .Indicações.LED.de.mudança.de.perfil

Número.de.LED.
acesos

Indicações

� ��I	Nível �Nível �	�

4 ��I	Nível �Nível �	�

**. .Indicações.LED.de.mudança.de.PPP
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Configurar.o.seu.rato.laser.para.jogos.ASUS.GX900

��calize	�	ficheir�	GX900.exe	e	faça	d��l�	cliq�e	�ara	abrir	�	�r��rama.	
�as�	seja	exibid�	�	ecrã	il�strad�	abaix���	li��e	�	se�	�at�	�ara	����s	A���	�X�00	
à	��rta	��B	d�	c�m��tad�r.	O	�r��rama	detectará	a�t�maticamente	�	rat�	e	
c�ntin�ará	�ara	�	men�	�rinci�al.

Iniciar.o.programa

O	��	de	s���rte	f�rnecid�	incl�i	�m	�r��rama	es�ecialmente	c�ncebid�	q�e	lhe	
�ermite	c�nfi��rar	�	se�	rat�	�X�00	�ara	desfr�tar	de	t�das	as	s�as	f�nci�nalidades.	
��l�q�e	�	��	de	s���rte	na	�nidade	ó�tica	e	si�a	as	instr�ções	n�	ecrã	�ara	iniciar	�	
�r��rama.

�e	a	Exec�çã�	a�t�mática	NÃO	estiver	activa	n�	se�	c�m��tad�r��	�r�c�re	n�	c�nteúd�	
d�	��	de	s���rte	e	l�calize	�	ficheir�	GX900.exe.	Faça	d��l�	cliq�e	n�	ficheir�	GX900.
exe	�ara	iniciar	�	�r��rama.

Ligar.o.seu.rato.laser.para.jogos.ASUS.GX900

�i��e	�	rat�	laser	�ara	j���s	
A���	�X�00	à	��rta	��B	d�	se�	
c�m��tad�r.
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Itens Descrição

1. �liq�e	n�s	se�arad�res	�ara	exibir	�	men�	d�	�erfil	selecci�nad�.

2. Exibe	�	íc�ne	d�	�erfil	q�e	��de	ser	c�nfi��rad�	n�s	men�s	de	�erfil	�	a	3.

3. �liq�e	�ara	re��r	as	últimas	definições	��ardadas	de	���.

4. Arraste	�	c�ntr�l�	de	deslize	�ara	aj�star	�	val�r	de	���	�ara	cada	nível.*

5. �liq�e	�ara	re��r	as	últimas	definições	��ardadas	d�s	b�tões.

6. �liq�e	�ara	exibir	as	indicações	das	diferentes	c�res	d�	indicad�r	de	�erfil.

7. �liq�e	�ara	carre�ar	�m	�erfil	��ardad�	n�	rat�.

8. �liq�e	�ara	��ardar	as	act�ais	definições	d�	�erfil	n�	disc�	rí�id�.

9. �liq�e	�ara	re��r	t�das	as	�redefinições	d�	rat�.

10. �liq�e	�ara	��ardar	as	alterações	efect�adas.

11. �liq�e	�ara	��ardar	as	alterações	efect�adas	e	sair	d�	�r��rama.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Menu.principal

*	 	�ada	�erfil	�ferece	d�is	níveis	de	���.	��is	�E�	de	m�dança	de	���	acendem	�ara	indicar	q�e	
está	a	�tilizar	�	Nível	�	e	q�atr�	�ara	indicar	q�e	está	a	�tilizar	�	Nível	�.	�ara	mais	detalhes��	
c�ns�lte	a	�á�ina	7.
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Menu.de.perfil.1

1

2

3

Itens Descrição

1. �liq�e	�ara	abrir	�	men�	Editar	q�e	�ermite	alterar	�	n�me	e	�	íc�ne	d�	�erfil.

2. Intr�d�za	�	n�me	d�	�erfil	q�e	deseja	�tilizar.

3. �liq�e	�ara	l�calizar	�	ficheir�	de	ima�em	q�e	deseja	�tilizar	c�m�	íc�ne	d�	�erfil.

4. �elecci�ne	�ma	f�nçã�	�ara	cada	b�tã�/acçã�	na	lista	�endente.	
*	�ara	mais	detalhes��	c�ns�lte	a	tabela	se��inte.

4

4

4

4

4

4

Itens Descrição

Botão.-.E Faz	c�m	q�e	�	b�tã�	f�nci�ne	c�m�	b�tã�	esq�erd�	d�	rat�.

Botão.-.D Faz	c�m	q�e	�	b�tã�	f�nci�ne	c�m�	b�tã�	direit�	d�	rat�.

Botão.-.M Faz	c�m	q�e	�	b�tã�	f�nci�ne	c�m�	b�tã�	mei�	d�	rat�.

IE.Anterior Faz	c�m	q�e	�	b�tã�	f�nci�ne	c�m�	b�tã�	IE	Anteri�r	d�	rat�. Q�and�		Q�and�	
selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	v�ltar	à	�á�ina	anteri�r.

IE.Avançar Faz	c�m	q�e	�	b�tã�	f�nci�ne	c�m�	b�tã�	IE	Avançar	d�	rat�.		Q�and�	
selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	v�ltar	à	�á�ina	se��inte.

c�ntin�a	na	�á�ina	se��inte
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Itens Descrição

Teclado Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	exec�tar	�ma	tecla	��	�ma	
seq�ência	de	teclas.

Macro Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	exec�tar	�m	c�mand�	��	�ma	
série	de	c�mand�s	q�e	��derá	editar	n�	men�	Editar	Macr�.	�ara	mais	
detalhes��	c�ns�lte	a	�á�ina	��.

Script.#.1.a.6 Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	exec�tar	�m	scri�t	q�e	��derá	
editar	n�	men�	Editar	�cri�t.	�ara mais detalhes�� c�ns�lte a �á�ina �3.�ara	mais	detalhes��	c�ns�lte	a	�á�ina	�3.

DPI[+] Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	a�mentar	�	val�r	de	���.

DPI[-] Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	dimin�ir	�	val�r	de	���.

DPI.Nível.1/2 Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	�tilizar	�	Nível	de	���	�/�.

mudança.de.perfil Faz	c�m	q�e	�	b�tã�	f�nci�ne	c�m�	interr��t�r	de	m�dança	de	�erfil.

Perfil.normal Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	�tilizar	�	�erfil	n�rmal

Perfil.do.utilizador.
1/2/3

Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	�tilizar	�	�erfil	�ers�nalizad�	
�/�/3.

Roda.[esquerda]./.
[direita]

Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	desl�car	�ara	a	esq�erda/direita	
tal	c�m�	a	r�da	de	desl�cament�	h�riz�ntal.		
NO�A:	Esta	f�nçã�	a�enas	f�nci�na	nas	a�licações	Micr�s�ft®	Office	n�s	
sistemas	��erativ�s	Wind��s®	7	/	Vista.

Disparo.rápido.
[rato]

Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	dis�arar	ra�idamente	n�m	
j���	de	dis�ar�s��	f�nci�nand�	c�m�	�m	cliq�e	tri�l�	n�	b�tã�	esq�erd�	
d�	rat�.

Disparo.rápido..
[tecla]

Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	dis�arar	ra�idamente	n�m	
j���	de	dis�ar�s��	f�nci�nand�	c�m�	se	�ressi�nasse	três	vezes	a	barra	
de	es�aç�s.

Navegador.Web Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	iniciar	�	nave�ad�r	Web	
�redefinid�.

E-mail Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	iniciar	a	a�licaçã�	de	e�mail	
�redefinida.

Leitor.Multimédia Q�and�	selecci�nad��� �rima � b�tã� �ara iniciar a a�licaçã� de �eit�rselecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	iniciar	a	a�licaçã�	de	�eit�r	
M�ltimédia

jogar/pausa
Q�and�	selecci�nad���	estes	b�tões	f�nci�nam	c�m�	b�tões	de	c�ntr�l�	
de	re�r�d�çã�	n�	leit�r	m�ltimédia	activ�.

Parar
Faixa.seguinte
Faixa.anterior
Aumentar/
Diminuir.volume

Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	a�mentar/dimin�ir	�	v�l�me	
d�	sistema.

Sem.som Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	activar/desactivar	�	m�d�	sem	
s�m.

Calculadora Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	iniciar	a	a�licaçã�	�alc�lad�ra.

O.meu.
computador

Q�and�	selecci�nad���	�rima	�	b�tã�	�ara	abrir	a	janela	O	me�	
c�m��tad�r.

Desactivado �elecci�ne	este	item	�ara	desactivar	�	b�tã�.
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Itens Descrição

Editar.macro �liq�e	�ara	abrir	�	men�	Editar	macr�.

Temporização. Marq�e	este	item	�ara	re�istar	�	tem��	entre	a	�ressã�	e	libertaçã�	de	�m	
b�tã�.	(�redefiniçã�:	��ms)

Inserir Q�and�	marcad���	a	n�va	instr�çã�	será	inserida	antes	da	instr�çã�	
selecci�nada.	�as�	c�ntrári���	q�alq�er	n�va	instr�çã�	terá	�ri�ridade.

Iniciar* �liq�e	�ara	iniciar	a	�ravaçã�	das	acções	das	teclas	e/��	d�	rat�.

Parar �liq�e	�ara	�arar	a	�ravaçã�	das	acções	das	teclas	e/��	d�	rat�.

Limpar �liq�e	�ara	lim�ar	t�das	as	instr�ções	��ardadas.

Mover.para.
cima/baixo

�liq�e	�ara	m�ver	a	instr�çã�	selecci�nada	�ara	cima/baix�.

Tempo.de.ciclo.
de.instrução

Q�and�	�	item	�em��rizaçã�	nã�	estiver	marcad���	t�d�s	�s	tem��s	de	
atras�	das	acções	terã�	�	val�r	esc�lhid�	a	�artir	da	lista	�endente.

Repetir �efine	a	macr�	a	exec�tar	a�	efect�ar	�m	cliq�e	e	�ára	q�and�	clicar	
n�vamente.

Disparar �efine	a	macr�	a	exec�tar	�ma	vez	a�	efect�ar	�m	cliq�e.

Disparo.contínuo �efine	a	macr�	a	exec�tar	q�and�	mantiver	�ressi�nad�	�	b�tã�	e	�ára	
q�and�	libertar	�	b�tã�.

Exportar �liq�e	�ara	��ardar	a	macr�	act�al	n�	disc�	rí�id�.

Importar �liq�e	�ara	carre�ar	�ma	macr�	a	�artir	d�	disc�	rí�id�.

Menu.Editar.macro
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Menu.Editar.script

Itens Descrição

Editar.script �liq�e	�ara	abrir	�	men�	Editar	scri�t.

Temporização. Marq�e	este	item	�ara	re�istar	�	tem��	entre	a	�ressã�	e	libertaçã�	de	�m	
b�tã�.	(�redefiniçã�:	��ms)

Inserir Q�and�	marcad���	a	n�va	instr�çã�	será	inserida	antes	da	instr�çã�	
selecci�nada.	�as�	c�ntrári���	q�alq�er	n�va	instr�çã�	terá	�ri�ridade.

Iniciar* �liq�e	�ara	iniciar	a	�ravaçã�	das	acções	das	teclas	e/��	d�	rat�.

Parar �liq�e	�ara	�arar	a	�ravaçã�	das	acções	das	teclas	e/��	d�	rat�.

Limpar �liq�e	�ara	lim�ar	t�das	as	instr�ções	��ardadas.

Mover.para.
cima/baixo

�liq�e	�ara	m�ver	a	instr�çã�	selecci�nada	�ara	cima/baix�.

Tempo.de.ciclo.
de.instrução

Q�and�	�	item	�em��rizaçã�	nã�	estiver	marcad���	t�d�s	�s	tem��s	de	
atras�	das	acções	terã�	�	val�r	esc�lhid�	a	�artir	da	lista	�endente.

Repetir �efine	a	scri�t	a	exec�tar	a�	efect�ar	�m	cliq�e	e	�ára	q�and�	clicar	
n�vamente.

Disparar �efine	a	scri�t	a	exec�tar	�ma	vez	a�	efect�ar	�m	cliq�e.

Disparo.contínuo �efine	a	scri�t	a	exec�tar	q�and�	mantiver	�ressi�nad�	�	b�tã�	e	�ára	
q�and�	libertar	�	b�tã�.

Exportar �liq�e	�ara	��ardar	a	macr�	act�al	n�	disc�	rí�id�.

Importar �liq�e	�ara	carre�ar	�ma	macr�	a	�artir	d�	disc�	rí�id�.



114

Русский

Контактная информация

ASUSTeK COMPUTER INC.
Адрес    15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Телефон   +886-2-2894-3447
Факс    +886-2-2890-7798
E-mail   info@asus.com.tw
Сайт www.asus.com.tw

Техническая поддержка
Телефон   +86-21-38429911
Онлайн поддержка   support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Америка)
Адрес    800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA 
Телефон   +1-510-739-3777
Факс    +1-510-608-4555
Сайт    usa.asus.com

Техническая поддержка
Телефон   +1-812-282-2787
Факс    +1-812-284-0883
Онлайн поддержка   support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Германия и Австрия)
Адрес    Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Факс    +49-2102-959911
Сайт    www.asus.de
Онлайн контакт   www.asus.de/sales

Техническая поддержка
Телефон (компоненты)   +49-1805-010923*
Телефон (система/ноутбук/Eee/LCD)   +49-1805-010920*
Факс    +49-2102-9599-11
Онлайн поддержка   support.asus.com

* 0.14 евро в минуту для стационарных телефонов, EUR 0.42 евро в минуту для мобильных 
телефонов.
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В комплект поставки ASUS GX900 входит следующее:

• Игровая мышь ASUS GX900

• Руководство пользователя

• Компакт диск с драйверами и руководством пользователя

Если что-то отсутствует или повреждено, немедленно обратитесь к продавцу.

Комплект поставки

Спецификация

Модель GX900

Подключение Проводное

Отслеживание Лазерное

Поддерживаемая ОС Windows® XP / Windows® Vista / Windows® 7

Размеры (мм) Мышь: 122 (Д) х 82 (Ш) х 43 (В)
Длина кабеля 1.8м
Вес Мышь: 150г (регулируемый)

Кнопки / 
Переключатели

1 x левая кнопка / правая кнопка / колесико прокрутки, 2 боковых 
кнопки, 1  кнопка переключения DPI, 1 кнопка переключения 
профилей

Разрешение 100 ~ 4000 dpi  (регулируемое) По умолчанию: 1200dpi (Уровень 
1), 4000dpi (уровень 2)

Интерфейс Позолоченный USB разъем

Спецификация может быть изменена без предварительного уведомления.

НЕ  выбрасывайте мышь вместе с бытовым мусором. Этот продукт предназначен 
для повторного использования и переработки. Символ перечеркнутого мусорного 
бака означает, что продукт (электрическое и электронное оборудование) нельзя 
утилизировать вместе с бытовым мусором. Ознакомьтесь с правилами утилизации 
таких продуктов.

REACH
Согласно регламенту ЕС REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction 
of Chemicals – Регистрация, Оценка, Разрешения и Ограничения на использование 
Химических веществ), на сайте ASUS REACH размещен список химических веществ 
содержащихся в продуктах ASUS: http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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Знакомство с игровой мышью ASUS GX900

Лазерная мышь ASUS GX900 оснащена левой и правой кнопками, колесиком 
прокрутки, двумя боковыми кнопками, DPI переключателем, а также  кнопкой для 
переключения профилей. 

1 Левая кнопка

2 Правая кнопка

3 Колесико прокрутки

4 DPI переключатель

5 Кнопка переключения профилей / 
Индикатор профиля*

6 DPI индикатор**
7 Логотип GX900
8 Кнопка IE вперед
9 Кнопка IE назад
10 Ножка мыши

11 Ножка мыши и лазерный датчик 
Twin-Eye

12 Основание с регулируемым весом (5 
грузиков по 4,5г) ***

1

23

4

5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***  Вы можете отрегулироваь вес мыши, добавив или удалив грузики из комплекта поставки.

Цвет Значение

Не горит. Нормальный 
профиль

Зеленый Профиль 1

Красный Профиль 2

Оранжевый Профиль 3

*  Индикатор профиля

Количество 
индикаторов Значение

2 DPI уровень 1

4 DPI уровень 2

**  Индикатор DPI
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Настройка лазерной мыши ASUS GX900

Найдите файл GX900.exe и дважды щелкните по нему для запуска программы. 

Если на экране появится следующее окно, подключите игровую мышь  ASUS GX900 
к USB порту компьютера. Программа автоматически обнаружит мышь и перейдет 
в главное меню.

Запуск программы

Для использования всех функций GX900 небходимо установить программы с 
поставляемого компакт-диска. Вставьте диск в оптический привод и следуйте 
инструкциям на экране для запуска программы.

Если автозапуск выключен, найдите на Support CD файл GX900.exe. Дважды щелкните 
по файлу GX900.exe для запуска программы.

Подключение игровой мыши ASUS GX900

Подключите игровую мышь ASUS 
GX900 к USB порту Вашего 
компьютера.
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Пункты Описание

1. Каждая вкладка отображает меню выбранного профиля.

2. Отображение иконки профиля, которая настраивается в меню профилей 1~3.

3. Нажмите для сброса DPI настроек к сохраненным в прошлый раз.

4. Перетащите ползунок для регулировки DPI значения для каждого уровня.*

5. Нажмите для сброса настроек кнопки к сохраненным в прошлый раз.

6. Нажмите для отображения обозначения цветов индикатора для различных профилей.

7. Нажмите для загрузки профиля, сохраненного в мыши.

8. Нажмите для сохранения настроек на жесткий диск.

9. Нажмите для сброса всех настроек мыши к заводским установкам.

10. Нажмите для применения настроек.

11. Нажмите для сохранения настроек и выхода из программы.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Главное меню

* Каждый профиль имеет два уровня DPI. Два горящих DPI индикатора означают уровень 1, а 
четыре - уровень 2. Подробную информацию смотрите на странице 7.
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Меню профиля

1

2

3

Пункты Описание

1. Щелкните для открытия меню редактирования, которое позволяет изменить название 
профиля и иконку.

2. Введите имя профиля, которое Вы хотите использовать.

3. Нажмите для поиска изображения, который Вы хотите использовать для профиля.

4. Из выпадающего списка выберите функцию для каждой кнопки. 
* Подробную информацию смотрите в таблице ниже.

4

4

4

4

4

4

Пункты Описание

L-Button Ведет себя подобно левой кнопке мыши.

R-Button Ведет себя подобно правой кнопке мыши.

M-Button Ведет себя подобно средней кнопке мыши.

IE Backward Ведет себя подобно кнопке IE "назад".  Когда выбрано, нажатие кнопки 
приводит к переходу на предыдущую страницу.

IE Forward Ведет себя подобно кнопке IE "вперед". Когда выбрано, нажатие кнопки 
приводит к переходу на следующую страницу.

продолжение на следующей странице
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Пункты Описание
Keyboard Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к эмуляции нажатие одной 

клавиши или последовательности клавиш.

Macro Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к выполнению команды или 
последовательности команд, которую можно редактировать в меню 
"Изменить макрос". Подробную информацию смотрите на странице 12.

Script #1~6 Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к запуску скрипта, который 
можно редактировать в меню "Изменить скрипт". Подробную 
информацию смотрите на странице 13.

DPI[+] Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к увеличению значения DPI.

DPI[-] Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к уменьшению значения DPI.

DPI Level 1/2 Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к переключению уровня DPI.

Profile Switch Ведет себя подобно кнопке переключения профилей.

Normal Profile Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к переключению на 
нормальный профиль.

User Profile 1/2/3 Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к переключению профилей 
1/2/3.

Wheel [left] / 
[right]

Когда выбрано, наклон колеса приводит к прокрутке влево / вправо.  
ПРИМЕЧАНИЕ: Эта функция работает только в приложениях Microsoft 
Office под ОС Windows 7 / Vista.

Rapid Fire 
[mouse]

Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к трехкратному нажатию 
левой кнопки мыши.

Rapid Fire [key] Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к трехкратному нажатию пробела.

Web Browser Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к запуску браузера по умолчанию.

E-mail Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к запуску Вашей почтовой программы.

Media Player Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к запуску медиа-
проигрывателя по умолчанию.

Play/Pause

Когда выбрано, эти кнопки становятся кнопками управления активным 
медиаплеером.

Stop

Next Track

Prev Track

Volume UP / Down Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к увеличению / уменьшению 
громкости.

Mute Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к включению / отключению звука.

Calculator Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к запуску приложения "калькулятор".

My Computer Когда выбрано, нажатие кнопки приводит к открытию окна "Мой компьютер".

Disabled Выберите этот пункт для отключения кнопки.
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Пункты Описание
Edit Macro Щелкните для открытия меню "Изменить макрос".

Timing Установите флажок для записи времени между нажатием и отпусканием 
кнопки. (По умолчанию: 12мс)

Insert При установленном флажке новая инструкция будет вставлена перед 
выбранной инструкцией. В противном случае новая инструкция должна 
добавляться после ранее введенной.

Start* Нажмите для начала записи нажатий клавиш и / или действий мыши.

Stop Нажмите для остановки записи нажатий клавиш и / или действий мыши.

Clear Нажмите для очистки всех сохраненных инструкций.

Move up/down Нажмите для перемещения вверх / вниз выбранный инструкции.

Instruction cycle 
time

Когда флажок Timing сброшен, временем задержки для всех действий будет 
значение, выбранное из выпадающего списка.

Loop Запускает макрос при первом щелчке и останавливает при втором.

Fire Запускает макрос при одном щелчке.

Keeping fire Запускает макрос при нажатии кнпоки и останавливает при отпускании 
кнпоки.

Export Нажмите для сохранения текущего макроса на жесткий диск.

Import Нажмите для загрузки макроса с жесткого диска.

Меню "Изменить макрос"
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Меню "Изменить скрипт"

Пункты Описание
Edit Script Щелкните для открытия меню "Изменить скрипт".

Timing Установите флажок для записи времени между нажатием и отпусканием 
кнопки. (По умолчанию: 12мс)

Insert При установленном флажке новая инструкция будет вставлена перед 
выбранной инструкцией. В противном случае, любая новая инструкция 
будет иметь первый приоритет.

Start Нажмите для начала записи действий клавиатуры и/или мыши.

Stop Нажмите для остановки записи действий клавиатуры и/или мыши.

Clear Нажмите для очистки всех сохраненных инструкций.

Move up/down Нажмите для перемещения вверх / вниз выбранный инструкции.

Instruction cycle 
time

Когда флажок Timing сброшен, временем задержки для всех действий будет 
значение, выбранное из выпадающего списка.

Loop Запускает макрос при первом щелчке и останавливает при втором.

Fire Запускает макрос при одном щелчке.

Keeping fire Запускает макрос при нажатии кнопки и останавливает при отпускании кнопки.

Export Нажмите для сохранения текущего скрипта на жесткий диск.

Import Нажмите для загрузки скрипта с жесткого диска.
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Información.de.contacto

ASUSTeK.COMPUTER.INC.
��micili�	 	 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
�eléf�n�		 	 +886����8�4�3447
Fax		 	 	 +886����8�0�77�8
�irección	de	c�rre�	electrónic�	 	 inf�@as�s.c�m.t�
�iti�	�eb	 	 ���.as�s.c�m.t�

Asistencia.técnica
�eléf�n�		 	 +86����384�����
Asistencia	en	línea	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�América�
��micili�	 	 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�eléf�n�		 	 +�����0�73��3777
Fax	 	 	 +�����0�608�4������
�iti�	�eb	 	 �sa.as�s.c�m

Asistencia.técnica
�eléf�n�		 	 +��8����8���787
Fax	de	asistencia	 	 +��8����84�0883
Asistencia	en	línea	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Alemania.y.Austria�
��micili�	 	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Fax	 	 	 +4����0���������
�iti�	�eb	 	 ���.as�s.de
��ntact�	en	línea	 	 ���.as�s.de/sales

Asistencia.técnica
�eléf�n�	(��m��nentes)	 	 +4���80���0�0��3*
�eléf�n�	(�istemas	/	Eq�i��s	��rtátiles	/
Eq�i��s	Eee	/	�antallas	���)	 											 +4���80���0�0��0*
Fax	de	asistencia	 	 +4����0����������

*	��ste	de	la	llamada:	0���4	€/min�t�	desde	�na	línea	de	teléf�n�	fij�	en	Alemania;	0��4�	€/min�t�	
desde	�n	teléf�n�	móvil..
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��m�r�ebe	q�e	el	�aq�ete	del	ratón	láser	�ara	j�e��s	A���	�X�00	c�nten�a	l�s	
si��ientes	artíc�l�s	:

•. Ratón.láser.para.juegos.ASUS.GX900.
•. Manual.del.usuario
•. CD.de.soporte

	�ón�ase	en	c�ntact�	c�n	s�	distrib�id�r	si	al��n�	de	l�s	artíc�l�s	anteri�res	falta	�	se	
enc�entra	dañad�..

Contenido.del.paquete

Resumen.de.especificaciones

Nombre.del.modelo �X�00

Tecnología.de.conexión �able

Seguimiento �áser

Sistemas.operativos.
compatibles Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Dimensiones �mm�.�mm� �atón:	���(�)	x	8�(W)	x	43(�)
Longitud.del.cable ���8m	c�n	f�nda	�ara	cable
Peso �atón:	���0�	((aj�stable)

Botones / Interruptores./.Interruptores

�	x	B�tón	izq�ierd�	/	B�tón	derech�	/	��eda	de	des�lazamient�	
�	x	B�t�nes	laterales	
�	x	B�tón	��I	
�×	B�tón	�ara	cambi�	de	�erfil

Resolución �00	~	4000	d�i	(aj�stable)		
�redeterminad�:	��00d�i	(Nivel	�)��	4000d�i	(Nivel �)Nivel �)	�)

Interfaz ��B	cha�ada	en	�r�

�as	es�ecificaci�nes	se	enc�entran	s�jetas	a	cambi�s	sin	avis�	�revi�.

�na	vez	finalizada	la	vida	útil	del	ratón��	NO.l�	c�nsidere	�n	resid��	c�nvenci�nal.	Este	
�r�d�ct�	ha	sid�	diseñad�	�ara	facilitar	s�	reciclaje	y	la	c�rrecta	re�tilización	de	s�s	
�iezas.	El	símb�l�	f�rmad�	��r	�n	as�a	s�bre	�n	c�ntened�r	indica	q�e	el	�r�d�ct�	
(eq�i��	eléctric�	�	electrónic�)	n�	debe	eliminarse	j�nt�	c�n	l�s	resid��s	c�nvenci�n�
ales.	��ns�lte	las	n�rmativas	relaci�nadas	c�n	la	eliminación	de	�r�d�ct�s	electrónic�s	
vi�entes	en	s�	l��ar	�aís..

REACH
En	c�m�limient�	del	marc�	re�lamentari�	�EA��	(re�istr���	eval�ación��	a�t�rización	
y	restricción	de	�r�d�ct�s	q�ímic�s)��	hem�s	��blicad�	las	s�stancias	q�e	c�ntienen	
n�estr�s	�r�d�ct�s	a	través	del	siti�	�eb	A���	�EA����	al	q�e	��ede	acceder	a	través	
de	la	dirección	htt�://csr.as�s.c�m/en�lish/�EA��.htm.
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Familiarícese.con.el.Ratón.láser.para.juegos.ASUS.GX900

El	�atón	láser	�ara	j�e��s	A���	�X�00	está	eq�i�ad�	c�n	�n	b�tón	izq�ierd���	�n	
b�tón	derech���	�na	r�eda	de	des�lazamient���	d�s	b�t�nes	laterales��	�n	b�tón	��I	y	
�n	b�tón	�ara	cambi�	de	�erfil	de	diseñ�	es�ecial.

1 B�tón	izq�ierd�

2 B�tón	derech�

3 	��eda	de	des�lazamient�

4 Interr��t�r	de	���	em��jar/tirar

5 B�tón	�ara	cambi�	de	�erfil	/	Indicad�r	
de	�erfil*

6 Indicad�r	�E�	de	���*
7 ����	�X�00
8 B�tón	IE	Adelante
9 B�tón	IE	Atrás
10 ��jines	�ara	ratón

11 ��jines	�ara	ratón	y	sens�r	láser	
��in�Eye

12 �es�	de	la	base	(��	x	bl�q�es	4�����)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	El	�es�	del	ratón	��ede	aj�starse	añadiend�	�	q�itand�	�esas.

Colores.LED Resolución
�in	il�minación. �erfil	n�rmal

Verde �erfil	�

��j� �erfil �	�

Naranja �erfil 3	3

*. .Indicaciones.LED.de.cambio.de.perfil

Número.de.
indicadores.LED.

iluminados
Resolución

� ��I	Nivel �Nivel �	�

4 ��I	Nivel �Nivel �	�

**. .Indicaciones.LED.del.interruptor.de.PPP
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Configuración.del.Ratón.láser.para.juegos.ASUS.GX900

��calice	el	archiv�	GX900.exe	y	ha�a	d�ble	clic	�ara	iniciar	el	�r��rama.
�i	a�arece	la	�antalla	q�e	se	m�estra	a	c�ntin�ación��	c�necte	s�	�atón	�ara	
j�e��s	A���	�X�00	al	��ert�	��B	de	s�	�rdenad�r.	El	�r��rama	detectará	el	ratón	
a�t�máticamente	y	c�ntin�ará	c�n	el	menú	�rinci�al.

Inicio.del.Programa

El	��	de	ay�da	incl�id�	c�ntiene	�n	�r��rama	es�ecialmente	diseñad�	�ara	ay�darle	
a	c�nfi��rar	s�	�X�00	de	f�rma	q�e	a�r�veche	al	máxim�	s�s	características.	��l�q�e	
el	��	de	ay�da	en	la	�nidad	ó�tica	y	si�a	las	instr�cci�nes	en	�antalla	�ara	iniciar	el	
�r��rama.

�i	la	f�nción	de	Ejec�ción	a�t�mática	NO	está	habilitada	en	el	eq�i����	examine	el	c�n�
tenid�	del	��	de	s���rte	y	b�sq�e	el	archiv�	GX900.exe.	�a�a	d�ble	clic	en	el	archiv�	
GX900.exe	�ara	iniciar	el	�r��rama.

Conexión.del.Ratón.láser.para.juegos.ASUS.GX900..

��necte	el	�atón	láser	�ara	j�e��s	
A���	�X�00	a	�n	��ert�	��B	de	
s�	eq�i��.



��7

Es
�a

ñ�
l

1 111

Elementos Descripción
1. �a�a	clic	s�bre	cada	�estaña	�ara	q�e	a�arezca	el	menú	de	�erfil	selecci�nad�.

2. �e	m�estra	el	ic�n�	de	�erfil	c�nfi��rable	en	menús	de	�erfil	�	a	3.

3. �a�a	clic	�ara	restablecer	las	c�nfi��raci�nes	���	a	l�s	últim�s	val�res	q�e	ha	
��ardad�.

4. Arrastre	la	barra	deslizante	�ara	aj�star	el	val�r	���	�ara	cada	nivel.*

5. �a�a	clic	�ara	restablecer	las	c�nfi��raci�nes	del	ratón	a	l�s	últim�s	val�res	q�e	
ha	��ardad�.

6. �a�a	clic	�ara	q�e	a�arezcan	las	indicaci�nes	s�bre	l�s	diferentes	c�l�res	de	l�s	
indicad�res	de	�erfil.

7. �a�a	clic	�ara	car�ar	�n	�erfil	q�e	haya	��ardad�	a	s�	ratón.

8. �a�a	clic	�ara	��ardar	las	act�ales	c�nfi��raci�nes	de	�erfil	en	s�	�nidad	de	disc�	
d�r�.

9. �a�a	clic	�ara	restablecer	t�das	las	c�nfi��raci�nes	del	ratón	a	l�s	val�res	de	
fábrica.

10. �a�a	clic	�ara	��ardar	t�das	las	c�nfi��raci�nes	hechas.

11. �a�a	clic	�ara	��ardar	t�das	las	c�nfi��raci�nes	hechas	y	salir	del	�r��rama.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Menú.principal

*	 	�ada	�erfil	�r���rci�na	d�s	niveles	de	���.	��s	indicad�res	�E�	de	cambi�	de	���	il�minad�s	
indican	q�e	está	�tilizand�	el	Nivel	���	y	c�atr�	indicad�res	il�minad�s	indican	q�e	está	�tilizand�	
el	Nivel	�.	��ns�lte	la	�á�ina	7	�ara	más	detalles.
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Menú.de.Perfil.1

1

2

3

Elementos Descripción
1. �a�a	clic	�ara	abrir	el	menú	Editar��	q�e	le	�ermite	cambiar	el	n�mbre	e	ic�n�	de	

�erfil.

2. Intr�d�zca	el	n�mbre	de	�erfil	q�e	desee	�tilizar.

3. �a�a	clic	�ara	l�calizar	el	archiv�	de	ima�en	q�e	desea	�tilizar	c�m�	ic�n�	de	�erfil.

4. �elecci�ne	�na	f�nción	�ara	cada	b�tón	/	acción	de	la	lista	des�le�able.	
*	��ns�lte	la	si��iente	tabla	�ara	más	inf�rmación.

4

4

4

4

4

4

Elementos Descripción
Botón.Izquierdo �ace	q�e	el	b�tón	f�nci�ne	c�m�	el	b�tón	izq�ierd�	del	ratón.

Botón.Derecho �ace	q�e	el	b�tón	f�nci�ne	c�m�	el	b�tón	derech�	del	ratón.

Botón.Medio �ace	q�e	el	b�tón	f�nci�ne	c�m�	el	b�tón	medi�	del	ratón.

IE.Atrás �ace	q�e	el	b�tón	f�nci�ne	c�m�	el	b�tón	IE	Atrás	del	ratón.	�na	vez	
selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	acceder	a	la	�á�ina	anteri�r	q�e	
haya	vist�.

IE.Adelante �ace	q�e	el	b�tón	f�nci�ne	c�m�	el	b�tón	IE	Adelante	del	ratón.	�na	
vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	acceder	a	la	�á�ina	si��iente	
q�e	haya	vist�.

c�ntinúa	en	la	�á�ina	si��iente
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Elementos Descripción
Teclado �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	realizar	�na	��lsación	de	

tecla	�	sec�encia	de	��lsaci�nes.

Macro �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	ejec�tar	�n	c�mand�	�	
serie	de	c�mand�s	q�e	��drá	editar	mediante	el	menú	Editar	Macr�.	
��ns�lte	la	�á�ina	��	�ara	más	detalles.

Script.#1~6 �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	ejec�tar	�n	scri�t	q�e	��drá	
editar	mediante	el	menú	Editar	�cri�t.	��ns�lte la �á�ina �3 �ara más��ns�lte	la	�á�ina	�3	�ara	más	
detalles.

DPI[+] �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	a�mentar	el	val�r	de	���.

DPI[-] �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	red�cir	el	val�r	de	���.

DPI.Nivel.1/2 �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	�tilizar	el	Nivel	de	���	�/�.

cambio.de.perfil �ace	q�e	el	b�tón	f�nci�ne	c�m�	el	b�tón	de	cambi�	de	�erfil.

Perfil.normal �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	�tilizar	el �erfil n�rmal	�erfil	n�rmal

Perfil.de.usuario.
1/2/3

�na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	�tilizar	el	nivel	
�ers�nalizad�	�/�/3.

Rueda.[izquierda]./.
[derecha]

�na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	des�lazarse	hacia	la	
izq�ierda/derecha��	c�m�	c�n	�na	r�eda	m�ltidirecci�nal.		
NO�A:	Esta	f�nción	sól�	está	dis��nible	en	las	a�licaci�nes	Micr�s�ft®	
Office	c�n	l�s	sistemas	��erativ�s	Wind��s®	7	/	Vista.

Triple.clic.[ratón] �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	hacer	�n	tri�le	clic	en	�n	
j�e��	de	ataq�e	c�n	clics��	l�	q�e	eq�ivale	a	hacer	tri�le	clic	c�n	el	
b�tón	izq�ierd�	del	ratón.

Triple.clic [tecla].[tecla] �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	hacer	�n	tri�le	clic	en	�n	
j�e��	de	ataq�e	c�n	barra	es�aciad�ra��	l�	q�e	eq�ivale	a	�resi�nar	la	
barra	es�aciad�ra	tres	veces.

Navegador.Web �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	iniciar	s�	nave�ad�r	�eb	
�reinstalad�.

Correo.electrónico �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	iniciar	s�	a�licación	de	
c�rre�	electrónic�	�reinstalada.

Reproductor.
Multimedia

�na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	iniciar	s�	a�licación	de	
re�r�d�ct�r	m�ltimedia	�reinstalada.

reproducción/pausa
�na	vez	selecci�nad�s��	est�s	b�t�nes	f�nci�nan	c�m�	b�t�nes	c�ntr�l	
de	re�r�d�cción	en	�n	re�r�d�ct�r	m�ltimedia	activ�.

Detener
Siguiente.pista
Pista.anterior
Subir/bajar.volumen �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	a�mentar/red�cir	el	

v�l�men	del	sistema.

Silencio �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	activar/desactivar	el	m�d�	
silenci�.

Calculadora �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	iniciar	s�	a�licación	de	
�alc�lad�ra.

Mi.PC �na	vez	selecci�nad���	��lse	el	b�tón	�ara	abrir	la	ventana	Mi	��.

Deshabilitado �elecci�ne	este	element�	�ara	desactivar	el	b�tón.
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Elementos Descripción
Editar.Macro �a�a	clic	�ara	abrir	el	menú	Editar	Macr�.
Tiempo.de.
ejecución

Active	este	element�	�ara	�rabar	el	tiem��	transc�rrid�	desde	q�e	��lsa	
�n	b�tón	hasta	q�e	l�	libera.	(�redeterminad�:	��ms)

Insertar �na	vez	activad���	las	n�evas	instr�cci�nes	se	insertarán	antes	de	las	
instr�cci�nes	selecci�nadas.	�e	l�	c�ntrari���	se	dará	�ri�ridad	a	c�alq�ier	
n�eva	instr�cción	dada.

Iniciar* �a�a	clic	�ara	c�menzar	a	�rabar	las	��lsaci�nes	de	tecla	y/�	
��eraci�nes	realizadas	c�n	el	ratón.

Detener �a�a	clic	�ara	detener	a	�rabar	las	��lsaci�nes	de	tecla	y/�	��eraci�nes	
realizadas	c�n	el	ratón.

Borrar �a�a	clic	�ara	b�rrar	t�das	las	instr�cci�nes	��ardadas.
Mover.hacia.arriba/
hacia.abajo

�a�a	clic	�ara	m�ver	hacia	arriba/abaj�	las	instr�cci�nes	selecci�nadas.

Duración.del.ciclo.
de.instrucción

��and�	el	�iem��	de	ejec�ción	n�	está	activad���	el	tiem��	de	retard�	
de	t�das	las	��eraci�nes	será	el	val�r	q�e	haya	ele�id�	de	la	lista	
des�le�able.

Bucle ��nfi��ra	la	macr�	�ara	ejec�tarse	c�n	�n	clic	y	detenerse	c�and�	ha�a	
clic	de	n�ev�.

Disparo ��nfi��ra	la	macr�	�ara	q�e	se	ejec�te	�na	vez	c�n	�n	clic.
Seguir.disparando ��nfi��ra	la	macr�	�ara	q�e	se	ejec�te	c�and�	manten�a	�resi�nad�	el	

b�tón	y	se	deten�a	c�and�	l�	libere.
Exportar �a�a	clic	�ara	��ardar	la	macr�	act�al	en	s�	�nidad	de	disc�	d�r�.
Importar �a�a	clic	�ara	car�ar	�na	macr�	desde	s�	�nidad	de	disc�	d�r�.

Menú.Editar.Macro
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Menú.Editar.Script

Elementos Descripción
Editar.Script �a�a	clic	�ara	abrir	el	menú	Editar	�cri�t.

Tiempo.de.
ejecución

Active	este	element�	�ara	�rabar	el	tiem��	transc�rrid�	desde	q�e	��lsa	�n	
b�tón	hasta	q�e	l�	libera.	(�redeterminad�:	��ms)

Insertar �na	vez	activad���	las	n�evas	instr�cci�nes	se	insertarán	antes	de	las	
instr�cci�nes	selecci�nadas.	�e	l�	c�ntrari���	se	dará	�ri�ridad	a	c�alq�ier	
n�eva	instr�cción	dada.

Iniciar* �a�a	clic	�ara	c�menzar	a	�rabar	las	��lsaci�nes	de	tecla	y/�	��eraci�nes	
realizadas	c�n	el	ratón.

Detener �a�a	clic	�ara	detener	a	�rabar	las	��lsaci�nes	de	tecla	y/�	��eraci�nes	
realizadas	c�n	el	ratón.

Borrar �a�a	clic	�ara	b�rrar	t�das	las	instr�cci�nes	��ardadas.
Mover.hacia.
arriba/hacia.
abajo

�a�a	clic	�ara	m�ver	hacia	arriba/abaj�	las	instr�cci�nes	selecci�nadas.

Duración.
del.ciclo.de.
instrucción

��and�	el	�iem��	de	ejec�ción	n�	está	activad���	el	tiem��	de	retard�	de	
t�das	las	��eraci�nes	será	el	val�r	q�e	haya	ele�id�	de	la	lista	des�le�able.

Bucle ��nfi��ra	la	scri�t	�ara	ejec�tarse	c�n	�n	clic	y	detenerse	c�and�	ha�a	
clic	de	n�ev�.

Disparo ��nfi��ra	la	scri�t	�ara	q�e	se	ejec�te	�na	vez	c�n	�n	clic.
Seguir.
disparando

��nfi��ra	la	scri�t	�ara	q�e	se	ejec�te	c�and�	manten�a	�resi�nad�	el	
b�tón	y	se	deten�a	c�and�	l�	libere.

Exportar �a�a	clic	�ara	��ardar	la	macr�	act�al	en	s�	�nidad	de	disc�	d�r�.
Importar �a�a	clic	�ara	car�ar	�na	macr�	desde	s�	�nidad	de	disc�	d�r�.
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İrtibat.Bilgileri

ASUSTeK.COMPUTER.INC.
Adres	 	 	 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
�elef�n		 	 	 +886����8�4�3447
Faks		 	 	 	 +886����8�0�77�8
E���sta	 	 	 inf�@as�s.c�m.t�
Web	sitesi	 	 	 ���.as�s.c�m.t�

Teknik.Destek
�elef�n		 	 	 +86����384�����
Online	yardım	 	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�Amerika�Amerika��
Adres	 	 	 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�elef�n		 	 	 +�����0�73��3777
Faks	 	 	 	 +�����0�608�4������
Web	sitesi	 	 	 �sa.as�s.c�m

Teknik.Destek
�elef�n		 	 	 +��8����8���787
Yardım	faks	 	 	 +��8����84�0883
Online	yardım	 	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Almanya ve Avusturya�Almanya.ve.Avusturya��
Adres	 	 	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Faks	 	 	 +4����0���������
Web	sitesi	 	 	 ���.as�s.de
Online	iletişim	 	 	 ���.as�s.de/sales

Teknik.Destek
�elef�n	(�arça)	 	 	 +4���80���0�0��3*
�elef�n	(�istem/�izüstü	Bil�isayar/Eee/���)	 +4���80���0�0��0*
Yardım	faks	 	 	 +4����0����������
Online	yardım	 	 	 s����rt.as�s.c�m

*.Bir.Almanya.sabit.hattından.arama.0.14.Euro/dakika;.cep.telefonundan.arama.
0.42.Euro/dakika.
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A���	�X�00	�azerli	Oy�n	Faresi	�aketinizde	aşağıdaki	ürünlerin	b�l�n��	
b�l�nmadığını	k�ntr�l	edin.

•. ASUS.GX900.Lazerli.Oyun.Faresi.
•. Kullanım.Kılavuzu
•. Destek.CD'si

Ürünlerden.biri.hasar.görmüşse.veya.kayıpsa,.mağazanız.ile.temas.kurun.

Paket.içeriği

Teknik.Özellik.Özeti

Model.Adı �X�00

Bağlanabilirlik.Teknolojisi Kabl�l�

İzleme �azer

OS.desteği Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Boyutlar.�mm� Fare:	���(�)	x	8�(W)	x	43(�)
Kablo.Uzunluğu Kabl�	ek	bileziğiyle	���8m
Ağırlık Fare:	���0�	(ayarlanabilir)

Düğmeler./.Anahtarlar

�	x	��l	düğmesi	/	�ağ	düğmesi	/	�öner	teker	
�	x	Yan	düğme	
�	x	��I	düğmesi	
�	x	�r�fil	�eğiştirme	düğmesi

Çözünürlük �00	~	4000	d�i	(ayarlanabilir)		
Varsayılan:	��00d�i	(�eviye	�)��	4000d�i	(�eviye �)�eviye �)	�)

Mevcut.arayüz Altın	ka�lamalı	��B

�eknik	özelliklerde	önceden	haber	verilmeden	değişiklik	ya�ılabilir.

Fareyi	belediye	çö�üne	ATMAYINIZ.	B�	ürün	�arçaları	yeniden	k�llanılabilecek	ve	�eri	
dönüşüm	ya�ılabilecek	şekilde	tasarlanmıştır.	Üzerinde	çar�ı	b�l�nan	çö�	k�t�s�	işareti	
ürünün	belediye	atığına	atılmaması	�erektiğini	�östermektedir	(elektrikli	ve	elektr�nik	
cihaz).	Elektr�nik	ürünlerin	imhası	için	yerel	düzenlemeleri	k�ntr�l	edin.

REACH
�EA��	(Kimyasalların	Kayıt	Altına	Alınması��	�eğerlendirilmesi��	��hsatlandırılması	
ve	�ınırlandırılması)	düzenleyici	çerçevesine	�y��n	�larak��	ürünlerimizdeki	kimyasal	
maddeleri	htt�://csr.as�s.c�m/en�lish/�EA��.htm	adresindeki	A���	�EA��	
�ebsitesinde	yayınlamaktayız.
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ASUS.GX900.Lazerli.Oyun.Farenizi.Tanıyın

A���	�X�00	�azerli	Oy�n	Fareniz	s�l	düğme��	sağ	düğme��	kayar	teker��	iki	yan	düğme��	
��I	düğmesi	ve	özel	tasarlanan	�r�fil	değiştirme	düğmesi	ile	birlikte	�önderilmektedir.

1 ��l	düğmesi

2 �ağ	düğmesi

3 �öner	teker

4 İtmeli/Çekmeli	��I	anahtar

5 �r�fil	�eğiştirme	düğmesi / �r�fil	/	�r�fil	
�öster�esi*

6 �E�	��I	�öster�esi**
7 �X�00	l���s�
8 IE	İleri	düğmesi
9 IE	�eri	düğmesi
10 Fare	ayakları
11 Fare	ayakları	ve	��in�Eye	�azer	sensörü
12 Ağırlık	kaidesi	(��	x	4�����	bl�k)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	Ağırlık	bl�kları	ekleyerek	veya	çıkararak	fare	ağırlığını	ayarlayabilirsiniz.

LED.renkleri Göstergeler
Yakmayın. N�rmal	�r�fil

Yeşil �r�fil	�

Kırmızı �r�fil �	�

��r�nc� �r�fil 3	3

*. .Profil.anahtarı.LED.işaretleri

Yanan.LED.sayısı Göstergeler
� ��I	�eviye ��eviye �	�

4 ��I	�eviye ��eviye �	�

**. .DPI.anahtarı.LED.işaretleri
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ASUS.GX900.Lazerli.Oyun.Farenizin.Ayarlanması

GX900.exe	d�syasını	b�l�n	ve	�r��ramı	başlatmak	için	tıklatın.	

Aşağıdaki	ekran	�örünürse��	A���	�X�00	Oy�n	Farenizi	bil�isayarınızın	��B	bağlantı	
n�ktasına	takın.	�r��ram	fareyi	�t�matik	�larak	al�ılar	ve	ana	menüye	�ider.

Programı.Başlatma

Birlikte	verilen	destek	��'sinde	�X�00'ün	tüm	özelliklerinden	faydalanmak	üzere	
ayarlamanızı	sağlayan	özel	tasarlanmış	bir	�r��ram	b�l�n�r.	�estek	��'sini	��tik	
sürücüye	yerleştirin	ve	�r��ramı	başlatmak	için	ekran	yöner�elerini	�y��layın.

Eğer	bil�isayarınızda	A�t�r�n	E�KİN�EŞ�İ�İ�MEMİŞ�E��	destek	��’sinin	içeriğine	�öz	
atarakGX900.exe	d�syasını	b�l�n..	�r��ramı	başlatmak	için	GX900.exe	d�syasını	çift	
tıklatın.

ASUS.GX900.Lazerli.Oyun.Farenizin.Bağlanması

A���	�X�00	�azerli	Oy�n	Farenizi	
bil�isayarınızın	��B	�irişine	takın.
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1 111

Öğeler Açıklama

1. �eçilen	�r�fil	menüsünü	�östermek	için	her	v�r�ş�	tıklatın.

2. �r�fil	�~3	menülerinde	ya�ılandırılabilen	�r�fil	sim�esi	�österilir.

3. ��I	ya�ılandırmasını	s�n	kaydettiğiniz	ayarlara	sıfırlamak	için	tıklatın.

4. �er	seviye	için	��I	değerini	ayarlamak	üzere	kaydırma	düğmesini	sürükleyin.*

5. �üğme	ayarlarını	s�n	kaydettiğiniz	ayarlara	sıfırlamak	için	tıklatın.

6. Farklı	�r�fil	�öster�e	renklerinin	işaretlerini	�östermek	için	tıklatın.

7. Farenize	kaydettiğiniz	�r�fili	yüklemek	için	tıklatın.

8. �eçerli	�r�fil	ayarlarını	sabit	disk	sürücünüze	kaydetmek	için	tıklatın.

9. �üm	fare	ayarlarını	fabrika	varsayılanlarına	sıfırlamak	için	tıklatın.

10. Ya�tığınız	ayarları	kaydetmek	için	tıklatın.

11. Ya�tığınız	ayarları	kaydedi�	�r��ramdan	çıkmak	için	tıklatın.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Ana.menü

*	 	�er	�r�filde	iki	adet	��I	seviyesi	b�l�n�r.	�eviye	�'i	k�llandığınızı	�österen	iki	adet	��I	anahtarı	
�E�'i	yanar	ve	�eviye	�'yi	k�llandığınızı	�österen	dört	adet	yanar.	Ayrıntılar	için��	sayfa	7'ye	bakın.
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Profil.1.menüsü

1

2

3

Öğeler Açıklama
1. �r�fil	adı	ve	�r�fil	sim�esini	değiştirmenizi	sağlayan	�üzenle	menüsünü	açmak	için	

tıklatın.

2. K�llanmak	istediğiniz	�r�fil	adını	�irin.

3. �r�fil	sim�esi	�larak	k�llanmak	istediğiniz	�örüntü	d�syasını	b�lmak	için	tıklatın.

4. Aşağı	açılan	listeden	her	düğme	/	eylem	için	bir	işlev	seçin.	
*	�aha	fazla	ayrıntı	için	aşağıdaki	tabl�ya	bakın.

4

4

4

4

4

4

Öğeler Açıklama
Sol.Düğme �üğmenin	s�l	fare	düğmesi	�ibi	davranmasını	sağlar.

Sağ.Düğme �üğmenin	sağ	fare	düğmesi	�ibi	davranmasını	sağlar.

Orta.Düğme �üğmenin	�rta	fare	düğmesi	�ibi	davranmasını	sağlar.

IE.Geri �üğmenin	IE	�eri	fare	düğmesi	�ibi	davranmasını	sağlar.	�eçildiğinde��	
�örüntülediğiniz	önceki	sayfaya	�itmek	için	düğmeye	basın.

IE.İleri �üğmenin	IE	İleri	fare	düğmesi	�ibi	davranmasını	sağlar.	�eçildiğinde��	
�örüntülediğiniz	s�nraki	sayfaya	�itmek	için	düğmeye	basın.

s�nraki	sayfada	devam
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Öğeler Açıklama
Klavye �eçildiğinde��	t�ş	v�r�ş�	veya	t�ş	v�r�ş�	sırası	�erçekleştirmek	için	

düğmeye	basın.

Makro �eçildiğinde��	Makr�	�üzenle	menüsünden	düzenleyebileceğiniz	k�m�t	
veya	k�m�t	dizisini	çalıştırmak	için	düğmeye	basın.	�aha	fazla	ayrıntı	
için	sayfa	��'ye	bakın.

Komut.Dosyası.#1~6 �eçildiğinde��	K�m�t	��syası	�üzenle	menüsünden	
düzenleyebileceğiniz	bir	k�m�t	d�syasını	çalıştırmak	için	düğmeye	
basın.	�aha fazla ayrıntı için sayfa �3'ye bakın.�aha	fazla	ayrıntı	için	sayfa	�3'ye	bakın.

DPI[+] �eçildiğinde��	��I	değerini	azaltmak	için	düğmeye	basın.

DPI[-] �eçildiğinde��	��I	değerini	artırmak	için	düğmeye	basın.

DPI.Seviye.1/2 �eçildiğinde��	��I	�eviye	�/�'yi	k�llanmak	için	düğmeye	basın.

Profil.Değiştirme �üğmenin	�r�fil	anahtarı	düğmesi	�ibi	davranmasını	sağlar.

Normal.Profil �eçildiğinde��	N�rmal	�r�fil	k�llanmak	için	düğmeye	basın.

Kullanıcı.Profili.1/2/3 �eçildiğinde��	özelleştirilmiş	�r�fil	�/�/3'ü	k�llanmak	için	düğmeye	basın.

Tekerlek.[sol]./.[sağ] �eçildiğinde��	eğik	tekerleğin	ya�tığı	�ibi	s�la	/	sağa	kaydırmak	için	
düğmeye	basın.		
NO�:	B�	işlev��	yalnızca	Wind��s®	7	/	Vista	işletim	sistemlerindeki	
Micr�s�ft®	Office	�y��lamalarında	çalışır.

Hızlı.Ateş.[fare] �eçildiğinde��	saldırmak	için	tıklat	�y�n�nda	s�l	fare	düğmesini	üç	defa	
tıklattığınız	�ibi	hızlı	ateş	etmek	için	düğmeye	basın.

Hızlı.Ateş [tuş].[tuş] �eçildiğinde��	saldırmak	için	B�şl�k	��ş�n�n	k�llanıldığı	bir	�y�nda	
B�şl�k	��ş�na	üç	defa	basmanız	�ibi	hızlı	ateş	etmek	için	düğmeye	
basın.

Web.Tarayıcısı �eçildiğinde��	varsayılan	�eb	tarayıcınızı	başlatmak	üzere	düğmeye	basın.

E-posta �eçildiğinde��	varsayılan	e���sta	�y��lamanızı	başlatmak	üzere	
düğmeye	basın.

Ortam.Yürütücüsü �eçildiğinde��	varsayılan	Ortam	Yürütücüsü	�y��lamanızı	başlatmak	
üzere	düğmeye	basın.

reproducción/Pausa

�eçildiğinde��	b�	düğmeler	etkin	medya	�ynatıcısında	�ynatma	denetim	
düğmeleri	�l�r.

Durdur
Sonraki.Parça
Önceki.Parça
Ses.Yukarı./.Aşağı �eçildiğinde��	sistem	ses	seviyesini	azaltmak	/	artırmak	için	düğmeye	

basın.

Sessiz �eçildiğinde��	ses	sessiz	m�d�n�	açmak/ka�atmak	için	düğmeye	basın.

Hesap.Makinesi �eçildiğinde��	�esa�	Makinesi	�y��lamanızı	başlatmak	üzere	düğmeye	
basın.

Bilgisayarım �eçildiğinde��	Bil�isayarım	�enceresini	açmak	için	düğmeye	basın.

Devredışı �üğmeyi	devredışı	bırakmak	için	b�	öğeyi	seçin.
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Öğeler Açıklama
Makro.Düzenle Makr�	�üzenle	menüsünü	açmak	için	tıklatın.

Zamanlama. �üğmeyi	basma	ve	bırakma	arasındaki	süreyi	kaydetmek	için	b�	öğeyi	
işaretleyin.	(Varsayılan:	��ms)

Ekle İşaretlendiğinde��	seçilen	yöner�eden	önce	yeni	yöner�e	eklenir.	Akis	
takdirde��	yeni	yöner�eye	ilk	öncelik	verilir.

Başlat* ��ş	v�r�şları	ve/veya	fare	eylemlerini	kaydetmeye	başlamak	için	tıklatın.

Durdur ��ş	v�r�şları	ve/veya	fare	eylemlerini	kaydetmeye	d�rd�rmak	için	tıklatın.

Temizle Kaydedilen	tüm	yöner�eleri	temizlemek	için	tıklatın.

Yukarı/aşağı.taşı �eçilen	yöner�eyi	y�karı/aşağı	taşımak	için	tıklatın.

Yönerge.döngü.
süresi

Zamanlama	işareti	kaldırıldığında��	tüm	eylem	�ecikme	süresi	aşağıya	açılan	
listeden	seçtiğiniz	değer	�lacaktır.

Döngü �ıklatıldığında	çalıştırılacak	makr�y�	başlatır	ve	yeniden	tıklattığınızda	
d�rd�r�r.

Ateş �ıklatıldığında	makr�y�	bir	defa	çalıştırır.

Sürekli.ateş.etme �üğmeyi	basılı	t�tt�ğ�n�zda	makr�y�	çalıştırır	ve	düğmeyi	bıraktığınızda	
d�rd�r�r.

Gönder �eçerli	makr�y�	sabit	disk	sürücünüze	kaydetmek	için	tıklatın.

Al �abit	disk	sürücünüzden	makr�	yüklemek	için	tıklatın.

Makro.Düzenle.menüsü
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Komut.Dosyası.Düzenle.menüsü

Öğeler Açıklama

Komut.Dosyası.
Düzenle

K�m�t	��syası	�üzenle	menüsünü	açmak	için	tıklatın.

Zamanlama. �üğmeyi	basma	ve	bırakma	arasındaki	süreyi	kaydetmek	için	b�	öğeyi	
işaretleyin.	(Varsayılan:	��ms)

Ekle İşaretlendiğinde��	seçilen	yöner�eden	önce	yeni	yöner�e	eklenir.	Akis	
takdirde��	yeni	yöner�eye	ilk	öncelik	verilir.

Başlat* ��ş	v�r�şları	ve/veya	fare	eylemlerini	kaydetmeye	başlamak	için	tıklatın.

Durdur ��ş	v�r�şları	ve/veya	fare	eylemlerini	kaydetmeye	d�rd�rmak	için	tıklatın.

Temizle Kaydedilen	tüm	yöner�eleri	temizlemek	için	tıklatın.

Yukarı/aşağı.taşı �eçilen	yöner�eyi	y�karı/aşağı	taşımak	için	tıklatın.

Yönerge.döngü.
süresi

Zamanlama	işareti	kaldırıldığında��	tüm	eylem	�ecikme	süresi	aşağıya	açılan	
listeden	seçtiğiniz	değer	�lacaktır.

Döngü �ıklatıldığında	çalıştırılacak	d�syası	başlatır	ve	yeniden	tıklattığınızda	
d�rd�r�r.

Ateş �ıklatıldığında	makr�y�	bir	defa	çalıştırır.

Sürekli.ateş.etme �üğmeyi	basılı	t�tt�ğ�n�zda	d�syası	çalıştırır	ve	düğmeyi	bıraktığınızda	
d�rd�r�r.

Gönder �eçerli	d�syası	sabit	disk	sürücünüze	kaydetmek	için	tıklatın.

Al �abit	disk	sürücünüzden	makr�	yüklemek	için	tıklatın.
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Informaţii.de.contact

Adresă		 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
�elef�n		 	 +886����8�4�3447
Fax		 	 	 +886����8�0�77�8
E�mail	 	 	 inf�@as�s.c�m.t�
�ite	Web	 	 ���.as�s.c�m.t�

Asistenţă.tehnică
�elef�n		 	 +86����384�����
Asistenţă	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�America�
Adresă		 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�elef�n		 	 +�����0�73��3777
Fax	 	 	 +�����0�608�4������
�ite	Web	 	 �sa.as�s.c�m

Asistenţă.tehnică
�elef�n		 	 +��8����8���787
Fax	de	asistenţă	 	 +��8����84�0883
Asistenţă	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Germania.şi.Austria�
Adresă		 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Fax	 	 	 +4����0���������
�ite	Web	 	 ���.as�s.de
��ntact	�nline	 	 ���.as�s.de/sales

Asistenţă.tehnică
�elef�n	(��m��nente)	 	 +4���80���0�0��3*
�elef�n	(�istem/N�teb��k/Eee/���)	 	 +4���80���0�0��0*
Fax	de	asistenţă	 	 +4����0����������
Asistenţă	�nline	 	 s����rt.as�s.c�m

*	0���4	e�r�/min�t	de	�e	�	linie	telef�nică	fixă	din	�ermania;	0��4�	e�r�/min�t	de	�e	�n	telef�n	m�bil.



�4�

��m
ână

Verificaţi	dacă	în	�achet�l	m��se��l�i	�entr�	j�c�ri	A���	�X�00	există	�rmăt�arele	
artic�le:

•. Mouse.pentru.jocuri.ASUS.GX900
•. Manual.de.utilizare
•. CD.de.asistenţă

�acă	�ricare	din	artic�lele	de	mai	s�s	li�seşte	sa�	este	deteri�rat��	c�ntactaţi	
imediat	distrib�it�r�l.

Conţinutul.pachetului

Rezumatul.specificaţiilor

Nume.model �X�00

Tehnologie.de.
conectivitate ��	fir

Urmărire �aser

Compatibilitate.sistem.
de.operare Wind��s®	�000	/	Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Dimensiuni.�mm� M��se:	���	(�)	x	8�	(l)	x	43	(Î)
Lungime.cablu ���8	m	c�	manş�n	de	cabl�
Greutate M��se:	���0	�	(re�labilă)

Butoane/comutatoare
�	x	b�t�n	stân�a/b�t�n	drea�ta/r�tiţă	de	defilare	
�	x	b�t�ane	laterale	
�	x	b�t�n	��I	
�	x	b�t�n	de	c�m�tare	a	�r�fil�l�i

Rezoluţie ����	~	4000	d�i	(re�labilă)re�labilă))		
Im�licită:	��00d�i	(Nivel�l	�)��	4000d�i	(Nivel�l �)Nivel�l �)	�)

Interfaţă ��B	�lacat	c�	a�r

��ecificaţiile	s�nt	s���se	schimbării	fără	�	n�tificare	�realabilă.

NU.ar�ncaţi	m��se��l	în	��n�i�l	menajer.	Acest	�r�d�s	a	f�st	creat	�entr�	a	�ermite	
re�tilizarea	şi	reciclarea	c�m��nentel�r	în	m�d	c�res��nzăt�r.	�imb�l�l	��belei	tăiate	
de	d��ă	linii	în	f�rmă	de	X	indică	fa�t�l	că	�r�d�s�l	(echi�ament	electric	şi	electr�nic)	
n�	treb�ie	eliminat	în	��n�i�l	menajer.	Verificaţi	re�lementările	l�cale	c�	�rivire	la	
casarea	�r�d�sel�r	electr�nice.

REACH
În	c�nf�rmitate	c�	cadr�l	re��lat�r	�EA��	(Înre�istrarea��	Eval�area��	A�t�rizarea	şi	
�estricţi�narea	s�bstanţel�r	chimice)��	��blicăm	s�bstanţele	chimice	din	�r�d�sele	
n�astre	la	�a�ina	�eb	a	A���	�EA��	htt�://csr.as�s.c�m/en�lish/�EA��.htm.
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Prezentarea.mouse-ului.pentru.jocuri.ASUS.GX900

M��se��l	�entr�	j�c�ri	A���	�X�00	este	echi�at	c�	�n	b�t�n	stân�a��	�n	b�t�n	
drea�ta��	�	r�tiţă	de	defilare��	d��ă	b�t�ane	laterale��	�n	b�t�n	��I	şi	�n	b�t�n	de	
c�m�tare	a	�r�fil�l�i	�r�iectat	s�ecial.

1 b�t�n	stân�a

2 b�t�n	drea�ta

3 r�tiţă	de	defilare

4 ��m�tat�r	de	îm�in�ere/tra�ere	��I

5 B�t�n	de	c�m�tare	a	�r�fil�l�i/indicat�r	
de	�r�fil*

6 Indicat�r	�E�	��I**
7 �i�lă	�X�00
8 B�t�n	IE	F�r�ard	(IE	înainte)
9 B�t�n	IE	Back�ard	(IE	îna��i)
10 �ici�are	m��se
11 �ici�are	m��se	şi	senz�r	��in�Eye	�aser

12 Bază	de	�re�tate	(��	x	bl�c�ri	de	4����	�)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	��teţi	aj�sta	�re�tatea	m��se��l�i	�rin	adă��area	sa�	eliminarea	�n�r	bl�c�ri	de	�re�tate.

Culori.LED Indicaţii
N�	se	a�rinde. �r�fil�l	n�rmal

Verde �r�fil�l	�

��ş� �r�fil�l �	�

��rt�cali� �r�fil�l 3	3

*. .Indicaţii.LED.pentru.comutatorul.de.profil

Număr.de.LED-uri.
aprinse Indicaţii

� ��I	Nivel�l	�

4 ��I	Nivel�l	��

**. Indicaţii LED pentru comutatorul de DPI.Indicaţii.LED.pentru.comutatorul.de.DPI
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Setarea.mouse-ului.pentru.jocuri.ASUS.GX900

��calizaţi	fişier�l	GX900.exe	şi	faceţi	d�bl�	clic	�e	acesta	�entr�	a	lansa	�r��ram�l.
�acă	a�are	ecran�l	de	mai	j�s��	c�nectaţi	m��se��l	�entr�	j�c�ri	A���	�X�00	la	��rt�l	
��B	de	�e	c�m��ter.	�r��ram�l	detectează	a�t�mat	m��se��l	şi	c�ntin�ă	la	meni�l	
�rinci�al.

Lansarea.programului

����l	de	asistenţă	din	�achet	incl�de	�n	�r��ram	�r�iectat	s�ecial	care	vă	�ermite	
să	c�nfi��raţi	m��se��l	�X�00	�entr�	a	�tiliza	t�ate	caracteristicile	acest�ia.	Aşezaţi	
����l	de	asistenţă	în	�nitatea	��tică	şi	�rmaţi	instr�cţi�nile	de	�e	ecran	�entr�	a	lansa	
�r��ram�l.

�acă	f�ncţia	A�t�r�n	(Exec�tare	a�t�mată)	N�	este	activată	�e	c�m��ter��	răsf�iţi	
c�nţin�t�l	����l�i	de	asistenţă	�entr�	a	l�caliza	fişier�l	GX900.exe.	Faceţi	d�bl�	clic	�e	
fişier�l	GX900.exe	�entr�	a	lansa	�r��ram�l.

Conectarea.mouse-ului.pentru.jocuri.ASUS.GX900

��nectaţi	m��se��l	�entr�	j�c�ri	
A���	�X�00	la	��rt�l	��B	de	�e	
c�m��ter.
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Elemente Descrieri

1. Faceţi	clic	�e	fiecare	filă	�entr�	a	afişa	meni�l	de	�r�fil	selectat.

2. Afişează	�ict��rama	de	�r�fil��	care	este	c�nfi��rabilă	în	meni�rile	�r�file	�~3	
(�r�fil�l	�~3).

3. Faceţi	clic	�entr�	a	reseta	c�nfi��raţia	��I	la	�ltimele	setări	salvate.

4. �lisaţi	c�rs�r�l	�entr�	a	aj�sta	val�area	��I	�entr�	fiecare	nivel.*

5. Faceţi	clic	�entr�	a	reseta	setările	b�t�anel�r	la	�ltimele	setări	salvate.

6. Faceţi	clic	�entr�	a	afişa	indicaţiile	diversel�r	c�l�ri	ale	indicat�r�l�i	de	�r�fil.

7. Faceţi	clic	�entr�	a	încărca	�n	�r�fil	salvat	în	m��se.

8. Faceţi	clic	�entr�	a	salva	setările	de	�r�fil	c�rente	în	�nitatea	de	hard	disk.

9. Faceţi	clic	�entr�	a	reseta	t�ate	setările	m��se��l�i	la	val�rile	im�licite	din	fabrică.

10. Faceţi	clic	�entr�	a	salva	setările	efect�ate.

11. Faceţi	clic	�entr�	a	salva	setările	efect�ate	şi	a	ieşi	din	�r��ram.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Meniul.principal

*	 	Fiecare	�r�fil	�feră	d��ă	nivel�ri	��I.	���ă	�E���ri	de	�e	c�m�tat�r�l	��I	se	a�rind	indicând	fa��
t�l	că	�tilizaţi	Nivel�l	���	iar	�atr�	�E���ri	se	a�rind	indicând	fa�t�l	că	�tilizaţi	Nivel�l	�.	��ns�ltaţi	
�a�ina	7	�entr�	detalii.
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Meniul.Profile.1.�Profilul.1�

1

2

3

Elemente Descrieri
1. Faceţi	clic	�entr�	a	deschide	meni�l	Edit	(Editare)	care	vă	�ermite	să	m�dificaţi	

n�mele	�r�fil�l�i	şi	�ict��rama	de	�r�fil.

2. Intr�d�ceţi	n�mele	�r�fil�l�i	�e	care	d�riţi	să	îl	�tilizaţi.

3. Faceţi	clic	�entr�	a	l�caliza	fişier�l	ima�ine	�e	care	d�riţi	să	îl	�tilizaţi	ca	�ict��ramă	
de	�r�fil.

4. �electaţi	�	f�ncţie	�entr�	fiecare	b�t�n/acţi�ne	din	lista	verticală.	
*	��ns�ltaţi	tabel�l	de	mai	j�s	�entr�	mai	m�lte	detalii.

4

4

4

4

4

4

Elemente Descrieri
Buton.S �etermină	ca	b�t�n�l	să	se	c�m��rte	ca	b�t�n�l	de	m��se	stân�a.

Buton.D �etermină	ca	b�t�n�l	să	se	c�m��rte	ca	b�t�n�l	de	m��se	drea�ta.

Buton.M �etermină	ca	b�t�n�l	să	se	c�m��rte	ca	b�t�n�l	de	m��se	mijl�c.

IE.înapoi �etermină	ca	b�t�n�l	să	se	c�m��rte	ca	b�t�n�l	IE	Back�ard	(IE	îna��i).	
�ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	face	salt	la	�a�ina	anteri�ară	
viz�alizată.

IE.înainte �etermină	ca	b�t�n�l	să	se	c�m��rte	ca	b�t�n�l	IE	F�r�ard	(IE	înainte).	
�ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	face	salt	la	�a�ina	�rmăt�are	
viz�alizată.

a	c�ntin�at	�e	�a�ina	�rmăt�are
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Elemente Descrieri
Tastatură �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	exec�ta	�	a�ăsare	de	taste	sa�	�	

secvenţă	de	a�ăsare	de	taste.

Macrocomandă �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	exec�ta	�	c�mandă	sa�	�	
serie	de	c�menzi	�e	care	le	��teţi	edita	�rin	meni�l	Edit	Macr�	(Editare	
macr�c�menzi).	��ns�ltaţi	�a�ina	��	�entr�	mai	m�lte	detalii.

Script.nr..1~6 �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	exec�ta	�n	scri�t	�e	care	îl	
��teţi	edita	�rin	meni�l	Edit	�cri�t	(Editare	scri�t�ri).	��ns�ltaţi	�a�ina	�3	
�entr�	mai	m�lte	detalii.

DPI[+] �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	creşte	val�area	��I.
DPI[-] �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	scădea	val�area	��I.
DPI.Nivelul.1/2 �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	�tiliza	��I	Nivel�l	�/�.
Comutator.profil �etermină	ca	b�t�n�l	să	se	c�m��rte	ca	b�t�n�l	de	c�m�tare	a	�r�fil�l�i.
Profilul.normal �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	�tiliza	�r�fil�l	n�rmal.
Profilul.de.utilizator.
1/2/3

�ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	�tiliza	�r�fil�l	�artic�larizat	
�/�/3.

Rotiţă.[stânga]/
[dreapta]

�ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	defila	la	stân�a/la	drea�ta	ca	�	
r�tiţă	de	defilare.		
NO�Ă:	Această	f�ncţie	f�ncţi�nează	n�mai	în	a�licaţii	Micr�s�ft®	Office	s�b	
sistemele	de	��erare	Wind��s®	7/Vista.

Foc.rapid.[mouse] �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	exec�ta	f�c	ra�id	într��n	j�c	
de	ti��l	„clic	�entr�	atac”��	ceea	ce	este	identic	c�	�n	clic	tri�l�	�e	b�t�n�l	de	
m��se	stân�a.

Foc.rapid.[tastă] �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	exec�ta	f�c	ra�id	într��n	j�c	
care	�tilizează	bara	de	s�aţi�	�entr�	atac��	ceea	ce	este	identic	c�	a�ăsarea	�e	
bara	de	s�aţi�	de	trei	�ri.

Browser.Web �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	lansa	br��ser�l	Web	im�licit.
E-mail �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	lansa	a�licaţia	de	e�mail	

im�licită.
Player.media �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	lansa	�layer�l	media	im�licit.
Redare/Pauză

�ând	se	selectează��	aceste	b�t�ane	devin	b�t�ane	de	c�ntr�l	al	redării	într��n	
�layer	media	activ.

Oprire
Înregistrare.
următoare
Înregistrare.
anterioară
Creştere/scădere.
volum

�ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	creşte/a	scădea	v�l�m�l	
sistem�l�i.

Fără.sunet �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	activa/a	dezactiva	m�d�l	fără	
s�net.

Calculator �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	lansa	a�licaţia	�alc�lat�r	
(�alc�lat�r).

Computerul.meu �ând	se	selectează��	a�ăsaţi	�e	b�t�n	�entr�	a	deschide	fereastra	My	
��m��ter	(��m��ter�l	me�).

Dezactivat �electaţi	acest	element	�entr�	a	dezactiva	b�t�n�l.
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Elemente Descrieri
Editare.
macrocomenzi

Faceţi	clic	�entr�	a	deschide	meni�l	Edit	Macr�	(Editare	macr�c�menzi).

Cronometrare �electaţi	acest	element	�entr�	a	înre�istra	tim��l	dintre	a�ăsarea	şi	eliberarea	�n�i	
b�t�n.	(�etare	im�licită:	��	ms)

Inserare �ând	se	selectează��	n��a	instr�cţi�ne	se	inserează	înainte	de	instr�cţi�nea	
selectată.	În	caz	c�ntrar��	�rice	n��ă	instr�cţi�ne	beneficiază	de	�rima	�ri�ritate.

Start* Faceţi	clic	�entr�	a	înce�e	înre�istrarea	a�ăsăril�r	de	taste	şi/sa�	a	acţi�nil�r	
m��se��l�i.

Oprire Faceţi	clic	�entr�	a	��ri	înre�istrarea	a�ăsăril�r	de	taste	şi/sa�	a	acţi�nil�r	
m��se��l�i.

Golire Faceţi	clic	�entr�	a	��li	t�ate	instr�cţi�nile	salvate.
Deplasare.în.
sus/în.jos

Faceţi	clic	�entr�	a	de�lasa	în	s�s/în	j�s	instr�cţi�nea	selectată.

Durată.ciclu.
instrucţiuni

�ând	��ţi�nea	�imin�	(�r�n�metrare)	este	neselectată��	d�rata	de	întârziere	a	
t�t�r�r	acţi�nil�r	este	val�area	selectată	din	lista	verticală.

Buclă �etează	macr�c�manda	să	se	exec�te	la	�n	clic	şi	să	se	��rească	at�nci	când	faceţi	
clic	din	n��.

Foc �etează	macr�c�manda	să	se	exec�te	�	dată	la	�n	clic.
Menţinere.foc �etează	macr�c�manda	să	se	exec�te	când	menţineţi	a�ăsat	b�t�n�l	şi	să	se	

��rească	at�nci	când	eliberaţi	b�t�n�l.
Export Faceţi	clic	�entr�	a	salva	macr�c�manda	c�rentă	în	�nitatea	de	hard	disk.
Import Faceţi	clic	�entr�	a	încărca	�	macr�c�mandă	de	�e	�nitatea	de	hard	disk.

Meniul.Editare.macrocomenzi

*	 O	marc�c�mandă	��ate	înre�istra	�ână	la	����	de	a�ăsări	de	taste	şi/sa�	acţi�ni	de	m��se.
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Meniul.Editare.ScriptScript

Elemente Descrieri
Editare.Script Faceţi	clic	�entr�	a	deschide	meni�l	Edit	Macr�	(Editare	macr�c�menzi).
Cronometrare �electaţi	acest	element	�entr�	a	înre�istra	tim��l	dintre	a�ăsarea	şi	eliberarea	

�n�i	b�t�n.	(�etare	im�licită:	��	ms)
Inserare �ând	se	selectează��	n��a	instr�cţi�ne	se	inserează	înainte	de	instr�cţi�nea	

selectată.	În	caz	c�ntrar��	�rice	n��ă	instr�cţi�ne	beneficiază	de	�rima	�ri�ritate.
Start* Faceţi	clic	�entr�	a	înce�e	înre�istrarea	a�ăsăril�r	de	taste	şi/sa�	a	acţi�nil�r	

m��se��l�i.
Oprire Faceţi	clic	�entr�	a	��ri	înre�istrarea	a�ăsăril�r	de	taste	şi/sa�	a	acţi�nil�r	

m��se��l�i.
Golire Faceţi	clic	�entr�	a	��li	t�ate	instr�cţi�nile	salvate.
Deplasare.în.
sus/în.jos

Faceţi	clic	�entr�	a	de�lasa	în	s�s/în	j�s	instr�cţi�nea	selectată.

Durată.ciclu.
instrucţiuni

�ând	��ţi�nea	�imin�	(�r�n�metrare)	este	neselectată��	d�rata	de	întârziere	a	
t�t�r�r	acţi�nil�r	este	val�area	selectată	din	lista	verticală.

Buclă �etează	macr�c�manda	să	se	exec�te	la	�n	clic	şi	să	se	��rească	at�nci	când	
faceţi	clic	din	n��.

Foc �etează	macr�c�manda	să	se	exec�te	�	dată	la	�n	clic.
Menţinere.foc �etează	macr�c�manda	să	se	exec�te	când	menţineţi	a�ăsat	b�t�n�l	şi	să	se	

��rească	at�nci	când	eliberaţi	b�t�n�l.
Export Faceţi	clic	�entr�	a	salva	macr�c�manda	c�rentă	în	�nitatea	de	hard	disk.
Import Faceţi	clic	�entr�	a	încărca	�	macr�c�mandă	de	�e	�nitatea	de	hard	disk.

*	 	�n	scri�t	��ate	înre�istra	�ână	la	���6	(�cri�t	nr.	�~4)	sa�	����	(�cri�t	nr.	��/6)	de	a�ăsări	de	taste	şi/sa�	
acţi�ni	de	m��se.
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Kontaktné.informácie

ASUSTeK.COMPUTER.INC.
Adresa		 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
�elefón		 	 +886����8�4�3447
Fax		 	 	 +886����8�0�77�8
E�mail	 	 	 inf�@as�s.c�m.t�
Web�vá	stránka	 	 ���.as�s.c�m.t�

Technická.podpora
Adresa		 	 +86����384�����
Online	��d��ra	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�Amerika�
Adresa		 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�elefón		 	 +�����0�73��3777
Fax	 	 	 +�����0�608�4������
Web�vá	stránka	 	 �sa.as�s.c�m

Technická.podpora
�elefón		 	 +��8����8���787
Fax�vé	čísl�	�ddelenia	��d��ry	 	 +��8����84�0883
Online	��d��ra	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Nemecko.a.Rakúsko�
Adresa.	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Fax	 	 	 +4����0���������
Web�vá	stránka	 	 ���.as�s.de
On�line	k�ntakt	 	 ���.as�s.de/sales

Technická.podpora
�elefón	(K�m��nenty)	 	 +4���80���0�0��3*
�elefón	(�ystém/N�teb��k/Eee/���)	 	 +4���80���0�0��0*
Fax�vé	čísl�	�ddelenia	��d��ry	 	 +4����0����������
On�line	��d��ra	 	 s����rt.as�s.c�m

*		0���4	E��O	/	minúta	z	�evnej	�evnej	telefónnej	siete	v	Nemeck�;	0��4�	E��O	/	minúta	z	m�bilnéh�	
telefón�.
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V	sv�j�m	balení	hráčskej	myši	A���	�X�00	sk�ntr�l�jte	nasled�júce	��l�žky:

•. Hráčska.myš.ASUS.GX900
•. Návod.na.obsluhu
•. CD.s.podporou

Ak	je	kt�rák�ľvek	z	h�re	�vedených	��l�žiek	��šk�dená	aleb�	chýba��	s��jte	sa	
�kamžite	s�	sv�jim	�redajc�m.

Obsah.balenia

Súhrnný.prehľad.technických.špecifikácií

Názov.modelu �X�00

Technológia.pripojenia Kábel

Sledovanie �aser

Podpora.OS Wind��s®	�000	/	Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Rozmery.�mm� Myš:	���	(�)	x	8�	(Š)	x	43	(V)
Dĺžka.kábla ���8	m	s	kábl�v��	�bjímk��
Hmotnosť Myš:	���0	�	(�ris�ôs�biteľná)

Tlačidlá./.prepínače

�	x	ľavé	tlačidl�	/	�ravé	tlačidl�	/	k�liesk�	
�	x	b�čné	tlačidlá	
�	x	tlačidl�	��I	
�	x	tlačidl�	na	�re�ínanie	�r�fil�v

Rozlíšenie ����	~	4000	d�i	(�ris�ôs�biteľná)�ris�ôs�biteľná))		
�redv�ľba:	��00d�i	(Úr�veň	�)��	4000d�i	(Úr�veň �)Úr�veň �)	�)

Rozhranie ��zlátený	��B

Š�ecifikácie	môž�	byť	zmenené	bez	�redchádzajúceh�	���z�rnenia.

Myš	NEVYHADZUJTE	d�	k�m�nálneh�	�d�ad�.	�ent�	výr�b�k	b�l	navrhn�tý	tak��	
aby	sa	zabez�ečil�	s�rávne	��ät�vné	���žitie	súčastí	a	recykl�vanie.	�ent�	symb�l	
�reškrtn�tej	nád�by	na	�d�ad	na	k�lieskach	znamená��	že	výr�b�k	(elektrické	aleb�	
elektr�nické	zariadenie)	by	ste	nemali	likvid�vať	s��l�	s	k�m�nálnym	�d�ad�m.	Overte	
si	miestne	nariadenia	týkajúce	sa	likvidácie	elektr�nických	výr�bk�v.

REACH
��držiavajúc	re��lačný	rámec	�EA��	(�e�istrácia��	h�dn�tenie��	a�t�rizácia	a	
�bmedz�vanie	chemikálií)	sme	chemické	látky	���žívané	v	našich	výr�bk�ch	�viedli	
na	stránke	A���	�EA��	na	adrese	htt�://csr.as�s.c�m/en�lish/�EA��.htm.
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Spoznajte.svoju.hráčsku.myš.ASUS.GX900

Vaša	hráčska	myš	A���	�X�00	je	vybavená	ľavým	tlačidl�m��	�ravým	tlačidl�m��	
k�liesk�m��	dv�ma	b�čnými	tlačidlami��	tlačidl�m	r�zlíšenia	��I	a	š�eciálne	
navrhn�tým	tlačidl�m	na	�re�ínanie	�r�fil�v.

1 ľavé	tlačidl�

2 �ravé	tlačidl�

3 	k�liesk�

4 �lačidl�	na	nastavenie	��I	ty��	
stlačiť/��tiahn�ť

5 �lačidl�	na	�re�ínanie	�r�fil�v	/	
indikát�r	�r�fil�*

6 �E�	indikát�r	��I**
7 ����	�X�00
8 �lačidl�	IE	d��red�
9 �lačidl�	IE	d�zad�
10 �t��a	myši
11 �nímač	st��y	myši	a	laser	��in�Eye

12 Základňa	na	nastavenie	hm�tn�sti	(��	
bl�k�v	��	4����	�)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	�m�tn�sť	myši	môžete	nastaviť	�ridaním	aleb�	�dstránením	�rčitých	bl�k�v	�re	nastavenie	
hm�tn�sti.

Farba.LED.
indikátora Indikácie

Nesvieti. Štandardný	�r�fil

Zelená �r�fil	�

Červená �r�fil �	�

Oranž�vá �r�fil 3	3

*. .LED.indikácie.prepínača.profilov

Počet.svietiacich.
LED.indikátorov Indikácie

� ��I	�	úr�veň	�

4 ��I	�	úr�veň	�

**. .LED indikácie prepínača DPILED.indikácie.prepínača.DPI
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Nastavenie.hráčskej.myši.ASUS.GX900

Nájdite	súb�r	GX900.exe	��	dvakrát	naň	kliknite	a	s��sťte	�r��ram.

Ak	sa	z�brazí	d�l�	znáz�rnená	�braz�vka��	�ri��jte	hráčsk�	myš	A���	�X�00	k	��B	
��rt�	vášh�	��čítača.	�r��ram	a�t�maticky	zistí	myš	a	�rejde	d�	hlavnej	��n�ky.

Spustenie.programu

��dávané	��	s	��d��r��	�bsah�je	š�eciálne	navrhn�tý	�r��ram��	kt�rý	vám	
�m�žň�je	nastaviť	myš	�X�00	tak��	aby	ste	m�hli	���žívať	všetky	jej	f�nkcie.	��	
��tickej	mechaniky	vl�žte	��	s	��d��r��	a	s��stenie	�r��ram�	vyk�najte	��dľa	
��kyn�v	na	�braz�vke.

Ak	nie	je	��v�lené	a�t�matické	s��stenie��	�rezrite	si	�bsah	��	s	��d��r��	a	nájdite	
súb�r	GX900.exe.	�r��ram	s��stíte	dv�jitým	klikn�tím	na	súb�r	GX900.exe.

Pripojenie.hráčskej.myši.ASUS.GX900

�v�j�	hráčsk�	myš	A���	�X�00	
�ri��jte	k	��B	��rt�	sv�jh�	
��čítača.
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Položky Popisy

1. Klikn�tím	na	každú	��l�žk�	z�brazíte	��n�k�	vybranéh�	�r�fil�.

2. Z�brazí	ik�n�	�r�fil���	kt�rý	m�žn�	nak�nfi��r�vať	v	��n�kách	�r�fil�	�	�	3.

3. Klikn�tím	zreset�jete	k�nfi��ráci�	��I	na	h�dn�ty	��sledných	�l�žených	nastavení.

4. ��tiahnite	��súvač	a	nastavte	h�dn�t�	��I	�re	každú	úr�veň.*

5. Klikn�tím	zreset�jete	nastavenia	tlačidiel	na	h�dn�ty	��sledných	�l�žených	nastavení.

6. Klikn�tím	z�brazíte	indikácie	rôznych	farieb	indikát�ra	�r�fil�.

7. Klikn�tím	načítate	�r�fil��	kt�rý	ste	�re	sv�j�	myš	�l�žili.

8. Klikn�tím	�l�žíte	nastavenia	akt�álneh�	�r�fil�	na	mechanik�	�evnéh�	disk�.

9. Klikn�tím	zreset�jete	všetky	nastavenia	myši	na	výr�bné	h�dn�ty.

10. Klikn�tím	�l�žíte	vami	zrealiz�vané	nastavenia.

11. Klikn�tím	�l�žíte	vami	zrealiz�vané	nastavenia	a	�k�nčíte	činn�sť	�r��ram�.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Hlavná.ponuka

*	 	Každý	�r�fil	�bsah�je	dve	úr�vne	��I.	�va	�E�	indikát�ry	�re�ínača	��I	sa	r�zsvietia	a	b�dú	
�znač�vať	���žívanie	úr�vne	�;	ak	sa	r�zsvietia	štyri	indikát�ry��	znamená	t���	že	���žívate	úr�veň	
�.	��dr�bn�sti	nájdete	na	strane	7.
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Ponuka.profilu.1

1

2

3

Položky Popisy

1. Klikn�tím	�tv�ríte	��n�k�	Edit	(Ú�rava)��	kt�rá	vám	�m�žň�je	zmeniť	náz�v	�r�fil�	a	
ik�n�	�r�fil�.

2. Zadajte	náz�v	�r�fil���	kt�rý	chcete	���žívať.

3. ��	klikn�tí	nájdite	�brázk�vý	súb�r��	kt�rý	chcete	���žívať	ak�	ik�n�	�r�fil�.

4. Z	r�zbaľ�vacieh�	z�znam�	vyberte	f�nkci�	�re	každé	tlačidl�	/	akci�.	
*	Viac	inf�rmácií	nájdete	v	d�l�	�vedenej	tab�ľke.

4

4

4

4

4

4

Položky Popisy
Ľavé.tlačidlo �lačidl�	sa	b�de	s�rávať	ak�	ľavé	tlačidl�	myši.

Pravé.tlačidlo �lačidl�	sa	b�de	s�rávať	ak�	�ravé	tlačidl�	myši.

Stredné.tlačidlo �lačidl�	sa	b�de	s�rávať	ak�	stredné	tlačidl�	myši.

IE.dozadu �lačidl�	sa	b�de	s�rávať	ak�	tlačidl�	IE	d�zad�.	�ri	zv�lení	a	��	stlačení	
tlačidla	�rejdete	na	�redchádzajúc�	vami	z�brazenú	stránk�.

IE.dopredu �lačidl�	sa	b�de	s�rávať	ak�	tlačidl�	IE	d��red�.	�ri	zv�lení	a	��	stlačení	
tlačidla	�rejdete	na	nasled�júc�	vami	z�brazenú	stránk�.

��krač�vanie	na	ďalšej	strane
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Položky Popisy
Klávesnica �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	vyk�náte	stlačenie	kláves�	aleb�	��st��n�sť	

stlačenia	kláves�v.

Makro �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	s��stíte	�ríkaz	aleb�	séri�	�ríkaz�v��	kt�ré	
môžete	��raviť	v	rámci	��n�ky	Edit	Macr�	(��raviť	makr�).	��dr�bn�sti	
nájdete	na	strane	��.

Skript.č..1-6 �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	s��stíte	skri�t��	kt�rý	môžete	��raviť	v	rámci	
��n�ky	Edit	�cri�t	(��raviť	skri�t).	��dr�bn�sti	nájdete	na	strane	�3.

DPI[+] �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	zvýšite	h�dn�t�	��I.

DPI[-] �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	znížite	h�dn�t�	��I.

Úroveň.DPI.1/2 �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	���žijete	úr�veň	��I	�/�.

Prepínanie.profilov �lačidl�	sa	b�de	s�rávať	ak�	tlačidl�	na	�re�ínanie	�r�fil�v.

Štandardný.profil �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	���žijete	štandardný	�r�fil.

Vlastný.profil.1/2/3 �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	���žijete	vlastný	�ris�ôs�bený	�r�fil	�/�/3.

Koliesko.[doľava]./.
[doprava]

�ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	môžete	r�l�vať	d�ľava	/	d��rava	��d�bne	ak�	
v	�rí�ade	skl��néh�	k�lieska	myši.		
�OZNÁMKA:	�át�	f�nkcia	f�n��je	jedine	v	�rí�ade	a�likácií	balíka	Micr�s�ft®	
Office	v	�r�stredí	��eračných	systém�v	Wind��s®	7	/	Vista.

Rýchly.výstrel.[myš] �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	vyk�náte	rýchly	výstrel	v	rámci	hry	ty��	„út�k	
��	klikn�tí“��	č�	je	t�t�žné	s	tr�jitým	klikn�tím	ľavým	tlačidl�m	myši.

Rýchly.výstrel.[kláves] �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	vyk�náte	rýchly	výstrel	v	rámci	hry	ty��	„út�k	
��m�c��	medzerníka“��	č�	je	t�t�žné	s	tr�jitým	klikn�tím	na	medzerník.

Webový.prehľadávač �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	s��stíte	�redv�lený	�eb�vý	�rehľadávač.

E-mail �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	s��stíte	�redv�lenú	e�mail�vú	a�likáci�.

Prehrávač.médií �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	s��stíte	�redv�lený	�rehrávač	médií.

Prehrávanie/
Pozastavenie

��	zv�lení	sa	tiet�	tlačidlá	stanú	tlačidlami	na	�vládanie	�rehrávania	v	rámci	
aktívneh�	�rehrávača	médií.

Zastaviť
Nasledujúca.skladba
Predchádzajúca.
skladba
Zvýšenie./.zníženie.
hlasitosti

�ri	zv�lení	a	stlačení	t�ht�	tlačidla	zvýšite	/	znížite	hlasit�sť	v	rámci	systém�.

Stíšiť.zvuk �ri	vybraní	a	stlačení	tlačidla	za�nete/vy�nete	režim	stíšenia.

Kalkulačka �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	s��stíte	a�likáci�	kalk�lačky.

Môj.počítač �ri	zv�lení	a	stlačení	tlačidla	�tv�ríte	�kn�	My	��m��ter	(Môj	��čítač).

Deaktivovaný V�ľb��	tejt�	��l�žky	tlačidl�	deaktiv�jete.
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Položky Popisy
Upraviť.makro Klikn�tím	�tv�ríte	��n�k�	Edit	Macr�	(��raviť	makr�).

Časovanie Začiarkn�tím	tejt�	��l�žky	zaznamenáte	čas	medzi	stlačením	a	�v�ľnením	tlačidla.	
(�redv�ľba:	��	ms)

Vložiť ��	začiarkn�tí	b�de	�red	vybraný	��kyn	vl�žený	n�vý	��kyn.	V	��ačn�m	�rí�ade	
b�de	mať	n�vý	��kyn	�rv�tnú	�ri�rit�.

Spustiť* Klikn�tím	s��stíte	záznam	stláčania	kláves�v	a/aleb�	akcií	myši.

Zastaviť Klikn�tím	zastavíte	záznam	stláčania	kláves�v	a/aleb�	akcií	myši.

Vymazať Klikn�tím	vymažete	všetky	�l�žené	��kyny.

Posunúť.nahor/
nadol

Klikn�tím	��s�niete	vybraný	�r�fil	nah�r/nad�l.

Čas.cyklu.pre.
pokyn

Ak	nie	je	začiarkn�tá	��l�žka	�imin�	(Čas�vanie)��	časy	�nesk�renia	všetkých	akcií	
b�dú	h�dn�t����	kt�rú	vyberiete	z	r�zbaľ�vacieh�	z�znam�.

Slučka Nastav�je	makr���	kt�ré	sa	s��stí	��	klikn�tí	a	zastaví	��	��ät�vn�m	klikn�tí.

Vystreliť Nastav�je	makr���	kt�ré	sa	s��stí	raz	��	jedn�m	klikn�tí.

Opakovaná.
streľba

Nastav�je	makr���	kt�ré	sa	s��stí��	keď	stlačíte	tlačidl�	a	zastaví	sa��	keď	tlačidl�	
�v�ľníte.

Exportovať Klikn�tím	�l�žíte	akt�álne	makr�	na	mechanik�	�evnéh�	disk�.

Ponuka.Edit Macro �Upraviť makro�Edit.Macro.�Upraviť.makro�

*	 Makr�	d�káže	zaznamenať	až	����	úder�v	na	klávesy	a/aleb�	akcií	myši.
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Ponuka.Edit Script��Upraviť Skript�Edit.Script��Upraviť Skript��Upraviť.Skript�Skript��

*	 	�kri�t	d�káže	zaznamenať	až	���6	(�kri�t	č.	�	�	4)	aleb�	����	(�kri�t	č.	��/6)	úder�v	na	klávesy	
a/aleb�	akcií	myši.

Položky Popisy
Upraviť.Skript Klikn�tím	�tv�ríte	��n�k�	Edit	Macr�	(��raviť	makr�).

Časovanie Začiarkn�tím	tejt�	��l�žky	zaznamenáte	čas	medzi	stlačením	a	�v�ľnením	tlačidla.	
(�redv�ľba:	��	ms)

Vložiť ��	začiarkn�tí	b�de	�red	vybraný	��kyn	vl�žený	n�vý	��kyn.	V	��ačn�m	�rí�ade	
b�de	mať	n�vý	��kyn	�rv�tnú	�ri�rit�.

Spustiť* Klikn�tím	s��stíte	záznam	stláčania	kláves�v	a/aleb�	akcií	myši.

Zastaviť Klikn�tím	zastavíte	záznam	stláčania	kláves�v	a/aleb�	akcií	myši.

Vymazať Klikn�tím	vymažete	všetky	�l�žené	��kyny.

Posunúť.nahor/
nadol

Klikn�tím	��s�niete	vybraný	�r�fil	nah�r/nad�l.

Čas.cyklu.pre.
pokyn

Ak	nie	je	začiarkn�tá	��l�žka	�imin�	(Čas�vanie)��	časy	�nesk�renia	všetkých	akcií	
b�dú	h�dn�t����	kt�rú	vyberiete	z	r�zbaľ�vacieh�	z�znam�.

Slučka Nastav�je	makr���	kt�ré	sa	s��stí	��	klikn�tí	a	zastaví	��	��ät�vn�m	klikn�tí.

Vystreliť Nastav�je	makr���	kt�ré	sa	s��stí	raz	��	jedn�m	klikn�tí.

Opakovaná.
streľba

Nastav�je	makr���	kt�ré	sa	s��stí��	keď	stlačíte	tlačidl�	a	zastaví	sa��	keď	tlačidl�	
�v�ľníte.

Exportovať Klikn�tím	�l�žíte	akt�álne	makr�	na	mechanik�	�evnéh�	disk�.

Importovať Klikn�tím	načítate	makr�	z	mechaniky	�evnéh�	disk�.
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Kontaktne.informacije

ASUSTeK.COMPUTER.INC.
Nasl�v		 ���	�i��e	��ad��	�eit����	�ai�ei��	�ai�an	������
�elef�n		 	 +886����8�4�3447
Faks		 	 	 +886����8�0�77�8
E�mail	 	 	 inf�@as�s.c�m.t�
��letna	stran	 	 ���.as�s.c�m.t�

Tehnična.podpora
�elef�n		 	 +86����384�����
��letna	��d��ra	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.INTERNATIONAL.�Amerika�
Nasl�v		 800	��r��rate	Way��	Frem�nt��	�A	�4��3���	��A	
�elef�n		 	 +�����0�73��3777
Faks	 	 	 +�����0�608�4������
��letna	stran	 	 �sa.as�s.c�m

Tehnična.podpora
�ele�h�ne		 	 +��8����8���787
Faks	za	��d��r�	 	 +��8����84�0883
��letna	��d��ra	 	 s����rt.as�s.c�m

ASUS.COMPUTER.GmbH.�Nemčija.in.Avstrija�
Nasl�v.	 �ark�rt	�tr.	����3��	��40880	�atin�en��	�ermany
Faks	 	 	 +4����0���������
��letna	stran	 	 ���.as�s.de
��letni	nasl�v	 	 ���.as�s.de/sales

Tehnična.podpora
�elef�n	(k�m��nente)	 	 +4���80���0�0��3*
�elef�n	(sistem/�ren�snik/Eee/���)	 	 +4���80���0�0��0*
Faks	za	��d��r�	 	 +4����0����������
��letna	��d��ra	 	 s����rt.as�s.c�m

*	0���4	E��/min	iz	fiksne�a	�mrežja	v	Nemčiji��	0��4�	E��/min	iz	m�bilnih	telef�n�v.
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V	�aket�	z	i�raln�	mišk�	A���	�X�00	��iščite	naslednje	elemente:

•. Igralna.miška.ASUS.GX900
•. Priročnik.za.uporabo
•. CD.s.podporo

Če	��azite��	da	je	katerik�li	�d	element�v	��šk�d�van	ali	manjka��	tak�j	st��ite	v	
stik	s	�r�dajalcem.

Vsebina.paketa

Povzetek.tehničnih.lastnosti

Ime.modela �X�00

Tehnologija.povezljivosti Žičn�

Sledenje �aser

Podpora.OS Wind��s®	�000	/	Wind��s®	X�	/	Wind��s®	Vista	/	Wind��s®	7

Mere.�mm� Miška:	���	(�)	x	8�	(Š)	x	43	(V)
Dolžina.kabla ���8	m	s	kabelsk�	��š�
Teža Miška:	���0�	(�rila��dljiva)

Gumbi/Stikala
�	x	levi	��mb	/	desni	��mb	/	k�lesce	
�	x	stranska	��mba	
�	x	��mb	��I	
�	x	�r�filni	�rekl��ni	��mb

Ločljivost ����	~	4000	d�i	(�rila��dljiva)�rila��dljiva))		
�rivzet�:	��00d�i	(Niv�	�)��	4000d�i	(Niv� �)Niv� �)	�)

Vmesnik ��zlačeni	��B

��ecifikacije	se	lahk�	s�remenij�	brez	�redh�dne�a	�bvestila.

NE.zavrzite	miške	med	k�m�nalne	�d�adke.	�a	izdelek	je	bil	zasn�van	za	za��tavljanje	
�strezne	��n�vne	���rabe	in	recikliranje.	�a	simb�l	�rekrižane�a	smetnjaka	��nazarja��	
da	se	izdelka	(električne	in	elektr�nske	��reme)	ne	sme	�dla�ati	sk��aj	s	k�m�nalnimi	
�d�adki.	Za	�dstranitev	elektr�nskih	izdelk�v	�reverite	l�kalne	�red�ise.

REACH
Vsebn�sti	kemijskih	sn�vi	v	naših	izdelkih	sm�	�bjavili	skladn�	s	�red�isi	�EA��	
(�e�istracija��	evalvacija��	avt�rizacija	in	�mejevanje	kemikalij)	na	A���	�EA��	s�letni	
strain	na	nasl�v�		htt�://csr.as�s.c�m/en�lish/�EA��.htm.
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Spoznajte.svojo.igralno.miško.ASUS.GX900

I�ralna	miška	A���	�X�00	ima	levi	in	desni	��mb��	k�lesce��	dva	stranska	��mba��	��mb	
��I	in	��sebej	�blik�vani	�r�filni	�rekl��ni	��mb.

1 levi	��mb

2 desni	��mb

3 k�lesce

4 �tikal�	��I	��tisni/��vleci

5 �r�filni	�rekl��n�	stikal�/indikat�r	
�r�fila*

6 �E�	indikat�r	��I**

7 ����ti�	�X�00

8 IE	��mb	na�rej

9 IE	��mb	nazaj

10 N��e	miške

11 N��e	miške	in	laserski	senz�r	��in�Eye

12 �eža	�sn�ve	(��	x	4����	�	bl�ki)***

1

23

4
5

6
7

9

8

10

10

10

10

11

12

10

***	 	�ež�	miške	lahk�	�rila��dite	z	d�dajanjem	ali	�dstranjevanjem	bl�k�v.

Barva.LED Indikatorji
�e	ne	�riž�e. Običajni	�r�fil

Zelena �r�fil	�

�deča �r�fil �	�

Oranžn� �r�fil 3	3

*. .Prikazi.LED.profilnega.stikala

Število.prižganih.
LED Indikatorji

� Niv�	��I	�

4 Niv�	��I	�

**. .Prikazi LED DPI stikalaPrikazi.LED.DPI.stikala
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Nastavitev.igralne.miške.ASUS.GX900

��iščite	dat�tek�	GX900.exe	in	j�	dv�kliknite	za	za��n	�r��rama.

I�raln�	mišk�	A���	�X�00	�riklj�čite	v	vrata	��B	na	rač�nalnik���	če	se	��javi	s��dnji	
zasl�n.	�r��ram	b�	sam�dejn�	zaznal	mišk�	in	nadaljeval	v	�lavni	meni.

Zagon.programa

�ril�ženi	��	s	��d��r�	vklj�č�je	��sebej	narejen	�r��ram��	ki	vam	�m���ča	
nastavitev	miške	�X�00	in	���rab�	vseh	njenih	f�nkcij.	��	s	��d��r�	vstavite	v	
��tični	����n	in	sledite	nav�dil�m	na	zasl�n�	za	za��n	�r��rama.

Če	f�nkcija	sam�dejne�a	za��na	NI	�m���čena��	�rebrskajte	vsebin�	���ja	s	��d��r�	
in	��iščite	dat�tek�	GX900.exe.	�v�kliknite	dat�tek�	GX900.exe	za	za��n	�r��rama.

Priključite.svojo.igralno.miško.ASUS.GX900

I�raln�	mišk�	A���	�X�00	
�riklj�čite	v	vrata	��B	na	
rač�nalnik�.
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Elementi Opis

1. Kliknite	jeziček��	da	se	�rikaže	meni	izbrane�a	�r�fila.

2. �rikaže	ik�n�	�r�fila��	ki	j�	lahk�	k�nfi��rirate	v	menijih	�r�fila	�–3.

3. Kliknite	za	��nastavitev	k�nfi��racije	��I	na	zadnje	nastavitve��	ki	ste	jih	shranili.

4. Za	�rila�ajanje	vredn�st	��I	za	vsak	niv�	��vlecite	drsnik.*

5. Kliknite	za	��nastavitev	nastavitev	��mb�v	na	zadnje	nastavitve��	ki	ste	jih	shranili.

6. Kliknite	za	�rikaz	različnih	barv	indikat�rjev	�r�fila.

7. Kliknite	za	nala�anje	�r�fila��	ki	ste	�a	shranili	na	mišk�.

8. Kliknite	za	shranjevanje	tren�tnih	nastavitev	�r�fila	na	����n	trde�a	diska.

9. Kliknite	za	��nastavitev	vseh	nastavitev	miške	na	t�varniške	�rivzete	nastavitve.

10. Kliknite	za	shranjevanje	��ravljenih	nastavitev.

11. Kliknite	za	shranjevanje	narejenih	nastavitev	in	za	izh�d	iz	�r��rama.

2

4

4

3

5

6

987

11

10

Glavni.meni

*	 	Vsak	�r�fil	ima	dva	niv�ja	��I.	Zasvetita	dve	l�čki	�E�	za	��I��	ki	kažeta��	da	ste	izbrali	Niv�	�.	Če	
svetij�	štiri��	ste	izbrali	Niv�	�.	Za	d�datne	inf�rmacije	�lejte	stran	7.



�64

�l�venščina

Meni.Profil.1

1

2

3

Elementi Opis

1. Kliknite��	če	želite	�d�reti	meni	Edit	(�rejanje)��	ki	vam	�m���ča	s�reminjanje	imena	
�r�fila	in	ik�ne	�r�fila.

2. Vnesite	ime	�r�fila��	ki	�a	želite	���rabljati.

3. Kliknite��	da	��iščete	slik�vn�	dat�tek���	ki	j�	želite	���rabiti	za	ik�n�	�r�fila.

4. Izberite	f�nkcij�	za	vsak	��mb	/	aktivn�st	s	s��stne�a	menija.	
*	Za	več	inf�rmacij	�lejte	s��dnj�	tabel�.

4

4

4

4

4

4

Elementi Opis

Gumb.L ��mb	se	�bnaša	k�t	levi	��mb	miške.

Gumb.D ��mb	se	�bnaša	k�t	desni	��mb	miške.

Gumb.S ��mb	se	�bnaša	k�t	srednji	��mb	miške.

IE.Nazaj ��mb	se	�bnaša	k�t	IE	��mb	nazaj.	K�	je	ta	��mb	izbran��	�a	�ritisnite��		
da	se	vrnete	na	�rejšnj�	stran��	ki	ste	j�	�ledali.

IE.Naprej ��mb	se	�bnaša	k�t	IE	��mb	na�rej.	K�	je	ta	��mb	izbran��	�a	�ritisnite��	da	
nadalj�jete	na	naslednj�	stran��	ki	ste	j�	�ledali.

nadaljevanje	na	naslednji	strani
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Elementi Opis
Tipkovnica K�	je	ta	��mb	izbran��	�a	�ritisnite��	da	izvedete	�ritisk	na	ti�k�	ali	niz	ti�k.

Makro K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	za��n	�kaza	ali	serije	�kaz�v��	ki	jih	
lahk�	�rejate	s	��m�čj�	menija	Edit	Macr�	(�redi	makr�).	Za	��dr�bn�sti	
�lejte	stran	��.

Skript.#1~6 K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	za��n	skri�ta��	ki	jih	lahk�	�rejate	s	
��m�čj�	menija	Edit	�cri�t	(�redi	skri�t).	Za	��dr�bn�sti	�lejte	stran	�3.

DPI[+] K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb��	da	��večate	vredn�st	��I.

DPI[-] K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb��	da	zmanjšate	vredn�st	��I.

Nivo.DPI.1/2 K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb��	da	���rabite	niv�	��I	�/�.

Profilno.stikalo ��mb	se	�bnaša	k�t	�r�filni	�rekl��ni	��mb.

Običajni.profil K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb��	da	���rabljate	n�rmalni	�r�fil.

Uporabniški.profil.
1/2/3

K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb��	da	���rabite	�r�fil	��	meri	�/�/3.

Kolesce.
[levo]/[desno]

K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb��	da	��drsate	lev�	ali	desn�	k�t	vrteče	k�l�.			
O�OMBA:	�a	f�nkcija	del�je	le	v	a�likacijah	Micr�s�ft®	Office	v	��eracijskih	
sistemih	Wind��s®	7	/	Vista.

Hitri.ogenj.[miška] K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	hitri	��enj	v	i�rah	z	na�adi	s	klikanjem��	
kar	je	ist���	k�t	če	bi	trikrat	kliknili	levi	��mb	miške.

Hitri.ogenj.
[tipkovnica]

K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	hitri	��enj	v	i�rah	z	na�adi	s	�ritisk�m	
na	�reslednic���	kar	je	ist���	k�t	če	bi	trikrat	�ritisnili	�reslednic�.

Internetni.
brskalnik

K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	za��n	�rivzete�a	s�letne�a	brskalnika.

E-pošta K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	za��n	�rivzete�a	��štne�a	�djemalca.

Medijski.
predvajalnik

K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	za��n	�rivzete�a	medijske�a	
�redvajalnika.

Predvajanje/
prekinitev

K�	je	element	izbran��	ti	��mbi	��stanej�	krmilni	��mbi	za	�redvajanje	v	
aktivnem	�redvajalnik�	medijev.Stop

Naslednji.posnetek
Prejšnji.posnetek
Glasnost.gor/dol K�	je	element	izbran��	�ritisnite	ta	��mb��	da	��večate/zmanjšate	�lasn�st	

sistema.

Nemo K�	je	element	izbran��	za	vkl��	�z.	izkl��	načina	nem�	�ritisnite	ta	��mb.

Računalo K�	je	element	izbran��	�ritisnite	��mb	za	za��n	a�likacije	rač�nala.

Moj.računalnik K�	je	element	izbran��	�ritisnite	ta	��mb��	da	�d�rete	�kn�	My	��m��ter	(M�j	
rač�nalnik).

Onemogočeno Izberite	t�	f�nkcij�	za	deaktivacij�	��mba.
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Elementi Opis
Uredi.makro Kliknite��	če	želite	�d�reti	meni	Edit	Macr�	(�redi	makr�).

Časovnik. Označite	ta	element��	če	želite	zabeležiti	čas	med	�ritisk�m	in	s�r�stitvij�	
��mba.	(�rivzet�:	��	ms)

Vstavljanje K�	je	element	izbran��	b�	�red	izbran�	nav�dil�	vstavljen�	n�v�	nav�dil�.	
�r��ače	b�d�	n�va	nav�dila	�bravnavana	�redn�stn�.

Start* Kliknite	za	začetek	beleženja	�darcev	na	ti�k�	in/ali	aktivn�st	miške.

Stop Kliknite	za	�stavitev	beleženja	�darcev	na	ti�k�	in/ali	aktivn�st	miške.

Počisti Kliknite��	če	želite	��čistiti	vsa	shranjena	nav�dila.

Pomik.gor/dol Kliknite	za	��mik	��r/d�l	��	izbranih	nav�dilih.

Čas.cikla.navodil K�	Čas�vnik	ni	�značen��	b�	čas	zakasnitve	vseh	aktivn�sti	�redstavljal	
vredn�st��	ki	ste	j�	izbrali	s	seznama	s��stne�a	menija.

Zanka Nastavi	makr�	tak���	da	se	zažene	s	klik�m	in	�stavi	z	naslednjim	klik�m.

Ogenj Makr�	nastavi	tak���	da	se	na	klik	zažene	enkrat.

Streljanje Makr�	nastavi	tak���	da	teče��	medtem	k�	vi	držite	��mb	�ritisnjen��	in	se	
�stavi��	k�	��mb	s��stite.

Izvozi Kliknite	za	shranjevanje	tren�tne�a	makra	na	����n	trde�a	diska.

Uvozi Kliknite	za	nala�anje	makra	s	����na	trde�a	diska.

Meni.Uredi.makro

*	 Makr�	lahk�	��sname	d�	����	�darcev	na	ti�k�vnic�	in/ali	aktivn�sti	miške.
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Meni.Uredi.Skript

*	 	�kri�t	lahk�	��sname	d�	���6	(�kri�t	#�~4)	ali	����	(�kri�t	#��/6)	�darcev	na	ti�k�vnic�	in/ali	
aktivn�sti	miške.

Elementi Opis
Uredi.Skript Kliknite��	če	želite	�d�reti	meni	Edit	Macr�	(�redi	makr�).

Časovnik. Označite	ta	element��	če	želite	zabeležiti	čas	med	�ritisk�m	in	s�r�stitvij�	
��mba.	(�rivzet�:	��	ms)

Vstavljanje K�	je	element	izbran��	b�	�red	izbran�	nav�dil�	vstavljen�	n�v�	nav�dil�.	
�r��ače	b�d�	n�va	nav�dila	�bravnavana	�redn�stn�.

Start* Kliknite	za	začetek	beleženja	�darcev	na	ti�k�	in/ali	aktivn�st	miške.

Stop Kliknite	za	�stavitev	beleženja	�darcev	na	ti�k�	in/ali	aktivn�st	miške.

Počisti Kliknite��	če	želite	��čistiti	vsa	shranjena	nav�dila.

Pomik.gor/dol Kliknite	za	��mik	��r/d�l	��	izbranih	nav�dilih.

Čas.cikla.navodil K�	Čas�vnik	ni	�značen��	b�	čas	zakasnitve	vseh	aktivn�sti	�redstavljal	
vredn�st��	ki	ste	j�	izbrali	s	seznama	s��stne�a	menija.

Zanka Nastavi	makr�	tak���	da	se	zažene	s	klik�m	in	�stavi	z	naslednjim	klik�m.

Ogenj Makr�	nastavi	tak���	da	se	na	klik	zažene	enkrat.

Streljanje Makr�	nastavi	tak���	da	teče��	medtem	k�	vi	držite	��mb	�ritisnjen��	in	se	
�stavi��	k�	��mb	s��stite.

Izvozi Kliknite	za	shranjevanje	tren�tne�a	makra	na	����n	trde�a	diska.

Uvozi Kliknite	za	nala�anje	makra	s	����na	trde�a	diska.


